(PL) INSTRUKCJA OBSEUGI - WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSEUGI I BEZPIECZENSTWA
WENTYLATOR SYMBOL: 16039 EAN/GTIN: 5907451373163

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS
FAN SYMBOL: 16039 EAN/GTIN: 5907451373163

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE
VENTILATOR SYMBOL: 16039 EAN/GTIN: 5907451373163

(CZ) NAVOD K OBSLUZE - PROVOZNi A BEZPECNOSTNi RADY
VENTILATOR SYMBOL: 16039 EAN/GTIN: 5907451373163

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SECURITE
VENTILATEUR SYMBOLE: 16039 EAN/GTIN: 5907451373163

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA
VENTILATORE SIMBOLO: 16039 EAN/GTIN: 5907451373163

(ES) MANUAL DE OPERACION - CONSEJOS DE OPERACION Y SEGURIDAD
VENTILADOR SIMBOLO: 16039 EAN/GTIN: 5907451373163

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS
VENTILATOR SYMBOOL: 16039 EAN/GTIN: 5907451373163

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SAKERHETSTIPS
FLAKT SYMBOL: 16039 EAN/GTIN: 5907451373163

(GR) EI'XEIPIAIO AEITOYPI'IAX - XYMBOYAEZ AEITOYPI'TAYZ KAT AZ®AAEIAX
ANEMIXTHPAY XYMBOAO: 16039 EAN/GTIN: 5907451373163

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA
VENTILATOR SIMBOL: 16039 EAN/GTIN: 5907451373163

(PT) MANUAL DE OPERACAO - DICAS DE OPERACAO E SEGURANCA
VENTILADOR SiMBOLO: 16039 EAN/GTIN: 5907451373163

(BG) PBKOBO/ICTBO 3A EKCIIZIOATAIIMA - CbBETH 3A EKCIUVIOATAIIVA 1 BE3OIIACHOCT
BEHTWUJIATOP CHMMBOIJIL: 16039 EAN/GTIN: 5907451373163

(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
VENTILATOR SZIMBOLUM: 16039 EAN/GTIN: 5907451373163

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
VENTILATOR SYMBOL: 16039 EAN/GTIN: 5907451373163

(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
VENTILATOR SYMBOL: 16039 EAN/GTIN: 5907451373163

(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
TUULETIN SYMBOLI: 16039 EAN/GTIN: 5907451373163

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
VENTILIATORIUS SIMBOLIS: 16039 EAN/GTIN: 5907451373163

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA - LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
VENTILATORS SIMBOLS: 16039 EAN/GTIN: 5907451373163

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
VENTILAATOR SUMBOL: 16039 EAN/GTIN: 5907451373163

(STI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
VENTILATOR SIMBOL: 16039 EAN/GTIN: 5907451373163

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
FEAN SIOMBOOL: 16039 EAN/GTIN: 5907451373163

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
VENTILATUR SIMBOLU: 16039 EAN/GTIN: 5907451373163

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
VENTILATOR SIMBOL: 16039 EAN/GTIN: 5907451373163

(RU) PYKOBO/JICTBO I10 3KCIIIYATAIIN — COBETBI I1O 3KCIUIYATAIIUU 11 BE3OITACHOCTHU
BEHTWJIATOP CUMBOJI: 16039 EAN/GTIN: 5907451373163
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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizszg instrukcja w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$c oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Mini wentylator kolumnowy LED to kompaktowe urzadzenie przeznaczone do uzytku domowego i biurowego. Dzieki smuklej konstrukcji zajmuje
bardzo malo miejsca, a jednoczesnie zapewnia skuteczne chlodzenie oraz przyjemny przeptyw powietrza. Wbudowana lampka LED pozwala
wykorzysta¢ urzadzenie roéwniez jako delikatne o$wietlenie nocne lub biurkowe. Wentylator pracuje cicho, zapewniajac komfort podczas snu, pracy
lub odpoczynku nawet w nocy.

Ze wzgledéw bezpieczenstwa oraz certyfikacji CE nie mozna w zaden sposéb przebudowywac ani modyfikowac¢ produktu. W przypadku korzystania
z produktu w celach innych niz wczeéniej opisane, produkt moze zosta¢ uszkodzony. Niewlasciwe uzytkowanie moze ponadto spowodowac
zagrozenia, takie jak zwarcia, pozar, porazenie pradem itp.

URUCHOMIENIE/INSTRUKCJA MONTAZU

® Uwaga. Nalezy catkowicie usuna¢ material opakowania z produktu.

Upewnij sie, ze elementy s prawidtlowo zmontowane.
Pod}acz wentylator do Zrédta zasilania USB.
Naci$nij przycisk, aby uruchomié urzadzenie.

Wocisnij ponownie, aby wybra¢ jedna z dwéch predkosci nawiewu

Po zakonczeniu pracy wytacz wentylator i odlacz przewod USB, jezeli nie jest potrzebny

WSKAZOWKA

®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.

e W przypadku niekompletnej dostawy badZ stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE

Material wykonania produktu: tworzywo sztuczne
Wbudowana lampka LED

Predkosci wiatru: 2 tryby

Glosnos¢: 36 dB

Moc: 5W

Zasilanie: kabel USB

Dlugos¢ kabla: 100 cm

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

® Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

®  Dzieci nie moga bawic sie produktem

®  (zyszczenie i konserwacja nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru..
®  Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie.

® Do czyszczenia uzywac wilgotnej Sciereczki, ewentualnie fagodnego detergentu.
®  Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

® Dopilnowa¢, aby materiaty opakowaniowe nie zostaly pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.

®  Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocig, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

®  Nie naraza¢ produktu na obcigzenia mechaniczne.

®  Jesli bezpieczna praca nie jest dluzej mozliwa, nalezy przerwaé uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.

Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziala prawidtowo, - by} przechowywany przez dtuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostal nadmiernie obciazony podczas transportu.

®  Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czeSci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.



Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.
Chroni¢ produkt przed wilgocia.
Elementéw $wietlnych nie mozna wymieniac. Jesli elementy $wietlne przestaty dziata¢ z powodu zuzycia, nalezy wymieni¢ caty produkt.

Upewnic sie, aby nie uszkodzi¢ kabla USB ostrymi krawedziami lub goracymi przedmiotami. Przed uzyciem nalezy catkowicie rozwina¢
kabel USB.

Dotaczony kabel USB nadaje sie wylacznie do tego produktu.

Natychmiast wytaczy¢ produkt i usuna¢ kabel z produktu, jesli pachnie spalenizng lub wida¢ dym. Zleci¢ sprawdzenie produktu
wykwalifikowanemu technikowi przed ponownym uzyciem.

Jesli uzywa sie zasilacza USB, gniazdko musi by¢ zawsze tatwo dostepne, aby w sytuacji awaryjnej mozna byto tatwo wyja¢ zasilacz USB
z gniazdka. Prosze przestrzega¢ réwniez instrukcji obshugi producenta.

Przed uzyciem nalezy upewnic sie, Ze istniejace napiecie sieci jest zgodne z wymaganym napieciem roboczym urzadzenia
Przed montazem, demontazem i czyszczeniem odlaczy¢ kabel USB.

Nie wkladaj palcéw ani przedmiotéw do kratki wentylatora.

Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA DLA BATERI/AKUMULATOROW

ar

i

Baterie / akumulatory nalezy trzymac poza zasiegiem dzieci. W przypadku potkniecia nalezy natychmiast udac¢ sie do lekarza!

Baterii jednorazowego uzytku nie wolno tadowa¢ ponownie. Baterii / akumulator6w nie nalezy zwierac i / lub otwiera¢. Moze to
doprowadzi¢ do przegrzania, pozaru lub wybuchu.

Nigdy nie nalezy wrzuca¢ baterii / akumulator6w do ognia lub wody.

Nigdy nie nalezy naraza¢ baterii / akumulator6w na obciazenia mechaniczne.

Ryzyko wycieku kwasu z baterii /akumulatoréw.

Nalezy unika¢ ekstremalnych warunkéw i temperatur, ktére moga oddzialywac na baterie / akumulatory, np. kaloryferéw / bezposredniego
dzialania promieniowania stonecznego.

Jesli wycieknag baterie / akumulatory, nalezy unika¢ kontaktu skdry, oczu i bton §luzowych z chemikaliami! Dotkniete miejsca natychmiast
przeptuka¢ czystq woda i uda¢ sie do lekarza!

Wylane lub uszkodzone baterie / akumulatory po dotknieciu skéry moga spowodowac poparzenia chemiczne. Dlatego nalezy w takim
przypadku naktada¢ odpowiednie rekawice ochronne.

WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla Srodowiska, ktére mozna przekazac¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcoéw wtdrnych.

Zuzyty material opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy
lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobdw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone $rodowiska, nie wolno wyrzucaé¢ wraz ze zwyklym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidtowo zutylizowa¢. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia
udziela odpowiedni urzad.

C € Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spelnia

europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktéw.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza RoHS.

Niewlasciwa utylizacja baterii / akumulatoréw stwarza zagrozenie dla srodowiska naturalnego!

Baterii / akumulatoréw nie nalezy wyrzucac¢ razem z odpadami domowymi. Mogg one zawiera¢ szkodliwe metale ciezkie i nalezy
je traktowac¢ jak odpady specjalne. Symbole chemiczne metali ciezkich sa nastepujace: Cd = kadm, Hg = rte¢, Pb = otéw.

Dlatego tez zuzyte baterie / akumulatory nalezy przekazywaé¢ do komunalnych punktéw gromadzenia odpadéw niebezpiecznych.

Wbudowany akumulator nie moze by¢ rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt nalezy przekaza¢ w catosci w punkcie zbiérki
zuzytej elektroniki.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow them may pose a risk to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

This mini LED tower fan is a compact device designed for home and office use. Its slim design takes up very little space while providing effective
cooling and pleasant airflow. The built-in LED light also allows the device to be used as a subtle nightlight or desk lamp. The fan operates quietly,
ensuring comfort while sleeping, working, or relaxing, even at night.

For safety and CE certification reasons, this product must not be rebuilt or modified in any way. Using the product for purposes other than those
described may result in damage to the product. Improper use may also result in hazards such as short circuits, fire, electric shock, etc.

START-UP/INSTALILATION INSTRUCTIONS

®  Note: Packaging material must be completely removed from the product.
®  Make sure the components are assembled correctly.
®  Connect the fan to a USB power source.
®  Press the button to turn on the device.
®  Dress again to select one of the two airflow speeds.
®  When you are finished, turn off the fan and disconnect the USB cable if it is not needed.
TIP
®  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
e  In the event of an incomplete delivery or damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
TECHNICAL DATA
e Product material: plastic
e  Built-in LED light
e  Wind speeds: 2 modes
e  Volume: 36 dB
e  Power: SW
e  Power supply: USB cable
®  (Cable length: 100 cm
SAFETY INSTRUCTIONS
®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.
®  Children are not allowed to play with the product.
® (leaning and maintenance must not be performed by children without supervision.
®  Never immerse the device in water.
®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.
® Do not use a damaged device.
®  Make sure packaging materials are not left unattended. Children may play with them, which is dangerous.
®  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.
® Do not expose the product to mechanical stress.
® If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - is not functioning properly, - has been stored for an extended period under unfavorable conditions, or - has
been subjected to excessive stress during transport.
® Do not use the product if any part is damaged. If the cord is damaged, do not attempt to repair it yourself.
® Do not disassemble the device yourself.
®  Protect the product from moisture.
® Lighting elements cannot be replaced. If the light elements stop working due to wear, the entire product must be replaced.
®  Make sure not to damage the USB cable with sharp edges or hot objects. Fully unwind the USB cable before use.
.

The included USB cable is only suitable for this product.



®  Turn off the product immediately and remove the cable from the product if it smells burning or smoke is visible. Have the product checked
by a qualified technician before using it again.

® If you're using a USB power adapter, the power outlet must be easily accessible at all times so that you can easily unplug the USB power
adapter in an emergency. Please also follow the manufacturer's operating instructions.

®  Before use, ensure that the existing mains voltage complies with the required operating voltage of the device.

®  Disconnect the USB cable before assembly, disassembly and cleaning.

® Do not insert fingers or objects into the fan grille.

e The product should always be used as intended.

SAFETY INSTRUCTIONS FOR BATTERIES/ACCUMULATORS

®  Keep batteries/rechargeable batteries out of the reach of children. If swallowed, seek medical attention immediately!

® Disposable batteries must not be recharged. Batteries/rechargeable batteries should not be short-circuited and/or opened. This may result in
overheating, fire, or explosion.

®  Never throw batteries/rechargeable batteries into fire or water.

®  Batteries/rechargeable batteries should never be subjected to mechanical stress.

®  Risk of acid leakage from batteries/accumulators.

®  Avoid extreme conditions and temperatures that may affect batteries/accumulators, e.g. radiators/direct sunlight.

®  If batteries/rechargeable batteries leak, avoid contact with skin, eyes, and mucous membranes! Immediately flush the affected areas with
clean water and seek medical attention!

® [eaking or damaged batteries/rechargeable batteries can cause chemical burns when in contact with skin. Therefore, wear appropriate
protective gloves.

@ TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

G The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a designated waste disposal site designated by local authorities. For information on
recycling options for used products, please contact your local municipality or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND EL. ECTRONIC EQUIPMENT

For environmental reasons, used electrical and electronic products should not be disposed of with regular household waste, but should
be disposed of properly. Information on collection points and their opening hours can be obtained from the relevant authorities.

This product complies with the requirements of the applicable European and national directives. The product meets European and
national requirements for the safety of devices and products.

This product complies with the requirements of the relevant European and national RoHS directives.

Improper disposal of batteries/accumulators poses a threat to the environment!

Batteries/accumulators should not be disposed of with household waste. They may contain harmful heavy metals and should be
treated as special waste. The chemical symbols for heavy metals are: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.

Therefore, used batteries/accumulators should be taken to municipal hazardous waste collection points.
The built-in battery must not be disassembled for disposal. The product should be taken to a collection point for used electronics.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Bitte lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgeméRe Verwendung des Produkts zu gewahrleisten.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf und befolgen Sie seine Empfehlungen, da die Nichtbeachtung ein Risiko fiir
Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATS

Dieser Mini-LED-Turmventilator ist ein kompaktes Gerdt fiir Zuhause und Biiro. Sein schlankes Design bendtigt nur wenig Platz und sorgt
gleichzeitig fiir effektive Kiithlung und einen angenehmen Luftstrom. Dank des integrierten LED-Lichts kann er auch als dezentes Nachtlicht oder
Schreibtischlampe verwendet werden. Der Ventilator arbeitet leise und gewdhrleistet so Komfort beim Schlafen, Arbeiten oder Entspannen, selbst
nachts.

Aus Sicherheitsgriinden und zur Einhaltung der CE-Zertifizierung darf dieses Produkt weder umgebaut noch in irgendeiner Weise verandert werden.
Die Verwendung des Produkts fiir andere als die beschriebenen Zwecke kann zu Schiaden am Produkt fithren. Unsachgeméde Verwendung kann
auBerdem Gefahren wie Kurzschliisse, Briande, Stromschldge usw. verursachen.

INBETRIEBS-/INSTALLATIONSANLEITUNG

® Hinweis: Das Verpackungsmaterial muss vollstindig vom Produkt entfernt werden.

®  Stellen Sie sicher, dass die Komponenten korrekt zusammengebaut sind.

®  SchlieBen Sie den Liifter an eine USB-Stromquelle an.

®  Driicken Sie den Knopf, um das Gerét einzuschalten.

®  der beiden Luftstromgeschwindigkeiten auszuwéhlen .

®  Wenn Sie fertig sind, schalten Sie den Ventilator aus und trennen Sie das USB-Kabel, falls es nicht bendtigt wird.
TIPP

®  Das Gerdt muss auf Vollstandigkeit der Lieferung und auf sichtbare Schaden tiberpriift werden.
e Im Falle einer unvollstindigen Lieferung oder einer Beschddigung aufgrund fehlerhafter Verpackung oder des Transports wenden Sie sich
bitte an die Service-Hotline.

TECHNISCHE DATEN

e Produktmaterial: Kunststoff
Eingebautes LED-Licht
Windgeschwindigkeiten: 2 Modi
Lautstérke: 36 dB
Leistung: 5 W
Stromversorgung: USB-Kabel

Kabelldnge: 100 cm

SICHERHEITSHINWEISE

®  Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder mangelnder Erfahrung oder Kenntnis verwendet werden, vorausgesetzt, sie werden beaufsichtigt oder in die sichere Verwendung des
Produkts eingewiesen und verstehen die damit verbundenen Risiken.

®  Kindern ist es nicht gestattet, mit dem Produkt zu spielen.

®  Reinigungs- und Wartungsarbeiten diirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.

®  Das Gerdt darf niemals in Wasser getaucht werden.

®  Zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel verwenden.

®  Verwenden Sie kein beschadigtes Gerit.

®  Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt gelassen werden. Kinder kénnten damit spielen, was gefahrlich ist.

®  Das Produkt ist vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Feuchtigkeit,
brennbaren Gasen, Ddmpfen und Losungsmitteln zu schiitzen.

®  Das Produkt darf keiner mechanischen Belastung ausgesetzt werden.

® st ein sicherer Betrieb nicht mehr moglich, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen weitere Verwendung. Ein
sicherer Betrieb ist nicht mehr moéglich, wenn das Produkt: — beschadigt ist, — nicht ordnungsgemal funktioniert, — ldngere Zeit unter
ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder — wéhrend des Transports iiberméRiger Belastung ausgesetzt war.

®  Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn irgendein Teil beschadigt ist. Sollte das Kabel beschadigt sein, versuchen Sie nicht, es selbst zu
reparieren.

®  Zerlegen Sie das Gerdt nicht selbst.

®  Schiitzen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit.



®  Die Beleuchtungselemente sind nicht austauschbar. Sollten die Beleuchtungselemente aufgrund von Verschleifl ausfallen, muss das
gesamte Produkt ersetzt werden.

®  Achten Sie darauf, das USB-Kabel nicht durch scharfe Kanten oder heife Gegenstédnde zu beschadigen. Wickeln Sie das USB-Kabel vor
Gebrauch vollsténdig ab.

®  Das mitgelieferte USB-Kabel ist nur fiir dieses Produkt geeignet.

®  Schalten Sie das Gerit sofort aus und trennen Sie das Kabel, wenn es verbrannt riecht oder Rauch sichtbar ist. Lassen Sie das Gerit vor der
erneuten Benutzung von einem qualifizierten Techniker iiberpriifen.

®  Wenn Sie ein USB-Netzteil verwenden, muss die Steckdose jederzeit leicht zugénglich sein, damit Sie das Netzteil im Notfall einfach
abziehen konnen. Bitte beachten Sie auferdem die Bedienungsanleitung des Herstellers.

®  Vor der Inbetriebnahme ist sicherzustellen, dass die vorhandene Netzspannung mit der erforderlichen Betriebsspannung des Gerts
iibereinstimmt.
®  Vor Montage, Demontage und Reinigung das USB-Kabel abziehen.

®  Finger oder Gegenstande diirfen nicht in das Liiftergitter eingefiihrt werden.

e  Das Produkt sollte stets bestimmungsgemal verwendet werden.

SICHERHEITSHINWEISE FUR BATTERIEN/AKKUMULATOREN

®  Batterien/Akkus fiir Kinder unzuganglich aufbewahren. Bei Verschlucken sofort einen Arzt aufsuchen!

® Einwegbatterien diirfen nicht wiederaufgeladen werden. Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen oder getffnet werden. Dies kann zu
Uberhitzung, Brand oder Explosion fiihren.

®  Batterien/Akkus diirfen niemals ins Feuer oder ins Wasser geworfen werden.
®  Batterien/Akkus diirfen niemals mechanischer Belastung ausgesetzt werden.
®  Gefahr des Auslaufens von Saure aus Batterien/Akkumulatoren.

®  Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die Batterien/Akkumulatoren beeintréchtigen konnten, z. B. Heizkorper/direkte
Sonneneinstrahlung.

®  Bei auslaufenden Batterien/Akkus unbedingt Haut-, Augen- und Schleimhautkontakt vermeiden! Betroffene Stellen sofort mit klarem
Wasser abspiilen und einen Arzt aufsuchen!

®  Auslaufende oder beschadigte Batterien/Akkus konnen bei Hautkontakt Verdtzungen verursachen. Tragen Sie daher geeignete
Schutzhandschuhe.

[ ] TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM UMGANG MIT GEBRAUCHTEN VERPACKUNGEN

G Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die in Threm ortlichen Recyclingzentrum entsorgt werden konnen.
Gebrauchte Verpackungsmaterialien sollten an einer von den ortlichen Behorden benannten Entsorgungsstelle abgegeben werden.
Informationen zu Recyclingmoglichkeiten fiir gebrauchte Produkte erhalten Sie bei Threr Gemeinde oder Stadtverwaltung.

ENTSORGUNG GEBRAUCHTER ELEKTRO- UND ELEKTRONIKGERATE

Aus Umweltschutzgriinden diirfen gebrauchte Elektro- und Elektronikgerdte nicht im Hausmiill entsorgt werden, sondern miissen
fachgerecht entsorgt werden. Informationen zu Sammelstellen und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei den zustindigen Behérden.

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der geltenden europdischen und nationalen Richtlinien. Es erfiillt die européischen und
nationalen Sicherheitsanforderungen fiir Gerdte und Produkte.

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der einschldgigen europdischen und nationalen RoHS-Richtlinien.

Die unsachgemife Entsorgung von Batterien/Akkumulatoren stellt eine Gefahr fiir die Umwelt dar!

Batterien/Akkumulatoren diirfen nicht im Hausmiill entsorgt werden. Sie kénnen schidliche Schwermetalle enthalten und miissen
als Sondermiill behandelt werden. Die chemischen Symbole fiir Schwermetalle sind: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb =
Blei.

Deshalb sollten gebrauchte Batterien/Akkumulatoren zu den kommunalen Sammelstellen fiir gefdhrliche Abfélle gebracht werden.

Der eingebaute Akku darf nicht zur Entsorgung ausgebaut werden. Das Produkt sollte zu einer Sammelstelle fiir gebrauchte
Elektronikgeréte gebracht werden.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und technische Daten des Produkts ohne vorherige Ankiindigung zu &ndern.



Cz

Uschovejte si prosim tuto prirucku pro budouci pouziti a Fid'te se jejimi doporucenimi, protoZe jejich nedodrZeni miizZe predstavovat riziko ohroZeni

VéaZeny pane/pani, dékujeme Vam za zakoupeni naseho produktu!

Pred pouzitim produktu si prosim prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili jeho spravné pouZzivani.

Zivota nebo zdravi.

POUZITI A POPIS ZARIZENI

Tento mini LED véZovy ventilator je kompaktni zafizeni urcené pro pouZiti v domdcnosti i kancelafi. Jeho Stihly design zabird velmi malo mista a
zaroveni poskytuje efektivni chlazeni a pfijemné proudéni vzduchu. Vestavéné LED svétlo umoziiuje pouziti zafizeni také jako decentni nocni svétlo

nebo stolni lampu. Ventilator pracuje tiSe, coz zajiStuje pohodli p¥i spani, praci nebo relaxaci, a to i v noci.

Z bezpecnostnich diivodd a diivodd certifikace CE nesmi byt tento vyrobek Zadnym zptisobem prestavovan ani upravovan. PouZiti vyrobku k jinym
uceltim, nez které jsou popsany, mize vést k jeho poskozeni. Nespravné pouZiti miZze také vést k nebezpecim, jako je zkrat, pozar, tiraz elektrickym

proudem atd.

POKYNY K UVEDENi DO PROVOZU/INSTALACI

®  Poznamka: Obalovy material musi byt z vyrobku kompletné odstranén.
®  Ujistéte se, Ze jsou komponenty spravné sestaveny.
®  Pripojte ventilator ke zdroji napajeni USB.
®  Stisknutim tlacitka zapnéte zafizeni.
®  Opétovnym stisknutim vyberte jednu ze dvou rychlosti proudéni vzduchu.
®  Po dokonceni vypnéte ventilator a odpojte kabel USB, pokud jej nepotiebujete.
TIP
®  Zafizeni je nutné zkontrolovat, zda je kompletni a zda nevykazuje viditelné poSkozeni.
eV pripadé netiplné dodavky nebo poskozeni v diisledku vadného baleni ¢i prepravy kontaktujte prosim servisni linku.
TECHNICKE UDAJE
e Material vyrobku: plast
e  Vestavéné LED svétlo
e  Rychlost vétru: 2 reZimy
e  Hlasitost: 36 dB
e  Vykon: 5SW
e  Napéjeni: USB kabel
®  Délka kabelu: 100 cm
BEZPECNOSTNi POKYNY
® Tento vyrobek mohou pouzivat déti od 8 let a osoby se sniZenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo s
nedostatkem zkuSenosti ¢i znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly pouceny o bezpe¢ném pouZivani vyrobku a rozumi z néj
vyplyvajicim rizikdm.
®  Déti si s vyrobkem nesmi hrat.
e  (Cisténi a idrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.
®  Nikdy neponofujte zafizeni do vody.
® K ¢isténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny cistici prostfedek.
®  NepouZivejte poskozené zafizeni.
®  Ujistéte se, Ze obalové materidly nezlstavaji bez dozoru. Déti si s nimi mohou hrét, coZ je nebezpecné.
®  Chrarite vyrobek pfed extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zafenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, hoflavymi plyny, parami a
rozpoustédly.
®  Nevystavujte vyrobek mechanickému namahani.
®  Pokud jiz neni bezpe€ny provoz mozny, pfestaiite vyrobek pouZivat a zajistéte jej proti dalSimu pouziti. Bezpe¢ny provoz neni mozny,
pokud vyrobek: - byl poskozen, - nefunguje spravné, - byl delsi dobu skladovéan za nepfiznivych podminek nebo - byl béhem ptepravy
vystaven nadmérnému namahani.
®  NepouZivejte vyrobek, pokud je nékterd jeho ¢ast poSkozena. Pokud je poSkozeny kabel, nepokousSejte se jej sami opravit.
®  Nerozebirejte zafizeni sami.
®  Chrarite vyrobek pred vlhkosti.
®  Osvétlovaci prvky nelze vymeénit. Pokud svételné prvky prestanou fungovat z divodu opotfebeni, je nutné vymeénit cely vyrobek.



Dbejte na to, abyste neposkodili kabel USB ostrymi hranami nebo horkymi pfedméty. Pfed pouzitim kabel USB zcela odvirite.
Dodany USB kabel je vhodny pouze pro tento produkt.

Pokud ucitite zapach spéleniny nebo kouf, ihned vyrobek vypnéte a odpojte od néj kabel. Pfed opétovnym pouZzitim nechte vyrobek
zkontrolovat kvalifikovanym technikem.

Pokud pouZivéte napajeci adaptér USB, musi byt zasuvka vZdy snadno pristupn4, abyste jej v piipadé nouze mohli snadno odpojit. Rid'te
se také pokyny k obsluze od vyrobce.

Pred pouZzitim se ujistéte, Ze stavajici sitové napéti odpovida poZadovanému provoznimu napéti zafizeni.

Pfed montézi, demontdzi a ¢iSténim odpojte kabel USB.

Nevkladejte prsty ani Zadné predméty do miizky ventilatoru.

Produkt by mél byt vZidy pouZzivan dle urceni.

BEZPECNOSTNi POKYNY PRO BATERIE/AKUMULATORY

Uchovavejte baterie/nabijeci baterie mimo dosah déti. V ptipadé poziti okamzité vyhledejte 1ékafskou pomoc!

Jednorazové baterie se nesmi dobijet. Baterie/dobijeci baterie se nesmi zkratovat ani otevirat. Mohlo by dojit k pfehFati, poZaru nebo
vybuchu.

Nikdy nevhazujte baterie/nabijeci baterie do ohné nebo vody.

Baterie/nabijeci baterie by nikdy nemély byt vystaveny mechanickému naméahéni.

Nebezpeci tiniku kyseliny z baterii/akumulétort.

Vyhnéte se extrémnim podminkam a teplotam, které by mohly ovlivnit baterie/akumuléatory, napf. radiatortm/pfimému slune¢nimu zateni.

Pokud dojde k tniku baterii/akumulatorti, zabraite kontaktu s kiiZi, ofima a sliznicemi! ZasaZena mista okamzité vyplachnéte Cistou vodou
a vyhledejte 1ékafskou pomoc!

Vytékajici nebo poSkozené baterie/dobijeci baterie mohou pri kontaktu s kiiZi zpiisobit polepténi. Proto pouZivejte vhodné ochranné
rukavice.

TIPY A INFORMACE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALY
Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat ve vaSem mistnim recyklacnim stfedisku.

PouZity obalovy material by mél byt odevzdan na urcené misto pro skladku odpadu urcené mistnimi tifady. Informace o mozZnostech
recyklace pouzitych vyrobki ziskate od mistniho ifadu obce nebo mésta.

LIKVIDACE POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIZENi

Z dtvodu ochrany Zivotniho prostfedi by se pouzZité elektrické a elektronické vyrobky nemély likvidovat s béZnym domovnim
odpadem, ale mély by byt zlikvidovany fadné. Informace o sbérnych mistech a jejich oteviraci dobé lze ziskat od prislusnych uradu.

bezpecnost zafizeni a vyrobkii.

c € Tento vyrobek spliiuje poZadavky platnych evropskych a narodnich smérnic. Vyrobek spliiuje evropské a narodni poZadavky na

Tento vyrobek spliiuje poZadavky pfislusnych evropskych a narodnich smérnic RoHS.

Nespravna likvidace baterii/akumulatorii predstavuje hrozbu pro Zivotni prostiedi!

Baterie/akumulatory by se nemély likvidovat s domovnim odpadem. Mohou obsahovat Skodlivé tézZké kovy a mély by byt
povazovany za zvlastni odpad. Chemické symboly téZkych kovi jsou: Cd = kadmium, Hg = rtut’, Pb = olovo.

Pouzité baterie/akumulétory by proto mély byt odvezeny do sbérnych dvorti nebezpecného odpadu.

Vestavéna baterie se nesmi za ti€elem likvidace rozebirat. Vyrobek by mél byt odvezen do sbérného dvora pro pouZitou
elektroniku.

Vyhrazujeme si pravo provadét zmény textu, designu a technickych tidajti produktu bez pfedchoziho upozornéni.
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Madame, Monsieur, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes afin d'en assurer une utilisation correcte.

Veuillez conserver ce manuel pour consultation ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de celles-ci peut présenter un risque pour
la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL

Ce mini ventilateur tour LED est un appareil compact congu pour la maison et le bureau. Son design fin lui permet de prendre trés peu de place tout
en assurant un rafraichissement efficace et une agréable circulation d'air. La lumiere LED intégrée peut également servir de veilleuse discréte ou de
lampe de bureau. Silencieux, il garantit un confort optimal pour dormir, travailler ou se détendre, méme la nuit.

Pour des raisons de sécurité et de conformité CE, ce produit ne doit en aucun cas étre modifié ou reconstruit. Toute utilisation non conforme a la
description du produit peut I'endommager. Une utilisation incorrecte peut également engendrer des risques tels que courts-circuits, incendies,
électrocutions, etc.

INSTRUCTIONS DE MISE EN SERVICE/D'INSTALLATION

® Remarque : L'emballage doit étre entiérement retiré du produit.

®  Assurez-vous que les composants sont correctement assemblés.

®  Branchez le ventilateur a une source d'alimentation USB.

®  Appuyez sur le bouton pour allumer l'appareil.

®  Appuyez de nouveau pour sélectionner I'une des deux vitesses de flux d'air.

®  Une fois que vous avez terminé, éteignez le ventilateur et débranchez le cable USB s'il n'est pas nécessaire.
CONSEIL

® ['appareil doit étre vérifié afin de s'assurer qu'il est livré dans son intégralité et qu'il ne présente aucun dommage visible.
e  En cas de livraison incompléte ou de dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter le service d'assistance
téléphonique.

DONNEES TECHNIQUES

e  Matériau du produit : plastique
Lumieére LED intégrée
Vitesses du vent : 2 modes
Volume : 36 dB
Puissance : 5 W
Alimentation : cible USB

Longueur du cable : 100 cm

CONSIGNES DE SECURITE

® (e produit peut étre utilisé par des enfants dgés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou un manque d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient surveillées ou qu'elles aient recu des
instructions sur l'utilisation stire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

® Les enfants ne sont pas autorisés a jouer avec ce produit.

® Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.

®  Ne jamais immerger 'appareil dans I'eau.

®  Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

® N’utilisez pas un appareil endommagé.

®  Veillez a ne pas laisser les emballages sans surveillance. Les enfants pourraient jouer avec, ce qui est dangereux.

®  Protéger le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, d'une humidité élevée, de I'humidité,
des gaz inflammables, des vapeurs et des solvants.

®  Ne pas soumettre le produit a des contraintes mécaniques.

®  Sjl'utilisation en toute sécurité n'est plus possible, cessez immédiatement ['utilisation et mettez le produit hors service. L'utilisation en toute
sécurité n'est plus possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une période
prolongée dans des conditions défavorables, ou - a subi des contraintes excessives pendant le transport.

® N’utilisez pas le produit si une piece quelconque est endommagée. Si le cordon est endommagé, n’essayez pas de le réparer vous-méme.
® Ne démontez pas I'appareil vous-méme.

®  Protéger le produit de I'humidité.



® Les éléments d'éclairage ne sont pas remplacables. Si ces éléments cessent de fonctionner en raison de l'usure, le produit entier doit étre
remplacé.

®  Veillez a ne pas endommager le cable USB avec des objets pointus ou chauds. Déroulez completement le cable USB avant utilisation.
® e cable USB fourni est uniquement compatible avec ce produit.

®  Fteignez immédiatement I'appareil et débranchez le cable si une odeur de briilé se dégage ou si de la fumée est visible. Faites vérifier
I'appareil par un technicien qualifié avant toute nouvelle utilisation.

®  Sivous utilisez un adaptateur secteur USB, la prise de courant doit étre facilement accessible en permanence afin de pouvoir débrancher
I'adaptateur en cas d'urgence. Veuillez également suivre les instructions d'utilisation du fabricant.

®  Avant utilisation, assurez-vous que la tension secteur existante est conforme a la tension de fonctionnement requise par l'appareil.

®  Débranchez le cable USB avant le montage, le démontage et le nettoyage.

® N’insérez pas vos doigts ni aucun objet dans la grille du ventilateur.

e  Le produit doit toujours étre utilisé conformément a son usage prévu.

CONSIGNES DE SECURITE POUR LES BATTERIES/ACCUMULATEURS

®  Gardez les piles/piles rechargeables hors de portée des enfants. En cas d'ingestion, consultez immédiatement un médecin !

® Les piles jetables ne doivent pas étre rechargées. Les piles et les batteries rechargeables ne doivent pas étre court-circuitées ni ouvertes.
Cela pourrait entrainer une surchauffe, un incendie ou une explosion.

®  Ne jamais jeter de piles/piles rechargeables au feu ou dans I'eau.
®  [es piles/batteries rechargeables ne doivent jamais étre soumises a des contraintes mécaniques.
®  Risque de fuite d'acide des batteries/accumulateurs.

®  Fvitez les conditions et températures extrémes susceptibles d'affecter les batteries/accumulateurs, par exemple les radiateurs/la lumiére
directe du soleil.

®  En cas de fuite de piles ou de batteries rechargeables, évitez tout contact avec la peau, les yeux et les muqueuses ! Rincez immédiatement
et abondamment a I’eau claire les zones touchées et consultez un médecin.

® Les piles ou batteries rechargeables endommagées ou présentant des fuites peuvent provoquer des briilures chimiques au contact de la
peau. Par conséquent, portez des gants de protection appropriés.

@ CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USES

G L'emballage est fabriqué a partir de matériaux écologiques qui peuvent étre jetés dans votre centre de recyclage local.
Les emballages usagés doivent étre déposés dans un point de collecte désigné par les autorités locales. Pour connaitre les options de
recyclage des produits usagés, veuillez contacter votre mairie.

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USES

Pour des raisons environnementales, les appareils électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre jetés avec les ordures
ménageéres, mais déposés dans un point de collecte approprié. Les informations concernant les points de collecte et leurs horaires
d'ouverture sont disponibles auprés des autorités compétentes.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales applicables. Il répond aux exigences européennes et
nationales en matiere de sécurité des dispositifs et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives RoOHS européennes et nationales applicables.

L’élimination incorrecte des piles et accumulateurs constitue une menace pour I’environnement !

Les piles et accumulateurs ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménagéres. Ils peuvent contenir des métaux lourds nocifs et
doivent étre traités comme des déchets spéciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds sont : Cd = cadmium, Hg = mercure,
Pb = plomb.

Par conséquent, les piles et accumulateurs usagés doivent étre déposés dans les points de collecte municipaux des déchets
dangereux.

La batterie intégrée ne doit pas étre démontée pour étre jetée. Le produit doit étre déposé dans un point de collecte des appareils électroniques
usagés.

Nous nous réservons le droit de modifier sans préavis le texte, le design et les données techniques du produit.
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Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguire le relative raccomandazioni, poiché la mancata osservanza puo comportare rischi per
la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

Questo mini ventilatore a torre a LED é un dispositivo compatto progettato per I'uso domestico e in ufficio. Il suo design sottile occupa pochissimo
spazio, garantendo al contempo un raffreddamento efficace e un piacevole flusso d'aria. La luce a LED integrata consente inoltre di utilizzare il
dispositivo come una discreta luce notturna o come lampada da scrivania. Il ventilatore funziona silenziosamente, garantendo comfort durante il
sonno, il lavoro o il relax, anche di notte.

Per motivi di sicurezza e di certificazione CE, questo prodotto non deve essere ricostruito o modificato in alcun modo. L'utilizzo del prodotto per
scopi diversi da quelli descritti puo causare danni al prodotto. L'uso improprio puo inoltre comportare pericoli quali cortocircuiti, incendi, scosse
elettriche, ecc.

ISTRUZIONI DI AVVIAMENTO/INSTALLAZIONE
® Nota: il materiale di imballaggio deve essere completamente rimosso dal prodotto.
Assicurarsi che i componenti siano assemblati correttamente.
Collegare la ventola a una fonte di alimentazione USB.
Premere il pulsante per accendere il dispositivo.

Premere nuovamente per selezionare una delle due velocita del flusso d'aria.

Una volta terminato, spegnere la ventola e scollegare il cavo USB se non é necessario.

MANCIA

® £ necessario controllare I'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e I'assenza di danni visibili.
e In caso di consegna incompleta o di danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, contattare la hotline del servizio clienti.

DATI TECNICI

e  Materiale del prodotto: plastica
Luce LED integrata
Velocita del vento: 2 modalita
Volume: 36 dB
Potenza: 5W
Alimentazione: cavo USB

Lunghezza del cavo: 100 cm

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

®  Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano supervisionati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
ne comprendano i rischi che ne derivano.

® Non e consentito ai bambini giocare con il prodotto.

® La pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite dai bambini senza supervisione.

®  Non immergere mai il dispositivo in acqua.

®  Der la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

®  Assicuratevi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero giocarci, il che € pericoloso.

®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, condensa, gas infiammabili, vapori e
solventi.

®  Non esporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.

®  Senon e pit possibile un funzionamento sicuro, interrompere 1'uso e proteggere il prodotto da un ulteriore utilizzo. Il funzionamento sicuro
non é piu possibile se il prodotto: - € stato danneggiato, - non funziona correttamente, - é stato immagazzinato per un periodo prolungato in
condizioni sfavorevoli, o - & stato sottoposto a sollecitazioni eccessive durante il trasporto.

®  Non utilizzare il prodotto se una qualsiasi parte & danneggiata. Se il cavo é danneggiato, non tentare di ripararlo autonomamente.
®  Non smontare il dispositivo da soli.

®  Proteggere il prodotto dall'umidita.



®  Gli elementi luminosi non possono essere sostituiti. Se gli elementi luminosi smettono di funzionare a causa dell'usura, € necessario
sostituire l'intero prodotto.

®  Assicurarsi di non danneggiare il cavo USB con bordi taglienti o oggetti caldi. Srotolare completamente il cavo USB prima dell'uso.
® ]l cavo USB incluso é adatto solo per questo prodotto.

®  Spegnere immediatamente il prodotto e rimuovere il cavo se si avverte odore di bruciato o si nota fumo. Far controllare il prodotto da un
tecnico qualificato prima di utilizzarlo nuovamente.

®  Se si utilizza un adattatore di alimentazione USB, la presa di corrente deve essere sempre facilmente accessibile, in modo da poter
scollegare facilmente 1'adattatore di alimentazione USB in caso di emergenza. Seguire inoltre le istruzioni per 'uso del produttore.

®  Prima dell'uso, assicurarsi che la tensione di rete esistente corrisponda alla tensione di esercizio richiesta per I'apparecchio.
®  Scollegare il cavo USB prima del montaggio, dello smontaggio e della pulizia.

® Non inserire dita o oggetti nella griglia della ventola.

e Il prodotto deve essere sempre utilizzato come previsto.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER BATTERIE/ACCUMULATORI

®  Tenere le batterie/batterie ricaricabili fuori dalla portata dei bambini. In caso di ingestione, consultare immediatamente un medico!

® Le batterie usa e getta non devono essere ricaricate. Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere cortocircuitate e/o aperte. Cid
potrebbe causare surriscaldamento, incendio o esplosione.

®  Non gettare mai le batterie/batterie ricaricabili nel fuoco o nell'acqua.

®  [e batterie/batterie ricaricabili non devono mai essere sottoposte a sollecitazioni meccaniche.

® Rischio di fuoriuscita di acido dalle batterie/accumulatori.

®  Evitare condizioni e temperature estreme che potrebbero danneggiare batterie/accumulatori, ad esempio radiatori/luce solare diretta.

® In caso di perdite dalle batterie/batterie ricaricabili, evitare il contatto con pelle, occhi e mucose! Sciacquare immediatamente le zone
interessate con acqua pulita e consultare un medico!

®  Batterie/batterie ricaricabili danneggiate o che perdono liquido possono causare ustioni chimiche in caso di contatto con la pelle. Pertanto,
indossare guanti protettivi adeguati.

® CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBAILILAGGI USATI

G L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato a un'apposita discarica designata dalle autorita locali. Per informazioni sulle
opzioni di riciclaggio dei prodotti usati, contattare il proprio comune o 'ufficio comunale.

SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE USATE

Per motivi ambientali, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti insieme ai normali rifiuti
domestici, ma devono essere smaltiti in modo appropriato. Informazioni sui punti di raccolta e sui relativi orari di
— apertura sono disponibili presso le autorita competenti.

Questo prodotto é conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali applicabili. Il prodotto soddisfa i requisiti europei e
nazionali per la sicurezza di dispositivi e prodotti.

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle direttive RoHS europee e nazionali pertinenti.

Lo smaltimento improprio di batterie/accumulatori rappresenta una minaccia per I'ambiente!

Le batterie/accumulatori non devono essere smaltiti con i rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti nocivi e devono
essere trattati come rifiuti speciali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.

Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere consegnati ai punti di raccolta comunali dei rifiuti pericolosi.

La batteria integrata non deve essere smontata per lo smaltimento. Il prodotto deve essere consegnato a un punto di raccolta per
dispositivi elettronici usati.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar un uso adecuado del producto.
Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguirlas puede suponer un riesgo para la vida o la salud.

APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

Este mini ventilador LED de torre es un dispositivo compacto, ideal para el hogar y la oficina. Su disefio compacto ocupa muy poco espacio y
proporciona una refrigeracién eficaz y un flujo de aire agradable. La luz LED integrada también permite usarlo como una discreta luz de noche o
lémpara de escritorio. El ventilador funciona silenciosamente, garantizando comodidad al dormir, trabajar o relajarse, incluso de noche.

Por razones de seguridad y certificacién CE, este producto no debe reconstruirse ni modificarse de ninguna manera. El uso del producto para fines
distintos a los descritos puede provocar daifios. El uso inadecuado también puede provocar peligros como cortocircuitos, incendios, descargas
eléctricas, etc.

INSTRUCCIONES DE PUESTA EN MARCHA/INSTALACION

®  Nota: El material de embalaje debe retirarse completamente del producto.

Asegtirese de que los componentes estén ensamblados correctamente.
Conecte el ventilador a una fuente de alimentacién USB.
Presione el botén para encender el dispositivo.

Presione nuevamente para seleccionar una de las dos velocidades de flujo de aire.

Cuando haya terminado, apague el ventilador y desconecte el cable USB si no lo necesita.

CONSEJO

®  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.

e  En caso de entrega incompleta o daiios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa de servicio
técnico.

DATOS TECNICOS

Material del producto: plastico

Luz LED incorporada

Velocidades del viento: 2 modos
Volumen: 36 dB

Potencia: 5W

Fuente de alimentacion: cable USB

Longitud del cable: 100 cm

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

®  No se permite que los nifios jueguen con el producto.

® T.alimpiezay el mantenimiento no deben ser realizados por nifios sin supervision.

®  Nunca sumerja el dispositivo en agua.

®  Para limpiar, utilice un pafio himedo o un detergente suave.

®  No utilice un dispositivo dafiado.

®  Aseglrese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios podrian jugar con ellos, lo cual es peligroso.

®  Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad alta, gases inflamables, vapores y
disolventes.

®  No exponga el producto a tensiones mecdnicas.

®  Siyano es posible un funcionamiento seguro, suspenda su uso y asegure el producto para evitar su uso posterior. El funcionamiento seguro
dejara de ser posible si el producto: - ha sufrido daiios, - no funciona correctamente, - ha permanecido almacenado durante un periodo
prolongado en condiciones desfavorables, o - ha estado sometido a una tensién excesiva durante el transporte.

®  No utilice el producto si alguna pieza esta dafiada. Si el cable esta dafiado, no intente repararlo usted mismo.
®  No desmonte el dispositivo usted mismo.
®  Proteger el producto de la humedad.

®  [os elementos de iluminacién no se pueden reemplazar. Si dejan de funcionar debido al desgaste, se debe reemplazar todo el producto.



®  Asegurese de no dafiar el cable USB con bordes afilados ni objetos calientes. Desenrolle completamente el cable USB antes de usarlo.
® E] cable USB incluido solo es adecuado para este producto.

®  Apague el producto inmediatamente y desconecte el cable si huele a quemado o ve humo. Haga que un técnico cualificado lo revise antes
de volver a usarlo.

® i utiliza un adaptador de corriente USB, la toma de corriente debe ser facilmente accesible en todo momento para poder desconectarlo
facilmente en caso de emergencia. Siga también las instrucciones de uso del fabricante.

®  Antes de utilizarlo, asegtirese de que la tension de red existente coincida con la tensién de funcionamiento requerida del dispositivo.
®  Desconecte el cable USB antes de realizar el montaje, desmontaje y limpieza.

®  No introduzca los dedos ni objetos en la rejilla del ventilador.

e  El producto debe utilizarse siempre segtn lo previsto.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA BATERIAS/ACUMULADORES

®  Mantenga las pilas/baterias recargables fuera del alcance de los nifios. En caso de ingestién, busque atencién médica de inmediato.

® [Las baterias desechables no deben recargarse. Las baterias recargables no deben cortocircuitarse ni abrirse. Esto podria provocar
sobrecalentamiento, incendio o explosion.

®  Nunca arroje pilas/baterias recargables al fuego o al agua.

® T.as pilas/baterias recargables nunca deben someterse a esfuerzos mecénicos.

® Riesgo de fuga de 4cido de las baterias/acumuladores.

®  [Evite condiciones y temperaturas extremas que puedan afectar a las baterias/acumuladores, por ejemplo, radiadores/luz solar directa.

® En caso de fuga de pilas o baterias recargables, evite el contacto con la piel, los ojos y las mucosas. Enjuague inmediatamente las zonas
afectadas con agua limpia y busque atencién médica.

® Las pilas o baterias recargables con fugas o dafiadas pueden causar quemaduras quimicas al entrar en contacto con la piel. Por lo tanto,
utilice guantes de proteccién adecuados.

[ ] CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

ar El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. Para obtener
informacién sobre las opciones de reciclaje de productos usados, péngase en contacto con su ayuntamiento o con su oficina local.

ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADQS

Por razones ambientales, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse con la basura doméstica, sino de forma
adecuada. Puede obtener informacién sobre los puntos de recogida y sus horarios de apertura consultando a las autoridades
competentes.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales aplicables. Cumple con los requisitos europeos y
nacionales de seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas RoHS europeas y nacionales pertinentes.

iLa eliminacién inadecuada de pilas y acumuladores supone una amenaza para el medio ambiente!

Las pilas/acumuladores no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden contener metales pesados nocivos y deben tratarse
como residuos especiales. Los simbolos quimicos de los metales pesados son: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo.

Por lo tanto, las baterias/acumuladores usados deben llevarse a los puntos de recogida de residuos peligrosos municipales.

La bateria integrada no debe desmontarse para desecharla. El producto debe llevarse a un punto de recogida de aparatos
electrénicos usados.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Als u deze niet opvolgt, kan dit levensgevaarlijk zijn of een gevaar

Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier gebruikt.

voor de gezondheid opleveren.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

Deze mini LED-torenventilator is een compact apparaat, ontworpen voor thuis en op kantoor. Het slanke ontwerp neemt weinig ruimte in beslag en
zorgt voor effectieve koeling en een aangename luchtstroom. Dankzij de ingebouwde LED-verlichting kunt u het apparaat ook gebruiken als een

subtiel nachtlampje of bureaulamp. De ventilator is stil en zorgt voor comfort tijdens het slapen, werken of ontspannen, zelfs 's nachts.

Om veiligheidsredenen en vanwege de CE-certificering mag dit product op geen enkele wijze worden gereviseerd of aangepast. Gebruik van het
product voor andere doeleinden dan beschreven kan leiden tot schade aan het product. Onjuist gebruik kan ook leiden tot gevaren zoals kortsluiting,

brand, elektrische schokken, enz.

OPSTART-/INSTALLATIE-INSTRUCTIES

TIP

Let op: Het verpakkingsmateriaal moet volledig van het product verwijderd zijn.
Zorg ervoor dat de onderdelen correct zijn gemonteerd.

Sluit de ventilator aan op een USB-voedingsbron.

Druk op de knop om het apparaat in te schakelen.

Druk nogmaals om een van de twee luchtstroomsnelheden te selecteren.

Wanneer u klaar bent, schakelt u de ventilator uit en koppelt u de USB-kabel los, indien u deze niet nodig hebt.

Het apparaat dient gecontroleerd te worden op volledigheid en eventuele zichtbare schade.

Indien de levering niet compleet is of indien er sprake is van schade door gebrekkige verpakking of transport, kunt u contact opnemen met

de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS

Productmateriaal: kunststof
Ingebouwde LED-lamp
Windsnelheden: 2 modi
Volume: 36 dB

Vermogen: 5SW

Voeding: USB-kabel

Kabellengte: 100 cm

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Dit product mag worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke
vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het
veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

Kinderen mogen niet met het product spelen.

Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.

Dompel het apparaat nooit onder in water.

Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

Gebruik geen beschadigd apparaat.

Zorg ervoor dat verpakkingsmateriaal niet onbeheerd wordt achtergelaten. Kinderen kunnen ermee spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.

Stel het product niet bloot aan mechanische spanning.

Als veilig gebruik niet langer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen verder gebruik. Veilig gebruik is niet
langer mogelijk als het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende langere tijd onder ongunstige omstandigheden is
opgeslagen, of - tijdens het transport aan overmatige spanning is blootgesteld.

Gebruik het product niet als een onderdeel beschadigd is. Probeer het snoer niet zelf te repareren als het beschadigd is.
Haal het apparaat niet zelf uit elkaar.

Bescherm het product tegen vocht.



®  Verlichtingselementen kunnen niet worden vervangen. Als de verlichtingselementen door slijtage niet meer werken, moet het gehele
product worden vervangen.

®  Zorg ervoor dat u de USB-kabel niet beschadigt met scherpe randen of hete voorwerpen. Rol de USB-kabel volledig af voor gebruik.
® De meegeleverde USB-kabel is alleen geschikt voor dit product.

®  Schakel het product onmiddellijk uit en verwijder de kabel als er een brandlucht of rook zichtbaar is. Laat het product door een
gekwalificeerde technicus controleren voordat u het opnieuw gebruikt.

®  Alsueen USB-stroomadapter gebruikt, moet het stopcontact altijd gemakkelijk bereikbaar zijn, zodat u de USB-stroomadapter in geval
van nood gemakkelijk kunt loskoppelen. Volg ook de gebruiksaanwijzing van de fabrikant.

®  Controleer voor gebruik of de bestaande netspanning overeenkomt met de vereiste bedrijfsspanning van het apparaat.
®  Koppel de USB-kabel los voordat u het apparaat monteert, demonteert en schoonmaakt.

®  Steek geen vingers of voorwerpen in het ventilatorrooster.

e  Het product moet altijd gebruikt worden zoals bedoeld.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR BATTERIJEN/ACCUMULATOREN

®  Houd batterijen/oplaadbare batterijen buiten het bereik van kinderen. Raadpleeg onmiddellijk een arts als ze worden ingeslikt!

®  Wegwerpbatterijen mogen niet worden opgeladen. Batterijen/oplaadbare batterijen mogen niet worden kortgesloten en/of geopend. Dit kan
leiden tot oververhitting, brand of een explosie.

®  Gooi batterijen/oplaadbare batterijen nooit in vuur of water.

®  Batterijen/oplaadbare batterijen mogen nooit mechanisch worden belast.

®  Risico op zuurlekkage uit batterijen/accu's.

®  Vermijd extreme omstandigheden en temperaturen die batterijen/accu's kunnen beinvloeden, bijvoorbeeld radiatoren/direct zonlicht.

®  Vermijd contact met huid, ogen en slijmvliezen als batterijen/oplaadbare batterijen lekken! Spoel de getroffen plekken onmiddellijk met
schoon water en raadpleeg een arts!

® [ekkende of beschadigde batterijen/oplaadbare batterijen kunnen bij contact met de huid chemische brandwonden veroorzaken. Draag
daarom geschikte beschermende handschoenen.

® TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

G De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij een door de lokale overheid aangewezen afvalverwerkingslocatie.
Neem voor informatie over recyclingmogelijkheden voor gebruikte producten contact op met uw gemeente of stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATUUR

Om milieuredenen mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet bij het gewone huisvuil worden gegooid, maar moeten
ze op de juiste manier worden afgevoerd. Informatie over inzamelpunten en openingstijden kunt u opvragen bij de bevoegde

— autoriteiten.

Dit product voldoet aan de eisen van de toepasselijke Europese en nationale richtlijnen. Het product voldoet aan de Europese en
nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale RoHS-richtlijnen.

Het verkeerd afvoeren van batterijen/accu's vormt een bedreiging voor het milieu!

Batterijen/accu's mogen niet bij het huisvuil. Ze kunnen schadelijke zware metalen bevatten en moeten als speciaal afval worden
behandeld. De chemische symbolen voor zware metalen zijn: Cd = cadmium, Hg = kwik, Pb = lood.

Lever daarom gebruikte batterijen/accu's in bij de gemeentelijke inzamelpunten voor gevaarlijk afval.

De ingebouwde batterij mag niet worden gedemonteerd voor afvoer. Lever het product in bij een inzamelpunt voor gebruikte
elektronica.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.
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Baste herr eller fru, tack for att du kopt var produkt!

Innan du anvénder produkten, lds féljande instruktioner for att sakerstélla att produkten anvénds korrekt.

Spara denna manual for framtida bruk och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja dem kan utgéra en risk for liv eller hélsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

Denna mini-LED-tornflakt ar en kompakt enhet designad fér hemmabruk och kontor. Dess smala design tar upp valdigt lite plats samtidigt som den
ger effektiv kylning och behagligt luftflode. Den inbyggda LED-lampan gor det ocksd mdjligt att anvanda enheten som en diskret nattlampa eller
skrivbordslampa. Flikten &r tystgaende och sédkerstaller komfort nér du sover, arbetar eller kopplar av, &ven pé natten.

Av sdkerhets- och CE-certifieringsskal far denna produkt inte byggas om eller modifieras pa nagot sétt. Anvandning av produkten for andra &ndamal
an de som beskrivs kan leda till skador péa produkten. Felaktig anvandning kan ocksa leda till faror som kortslutning, brand, elektriska stotar etc.

Igangkérnings-/installationsanvisningar

®  Obs: Forpackningsmaterialet maste tas bort helt fran produkten.

®  Setill att komponenterna ar korrekt monterade.

®  Anslut fldkten till en USB-stromkalla.

®  Tryck pa knappen for att sla pa enheten.

® Tryck igen for att vélja en av de tva luftflodeshastigheterna.

®  Nar du &r klar, stang av fldkten och koppla ur USB-kabeln om den inte behovs.
DRICKS

®  Apparaten maste kontrolleras for leveransens fullstandighet och for synliga skador.

e Vid ofullstdndig leverans eller skada pé grund av felaktig férpackning eller transport, vanligen kontakta servicelinjen.
TEKNISKA DATA

e Produktmaterial: plast

e Inbyggd LED-lampa

e  Vindhastigheter: 2 ldgen

e  Volym: 36 dB

o Effekt: 5SW

e Stromforsorjning: USB-kabel

® Kabelldngd: 100 cm

SAKERHETSINSTRUKTIONER

Denna produkt far anvédndas av barn fran 8 ar och uppat samt av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga eller bristande
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har instruerats i siker anvandning av produkten och forstar de risker som uppstar.

Barn far inte leka med produkten.

Rengoring och underhdll far inte utféras av barn utan tillsyn.

Séank aldrig ner apparaten i vatten.

For rengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengdringsmedel.

Anvind inte en skadad enhet.

Se till att forpackningsmaterial inte ldmnas utan uppsikt. Barn kan leka med det, vilket &r farligt.

Skydda produkten mot extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, angor och
l6sningsmedel.

Utsdtt inte produkten for mekanisk stress.

Om séker drift inte langre dr mdjlig, avbryt anvandningen och sékra produkten mot ytterligare anvéandning. Séker drift dr inte langre mojlig
om produkten: - har skadats, - inte fungerar korrekt, - har lagrats under en ldngre tid under ogynnsamma férhallanden, eller - har utsatts for
overdriven belastning under transport.

Anvind inte produkten om nagon del &r skadad. Om sladden ar skadad, forsok inte att reparera den sjalv.

Demontera inte enheten sjalv.

Skydda produkten mot fukt.

Belysningselement kan inte bytas ut. Om ljuselementen slutar fungera pa grund av slitage maste hela produkten bytas ut.
Se till att inte skada USB-kabeln med vassa kanter eller heta féremal. Rulla ut USB-kabeln helt fore anvandning.

Den medféljande USB-kabeln &r endast lamplig for den hér produkten.



®  Sting av produkten omedelbart och ta bort kabeln fran produkten om det luktar brant eller om rok syns. Lat en kvalificerad tekniker
kontrollera produkten innan du anvéander den igen.

®  Om du anvinder en USB-nitadapter maste eluttaget vara lattatkomligt hela tiden sa att du enkelt kan koppla ur USB-nétadaptern i en
nddsituation. Folj dven tillverkarens bruksanvisning.

®  Fore anvandning, kontrollera att den befintliga nitspanningen 6verensstimmer med enhetens erforderliga driftspanning.
®  Koppla ur USB-kabeln fére montering, demontering och rengoring.

®  Stick inte in fingrar eller foremdl i flaktgallret.

e Produkten ska alltid anvdndas som avsett.

SAKERHETSINSTRUKTIONER FOR BATTERIER/ACKUMULATORER

®  Forvara batterier/uppladdningsbara batterier utom rackhall for barn. Vid fortaring, kontakta omedelbart lakare!

®  Engdngsbatterier far inte laddas om. Batterier/uppladdningsbara batterier far inte kortslutas och/eller 6ppnas. Detta kan leda till
overhettning, brand eller explosion.

®  Kasta aldrig batterier/uppladdningsbara batterier i eld eller vatten.

®  Batterier/uppladdningsbara batterier bor aldrig utsattas for mekanisk belastning.

®  Risk for syraldckage fran batterier/ackumulatorer.

®  Undvik extrema férhdllanden och temperaturer som kan paverka batterier/ackumulatorer, t.ex. element/direkt solljus.

®  Om batterier/uppladdningsbara batterier lacker, undvik kontakt med hud, 6gon och slemhinnor! Skélj omedelbart de drabbade omradena
med rent vatten och sok ldkarvard!

® Lickande eller skadade batterier/uppladdningsbara batterier kan orsaka kemiska brannskador vid kontakt med huden. Anvéand déarfor
lampliga skyddshandskar.

@ TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVAND FORPACKNING

G Forpackningen ér tillverkad av miljovanliga material som kan ldmnas in pd din lokala atervinningscentral.
Anviénd forpackningsmaterial ska lamnas till en avsedd avfallshanteringsplats som anvisats av lokala myndigheter. For information
om atervinningsalternativ fér anvanda produkter, vanligen kontakta din lokala kommun eller stadskontor.

AVFALIL SHANTERING AV BEGAGNAD ELEKTRISK OCH EL EKTRONISK UTRUSTNING

Av miljoskél bor anvénda elektriska och elektroniska produkter inte slingas med vanligt hushallsavfall, utan de ska kasseras pa ratt
sdtt. Information om insamlingsplatser och deras 6ppettider kan erhéllas fran berérda myndigheter.

Denna produkt uppfyller kraven i tillimpliga europeiska och nationella direktiv. Produkten uppfyller europeiska och nationella krav
for sakerhet for apparater och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella RoHS-direktiv.

Felaktig kassering av batterier/ackumulatorer utgor en fara for miljon!

Batterier/ackumulatorer ska inte kastas i hushéllsavfallet. De kan innehalla skadliga tungmetaller och ska hanteras som
specialavfall. De kemiska symbolerna for tungmetaller &r: Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

Darfor bor anvédnda batterier/ackumulatorer lamnas till kommunala insamlingsplatser for farligt avfall.
Det inbyggda batteriet far inte demonteras for kassering. Produkten bér ldmnas till en insamlingsplats for anvand elektronik.

Vi forbehaller oss ratten att gora andringar i produktens text, design och tekniska data utan féregaende meddelande.
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Ayarmté KOpie 1] Kupia, 00G ELXAPLOTOV}E TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!

TIpwv xpnolomnomoete To mpoidv, Stafaate Tig akdAovBeg 0dnyieg yia va SiicaAiceTe T 00O Xprion Tov.

TMapakaAoOHE QLAGETE QLTO TO EYXEPISIO yia HEAAOVTIKT] vaQOpd KAl AKOAOLONOTE TIG CLOTATELG TOV, KABME 1) LN THPNOT| Toug pmopel va Béoel oe

kivéuvo m {en 1 TV vyeia.

EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H THY XYIKEYHY

Avtog o pivt avepiotpag LED mdpyou eivat pia GUPTOYTG CUOKELT) OXESIXOHEVT YO OKLOKT] KO enayyeAHATIKT Xpromn. O Aentdg oxedlaopog Tov
KatoAapBavel moAd Alyo x®po, TOpEXOVTAG KMOTEAETHOTIKY PO&n kot evyxdplotn pon aépa. To evowpatopévo gug LED emtpénel emiong ot
OULOKELT va Xpnotpomnon el wg SoKPITIKO PAOTIOTIKO VUKTOG 1 emTpané(lo pOTIOTIKO. O aveplotpag Asttovpyel aBdpufa, eéaopaiifoviag dveon
KaTd TOV UTIVO, TNV €PYQOLn 1] TN XGAXPWOT], AKOHO KOl TN VOXTO.

IMoa Adyoug ac@aAeiag kot motonoinong CE, autd to mpoiov Gev MPEMEL va avaKATAOKELOOTEL 1) va Tporononfel pe kavévav tpomo. H xprion touv
TIPOIOVTOG Y10t GKOTIOVG S10(OPETIKOVE BTG QLTOVG TIOL TIEPLYPAOOVTAL PTTOPEL VO IPOKAAETEL (L& oTo Tipoiov. H akatdAAnAn xprion pmopel eniong
VO TIPOKAAEGEL KIVEUVOUG OTIOG BPayUKUKADPOTA, TIUPKOAYLY, NAEKTPOTANEIX K.ATL.

OAHT'IEX ENAPEHY/ETKATAXTAYXHY

®  Ynpeiwon: To VAkO ouokevaaoiag mpémel va agaipebel evieADG oo To Tpoiodv.
® Befowbeite 611 Ta e§aptipata €xouvv cuvappoioyndel cwotd.
®  YUVSECTE TOV AVEHLOTIPA OE piax TinyT| Tpo@odoaiog USB.
®  [IATrOTE TO KOLYTI YIX VX EVEPYOTIOUCETE TI GUOKELT.
® Tlatmote {avd yix va emAé€ete pia amd Tig Vo ToyOTNTEG PONG KEPQ.
®  Otav TEAEIWOETE, AMIEVEPYOTIONOTE TOV AVEHLOTIPA KL GMOCLVEECTE TO KaADS10 USB €dv v 10 Xpelaleate.
AKPO
®  H ovokevr| mpémnel va eAeyyBel yiax v mAnpoTnTa TG TXpGS00TG KA Y10t TUXOV OpaTEG {NHIEG.
e X mepintwon eEAMoNG apadoong 1 (UG AOY® EARTTWHATIKIG CUOKELAGIOG T} HETOPOPAG, EMKOIVOVIOTE HE TNV TNAEPMVIKT YPAHHT
€&LMNPETNOTNG TEAATAOV.
TEXNIKA AEAOMENA
e YAIKO TpoidvTOoG: TAOGTIKO
e Evoopotepévo gog LED
o ToayOtnteg avépou: 2 Aettovpyieg
e 'Evtaon fyov: 36 dB
o Ioxug: 5W
e  Tpopodooia: KaAwdio USB
®  Mnkog kaAwSiov: 100 ex.
OAHTTEX AXDAAEIAY
®  Avutd to mpoiov pmopet va xpnotpomnomn el and modid nAkiag 8 eT@v Kot Ave Kot amd ATOHA PE PEIWHEVEG COHATIKEG, GO TNPLUKEG )
VONTIKEG IKAVOTNTEG 1 EANEWPT EPTELPLNG 1] YVAOOTG, LTIO TNV TpovndBeon 6T Bpiokovtat LTO eniAeym 1 €xouv A&Bel 08Nyieg OXETIKA e
TNV AGQAAT] XprioT] TOL TPOTOVTOG KAl KATAVOOUV TOLG KIVEUVOUG IOV TTPOKVTITOLV.
®  Agv emTpéneTal 0T MO8 var Txi{ouv e TO TIPOoiov.
® O kaBoplopog Kot 1) gLVTHPI o™ Sev TPEMEL va ekteAovVTaL amd mandié xwpig enifAeym.
® [loté pnv Pubilete ) ovokevn o€ vepo.
® [ tov KaBaplopd, XpNOHOTIOINGTE EVa LYPO TIAVI 1] £VAX T{TTLO AMOPPLTIAVTIKO.
®  Mnv XpNOLHOTIOLEITE GLOKELT] IOV EXEL LTOOTEL {NLA.
® Befowbeite 6Tl Ta VAIKG cuokevaaiag dev pévouy xwpig emifAeym. Ta modid pmopei va maigovv padi Toug, K&t mov eivan emkivéuvo.
®  TIpoOoTHTEYTE TO TIPOLOV OTIO OKPALEG BEPOKPATIEG, APETO NALOKO YOG, 10XLPOVG KPASAGHOVE, LYMAT Lypaoia, Lypacia, EDQAEKTA AEPLA,
OTHOUG Kot SIAVTEG,.
®  Mnv ekBETETE TO TIPOIOV GE PNYAVIKT] KATATTOVNOT).
®  Ed&v 1 ao@aAng Aettoupyia Sev givan mAéov Suvatr), SIOKOYTE TN XProT KAl GCQPAAIOTE TO TIPOIOV amd mepatépm Xpromn. H ao@aing
Aertoupyia Sev eivan mAgov Suvatr €Gv TO TIPOIOV: - £XEL LTIOOTEL NULY, - Gev AelToVPYEL 0WOTA, - £XEL AMOBNKELTEL yia HEYGAO XPOVIKO
Stdotnpa vnd Suopeveig CLVONKEG T - €XEL LTTOOTEL LIEPBOAIKT] KATATIOVNOT] KOTK TH HETAQOPA.
® MV XpNO1LOTIOIETE TO TIPOIOY EGV KATO10 €EAPTNHA €xel LTTOOTEL (UG EQv 10 KOADS10 €xel vmoaTel QpLd, PNV EMEIPTIOETE VA TO
EMOKEVAOETE |LOVOL GOG.
®  Mnv anoouLVAPHOAOYEITE HOVOL OO T CLOKELT.
®  TIpooTHTEYTE TO TIPOIOV ATIO TNV LYPATia.



® T otoeiar QWTIOROV 6eV HTOPOVV VA avVTIKATAGTAHOVY. EQV Tal OTOIKEIX POTICHOD OTAPKTIGOLV VO AEITOLVPYOLV A0y PBopdc, TTpémnel va
avTkataotaBel 0OAOKANPO TO TPOTOV.

® Befowbeite 611 Sev B mpokaAéoete ULk 1o KaAdS10 USB pe aipunpég akpeg 1} {eotd aviikeipeva. EetuAifte mApwg 1o kKadddio USB
TPV omd TN Xpnon.

®  To nopexopevo kKaAmdio USB eivat KATGAANAO [1OVO Y1 0UTO TO TIPOTOV.

®  ATIEVEPYOTIOUOTE OPECKDG TO TIPOIOV KAl XQALPETTE TO KAAMSI0 OO QLTO €4V PLPILEL KAPEVO T) GV glval opatdg KAMVOG. ZNTHOTE Ao
évav e&EIBIKEVEVO TEXVIKO VO EAEYEEL TO TIPOIOV TIPLV TO XPNCLHOTIOW|CETE EAVAL.

®  Eqv xpnoponoieite tpoeodotikd USB, 1 mpila mpENel va eivat eDKOAA TPooPAOLpn ava TACA OTLYHT|, OOTE VA LUTTOPELTE VO AMOCLVEETETE
€0KoAx ToV Tpo@odoTikd USB o0& mepintmon EKTakTng avaykng. AkoAouBrote emiong Tig 0dnyieg AE1ToLpyiag TOU KATHOKELAOTH.

® TIpw and ) xpnon, PeBoiwbeite 611 n LIIAPXOLOX TAGT SIKTVOL GUHHOPPAOVETAL |E TNV ATALTOVHEVT TAOT) AEITOLPYIAG TG GUOKELT|G.
®  Amoovuvééote To KaAGSI0 USB miptv amd tn cuVapHOAGYNoT|, TNV GIOCUVXPHOAGYT 0T Kol TOV KXBaplopo.

®  Mnyv e10GyeTe Ta SAXTLUAG OOG 1] AVTIKELPEVA GTI YpIAL TOL AVEHIOTHPOL.

e To mpoidV MPEMEL MAVIX VA XPTOLHOTIOLELTON OTIWG TTPOPAENETAL.

OAHT'IEY AXPAANEIAY I'TA MITATAPIEY/XYSYXQPEYTEX

®  KpoTnoTe TG PMOTApIleG/EMavVAQOPTI(ONEVEG HTIXTAPIEG LOKPLX OO TTOSIA. L€ TEPIMT®ON KATAMooN G, {NTNOoTE apéow 1Tpikn fondewa!

® O pmnatapieg plag xprnong dev mpémnel va emavagoptifovial. Ot pratapieg/emava@opti{OpeVeG Pmatapieg Sev TPEMEL va BpayUKLUKAGVOVTOL
/KoL va avoiyovtat. AUTO PTIopel va TIPOKOAETEL LTTEPBEPHAVOT), TTVPKAYLA T EKPNEN.

®  MnyV TETATE MOTE PMATAPIEG/EMAVAPOPTIOHEVEG UTIATAPIEG O PWTIAX T] VEPO.

® O pnotapieg/emava@opti{OpEVEG PmaTapieg Gev TPEMEL TOTE VA LTTOBAAAOVTIOL OE PUNYXAVIKI KATATIOVNOT).

®  Kivduvog Stapporig 0&éog and pnatapie/cuoompevTEC.

®  Amo@lyete akpaieg oLVONKeEG Kol BeppoKpaaieg TOL EVOEXETAL VX EMNPERCOLY TIG HMATAPIEG/TVOCMPEVTEG, TL.X. KAAOPLYEP/KUETO NALHKO
P0G,

®  Ye mepintwon S1appong and PnaTapies/enava@opT{OHEVEG HTATAPLEG, ATTOPOYETE TNV EMAQT HE TO SEPHA, TA LATIA KOL TOUG
[BAevvoydvoug! EemAUVETE apETKG TIG TTANYELoEG TIEPLOYEG HiE KaBapO vepo Ko (ntiote wtpikn Boribewa!

® O pnatopieg/emava@opTi{OpEVEG PTIATAPIEG TIOL E€XOLV S1APPOT| 1) €XOLV LITOOTEL (NI HTTOPOVV VA TIPOKAAETOLY XTHIKK EYKOVLOTO OE
TepIMTmOT eNaQng pe to Séppa. Enopévag, va gopate KATAAANAX TIPOOTATEVTIKG YAVTLAL.

[ ] YMBOYAEY KAI ITAHPO®OPIEY I'A TH ATAXEIPIYH XPHYXIMOIIOIHMENGN YYYKEYAYIQN

G H cvokevaoia elvol KATAOKELAGHEVT MO PIAIKG TIPOG TO TTEPIBGAAOV VAIKG TIOL HTIOPOVV VA amoppleBovV 0To TOTIKO 00G KEVIPO
AVOKUKA®GTG.
Ta xprolpomnomnpéva LAIKG cuokevaoiag Ba pénel va mapadidovial o KabBoplopévo xmpo amoppdmg anmofAnTwy mov opiletal and

TLG TOTIKEG APYXEG. [t TTANPOQPOPIEG OXETIKA HE TIG EMAOYEG AVOKUKAWGTG XPTOLHOTIOUHEVOV TIPOIOVIMV, EMKOWVMOVIOTE HE TO TOTKO
oag MO 1] TO YPaQEeio TG TOANG GG,

AITIOPPIYH XPHEXIMOITOIHMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EEOIAIZEMOY

Ta mep1BaAAovTiikodg AGYoug, T XpriOLHOTONHEVA TAEKTPIKG KOl NAEKTPOVIKA TIPOTOVTA SEV TIPEMEL VO ATTOPPITTTOVIAL HE TA
ovvnBiopéva owioka amoppippota, aAAd Ba mpenet va amoppintovtot pe Tov kKatdAAnAo tpomno. ITAnpogopieg oxetkd pe to onpeio
— OLAAOYNG KO TO WPAPLO AELTOLPYING TOLG PTTOpEiTe Vo AGPETE OO TIG APHOSIEG UPXES.

Avtd 10 IPOIOV CLUHPHOPPDVETAL HE TIG ATMALTHOEL TV 10XVOVOROV EVPWTIATKAOV Ko BVIK®V 0dny1dv. To ipoidy mAnpot tig
EVPWTATKEG KL EBVIKEG AT OELG Y1 TNV KOPAAEIX GUOKEV®V KA1 TIPOTOVIGV.

AuTo T0 TIPOIOV GUHHOPPAOVETAL HE TIG KTAITHOELG TWV OXETIKMV EVLPOTATKMV Kol €BVIKAOV odnyiev RoHS.

H axatdAAnAn andppuPn Puataplov/cveemPELTOV ATOTEAEL anelAf yia To eptBaAiov!

O1 PMoTapieg/oVOCMPEVTEG GEV TIPEMEL VA XTTOPPITTOVTNL JIE TA OIKLOKG amoppippata. Evééxeton va mepiéxouy emPBAafn Bapéa
pétaAAa Ko Ba mpémel va avTipeTeniloviot og eldikd andfAnta. Ta xnukd ovppoia yix ta fapéa pétaria eivar: Cd = ka&dpo,
Hg = v6pdpyvpog, Pb = poavBdoc.

ZUVETIOG, O1 XPT|OLHOMONHEVEG HTATAPIEG/CVOCMPEVTEG DX TIPETIEL VA HETAPEPOVTAL OE OTHELX GLAAOYNG EMIKIVELVOV amoPAn TV
TV SHHOV.

H evoepoatepévn pnatapio Sev mpénel va anocuvappoloyeital yia anoppuym. To mpoidv npénel va napadidetor o€ onpeio GLAAOYTG
XPTOLLOTIOUNHEVOV NAEKTPOVIKOV GUGKEVOV.
Awtnpolpe T0 SIKAIOPX VX KAVOULE GAAXYEG OTO KELPEVO, TO OXESIAOHO KOl TA TEXVIKA SE60HEVH TOL TIPOIOVTOG XWPIG
npoeldonoinon.
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Stimate Domnule sau Stimate Doamnd, va multumim pentru achizitionarea produsului nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi urmatoarele instructiuni pentru a asigura utilizarea corecta a acestuia.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte ulterioare si sa urmati recomandarile sale, deoarece nerespectarea acestora poate reprezenta un
risc pentru viatd sau sanatate.

APLICATIA S1 DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Acest mini ventilator turn cu LED este un dispozitiv compact conceput pentru uz casnic si la birou. Designul sdu subtire ocupa foarte putin spatiu,
oferind In acelasi timp o rdcire eficienta si un flux de aer placut. Lumina LED Incorporata permite, de asemenea, utilizarea dispozitivului ca o lumina
de noapte subtila sau o lampa de birou. Ventilatorul functioneaza silentios, asigurand confort in timpul somnului, lucrului sau relaxarii, chiar si
noaptea.

Din motive de siguranta si certificare CE, acest produs nu trebuie reconstruit sau modificat Tn niciun fel. Utilizarea produsului in alte scopuri decat
cele descrise poate duce la deteriorarea acestuia. Utilizarea necorespunzatoare poate duce, de asemenea, la pericole precum scurtcircuite, incendii,
electrocutari etc.

INSTRUCTIUNI DE PUNERE iN FUNCTIUNE/INSTALARE

® Notd: Materialul de ambalare trebuie Indepartat complet de pe produs.

®  Asigurati-va ca componentele sunt asamblate corect.

®  Conectati ventilatorul la o sursa de alimentare USB.

®  Apasati butonul pentru a porni dispozitivul.

®  Apasati din nou pentru a selecta una dintre cele doua viteze ale fluxului de aer.

®  (Cand ati terminat, opriti ventilatorul si deconectati cablul USB daca nu este necesar.
SFAT

®  Dispozitivul trebuie verificat pentru a verifica daca este complet livrat si daca prezinta orice deteriorari vizibile.
o In cazul unei livrari incomplete sau al unor daune cauzate de ambalajul sau transportul defectuos, va rugim si contactati linia telefonica de
asistenta.

DATE TEHNICE

e Materialul produsului: plastic
Lumind LED incorporata
Viteza vantului: 2 moduri
Volum: 36 dB
Putere: 5SW
Alimentare: cablu USB

Lungimea cablului: 100 cm

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

®  Acest produs poate fi utilizat de copii cu varsta de 8 ani si peste si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau fara
experienta sau cunostinte, cu conditia sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea 1n siguranta a produsului si sa
nteleaga riscurile care rezultd din acestea.

®  (Copiilor nu le este permis sa se joace cu produsul.

®  (Curatarea si Intretinerea nu trebuie efectuate de catre copii fara supraveghere.

®  Nu scufundati niciodata dispozitivul in apa.

®  Pentru curatare, folositi o carpa umeda sau un detergent bland.

®  Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

®  Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt lasate nesupravegheate. Copiii se pot juca cu ele, ceea ce este periculos.

®  Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directd a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicatd, umezeala, gaze inflamabile,
vapori si solventi.

®  Nu expuneti produsul la solicitari mecanice.

®  Daca functionarea in sigurantd nu mai este posibild, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul Tmpotriva utilizarii ulterioare. Functionarea
n siguranta nu mai este posibila daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corect, - a fost depozitat pentru o perioada lunga de
timp 1n conditii nefavorabile sau - a fost supus unor solicitari excesive in timpul transportului.

®  Nu utilizati produsul daca vreo piesa este deteriorata. Dacd cablul este deteriorat, nu incercati sa il reparati singur.
®  Nu dezasamblati singur dispozitivul.

®  DProtejati produsul de umiditate.



®  Elementele de iluminat nu pot fi inlocuite. Daca elementele de iluminat nu mai functioneaza din cauza uzurii, Intregul produs trebuie
nlocuit.

®  Asigurati-va ca nu deteriorati cablul USB cu margini ascutite sau obiecte fierbinti. Desfaceti complet cablul USB inainte de utilizare.
®  (Cablul USB inclus este potrivit doar pentru acest produs.

®  Opriti imediat produsul si scoateti cablul din el daca se simte miros de ars sau daca se vede fum. Solicitati verificarea produsului de catre
un tehnician calificat Tnainte de a-1 utiliza din nou.

®  Daca utilizati un adaptor de alimentare USB, priza trebuie sa fie usor accesibild In orice moment, astfel Incat sa puteti deconecta cu
usurinta adaptorul de alimentare USB 1n caz de urgentd. De asemenea, va rugam sa urmati instructiunile de utilizare ale producatorului.

e Tnainte de utilizare, asigurati-vé ci tensiunea retelei existente corespunde cu tensiunea de functionare necesara a dispozitivului.

®  Deconectati cablul USB inainte de asamblare, dezasamblare si curatare.

®  Nu introduceti degetele sau alte obiecte In grila ventilatorului.

e  Produsul trebuie utilizat intotdeauna conform destinatiei sale.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA PENTRU BATERIVACUMULATORI

®  Anu se lisa la indemana copiilor. In caz de inghitire, solicitati imediat asistentd medicala!

®  Bateriile de unica folosinta nu trebuie reincarcate. Bateriile/bateriile relncdrcabile nu trebuie scurtcircuitate si/sau deschise. Acest lucru
poate duce la supraincalzire, incendiu sau explozie.

®  Nu aruncati niciodata bateriile/bateriile reincarcabile In foc sau apa.

®  Bateriile/acumulatoarele nu trebuie supuse niciodata solicitarilor mecanice.

®  Risc de scurgere de acid din baterii/acumulatoare.

®  Evitati conditiile si temperaturile extreme care pot afecta bateriile/acumulatorii, de exemplu, caloriferele/lumina directa a soarelui.

®  Tn cazul in care bateriile/acumulatoarele prezinti scurgeri, evitati contactul cu pielea, ochii si mucoasele! Clatiti imediat zonele afectate cu
apa curata si solicitati asistenta medicala!

®  Bateriile/bateriile reincarcabile care curg sau sunt deteriorate pot provoca arsuri chimice la contactul cu pielea. Prin urmare, purtati manusi
de protectie adecvate.

® SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBAILAJELEILOR FOLOSITE

G Ambalajul este fabricat din materiale ecologice care pot fi eliminate la centrul local de reciclare.
Materialele de ambalare folosite trebuie livrate la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Pentru informatii
despre optiunile de reciclare a produselor uzate, va rugdm sa contactati primdria sau primaria locala.

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UZATE

Din motive legate de mediu, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie eliminate la gunoiul menajer obisnuit, ci trebuie
eliminate In mod corespunzator. Informatii despre punctele de colectare si programul lor de functionare pot fi obtinute de la autoritatile
competente.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale aplicabile. Produsul indeplineste cerintele europene si nationale
privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respecta cerintele directivelor RoHS europene si nationale relevante.

Eliminarea necorespunzatoare a bateriilor/acumulatorilor reprezinta o amenintare pentru mediu!

Bateriile/acumulatoarele nu trebuie aruncate la gunoiul menajer. Acestea pot contine metale grele nocive si trebuie tratate ca
deseuri speciale. Simbolurile chimice pentru metalele grele sunt: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.

Prin urmare, bateriile/acumulatoarele uzate trebuie duse la punctele municipale de colectare a deseurilor periculoase.

Bateria Incorporata nu trebuie dezasamblata pentru a fi eliminata. Produsul trebuie dus la un punct de colectare pentru electronice
uzate.

Ne rezervam dreptul de a modifica textul, designul si datele tehnice ale produsului fara notificare prealabila.
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Prezado(a) Senhor(a), agradecemos a compra do nosso produto!

Antes de utilizar o produto, leia atentamente as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do mesmo.

Guarde este manual para futuras consultas e siga as suas recomendacdes, pois 0 ndo cumprimento das mesmas pode representar um risco para a vida
ou para a saude.

APLICACAOQ E DESCRICAQ DO DISPOSITIVO

Este mini ventilador de torre com LED é um dispositivo compacto projetado para uso doméstico e no escritério. Seu design fino ocupa pouco espago,
proporcionando resfriamento eficaz e fluxo de ar agradavel. A luz LED integrada também permite que o dispositivo seja usado como uma luz
noturna discreta ou lumindria de mesa. O ventilador funciona silenciosamente, garantindo conforto enquanto vocé dorme, trabalha ou relaxa, mesmo
a noite.

Por motivos de seguranca e para obter a certificacdo CE, este produto ndo deve ser reconstruido ou modificado de forma alguma. A utilizacéo do
produto para fins diferentes dos descritos pode resultar em danos ao mesmo. O uso indevido também pode causar riscos como curto-circuito,
incéndio, choque elétrico, etc.

INSTRUCOES DE INICIALIZACAO/INSTALACAO

® Nota: O material de embalagem deve ser completamente removido do produto.

®  (Certifique-se de que os componentes estejam montados corretamente.

®  Conecte o ventilador a uma fonte de alimentacdo USB.

®  Pressione o botdo para ligar o aparelho.

®  Pressione novamente para selecionar uma das duas velocidades de fluxo de ar.

® Ao terminar, desligue o ventilador e desconecte o cabo USB, caso ndo seja necessario.
DICA

® (O dispositivo deve ser verificado para garantir que a entrega esteja completa e que ndo apresente danos visiveis.
e Em caso de entrega incompleta ou danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de
atendimento.

DADOS TECNICOS

e  Material do produto: plastico
Luz LED integrada
Velocidades do vento: 2 modos
Volume: 36 dB
Poténcia: 5W
Fonte de alimentacdo: cabo USB

Comprimento do cabo: 100 cm

INSTRUCOES DE SEGURANCA

®  Este produto pode ser utilizado por criangas com idade igual ou superior a 8 anos e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou
mentais reduzidas, ou com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham recebido instrugdes sobre a
utilizagdo segura do produto e compreendam os riscos dai resultantes.

®  (Criancas ndo tém permissao para brincar com o produto.

® Alimpeza e a manutengdo ndo devem ser realizadas por criangas sem supervisdo.

®  Nunca mergulhe o dispositivo em dgua.

®  Para limpar, use um pano imido ou um detergente suave.

®  Nao utilize um dispositivo danificado.

®  (Certifique-se de que os materiais de embalagem nao sejam deixados sem supervisdo. Criangas podem brincar com eles, o que é perigoso.
®  Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibra¢Ges fortes, alta umidade, vapores e solventes inflaméaveis.

®  Nao submeta o produto a esfor¢os mecanicos.

®  Se aoperagdo segura nao for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra usos futuros. A operagao segura nao é mais
possivel se o produto: - estiver danificado, - ndo estiver funcionando corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo em
condigdes desfavoraveis ou - tiver sido submetido a estresse excessivo durante o transporte.

®  Nao utilize o produto se alguma peca estiver danificada. Se o cabo estiver danificado, ndo tente conserta-lo vocé mesmo.
®  Nao desmonte o dispositivo vocé mesmo.

®  Proteja o produto da umidade.



Os elementos de iluminagdo ndo podem ser substituidos. Se os elementos de iluminacdo pararem de funcionar devido ao desgaste, todo o
produto devera ser substituido.

Certifique-se de ndo danificar o cabo USB com objetos pontiagudos ou quentes. Desenrole completamente o cabo USB antes de usar.
O cabo USB incluido é compativel apenas com este produto.

Desligue o produto imediatamente e remova o cabo caso sinta cheiro de queimado ou veja fumaca. Leve o produto para ser verificado por
um técnico qualificado antes de usa-lo novamente.

Se estiver usando um adaptador de energia USB, a tomada deve estar sempre facilmente acessivel para que vocé possa desconectar o
adaptador USB em caso de emergéncia. Siga também as instrugdes de operagdo do fabricante.

Antes de usar, certifique-se de que a tensdo da rede elétrica existente seja compativel com a tensdo de operacdo exigida pelo dispositivo.
Desconecte o cabo USB antes de montar, desmontar ou limpar o aparelho.

Nado introduza os dedos ou objetos na grelha da ventoinha.

O produto deve sempre ser usado conforme as instrugoes.

INSTRUCOES DE SEGURANCA PARA BATERIAS/ACUMULADORES

ar
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Mantenha as pilhas/pilhas recarregaveis fora do alcance de criangas. Em caso de ingestdo, procure atendimento médico imediatamente!

Pilhas descartaveis ndo devem ser recarregadas. Pilhas/pilhas recarregaveis ndo devem ser curto-circuitadas e/ou abertas. Isso pode resultar
em superaquecimento, incéndio ou explosdo.

Nunca jogue pilhas/pilhas recarregaveis no fogo ou na agua.

Pilhas/baterias recarregaveis nunca devem ser submetidas a estresse mecanico.

Risco de vazamento de dcido de baterias/acumuladores.

Evite condicGes e temperaturas extremas que possam afetar as baterias/acumuladores, como radiadores/luz solar direta.

Em caso de vazamento de pilhas/pilhas recarregaveis, evite o contato com a pele, os olhos e as mucosas! Lave imediatamente as areas
afetadas com 4gua limpa e procure atendimento médico!

Baterias com vazamento ou danificadas, incluindo baterias recarregaveis, podem causar queimaduras quimicas em contato com a pele.
Portanto, use luvas de protecdo adequadas.

DICAS E INFORMACOES SOBRE O GERENCIAMENTO DE EMBALAGENS USADAS

A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

As embalagens usadas devem ser entregues em um local de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Para obter
informac®es sobre op¢des de reciclagem de produtos usados, entre em contato com a prefeitura ou o escritério municipal da sua
cidade.

DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razdes ambientais, os produtos elétricos e eletrénicos usados ndo devem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico comum,
mas sim descartados corretamente. Informac6es sobre os pontos de recolha e os respetivos horéarios de funcionamento podem ser

obtidas junto das autoridades competentes.
] J P

( e Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais aplicaveis. O produto atende aos requisitos

europeus e nacionais de seguranca para dispositivos e produtos.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas RoHS europeias e nacionais relevantes.

O descarte inadequado de baterias/acumuladores representa uma ameaca ao meio ambiente!

Pilhas e baterias ndo devem ser descartadas com o lixo doméstico. Elas podem conter metais pesados nocivos e devem ser tratadas
como residuos especiais. Os simbolos quimicos dos metais pesados sdo: Cd = cadmio, Hg = merctrio, Pb = chumbo.

Portanto, as baterias/acumuladores usados devem ser levados aos pontos de coleta de residuos perigosos municipais.
A bateria interna ndo deve ser desmontada para descarte. O produto deve ser levado a um ponto de coleta de eletronicos usados.

Reservamo-nos o direito de efetuar alteragoes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBa)KaeMu rocroArHe/ToCroxo, barogapum By, ue 3akynuxre Haluvist poAyKr!

Ipeau yrnoTpeba Ha MPOJYKTA, MOJIsI, IPOUETETe CIEAHUTE MHCTPYKLIMH, 32 /I OCUTYPHUTE MpaBUiHaTa My yroTpeoa.

Monnsi, 3ama3eTe ToBa PBKOBOJCTBO 3a GL,E[ELL[I/I CIIpaBKHU U CJIe,Z[BaﬁTe TNpernopeKUTe MY, TBH KaTo HeCra3BaHETO UM MOyKe Aa MpeAcTaB/isABa PUCK 3a
JKUBOTa WK 3[IpaBeTo.

HPW/IOXEHUE U ONMCAHUE HA YCTPOVICTBOTO

To3u MuHu LED BeHTU/IAaTOP THII Ky/1a € KOMITaKTHO yCTPOMCTBO, ITpe/jHa3HavyeHo 3a yrnorpeba y fjoma v B odrca. THHKUAT My [u3aliH 3aeMa MHOTO
MaJIko MSICTO, KaToO ChIIeBPeMEeHHO OCHTypsiBa e(eKTHBHO OXJIaK/jaHe M TIPHsATeH BB3ZylleH IMOToK. BrpageHara LED cBemimHa mo3BosisiBa
YCTPOMCTBOTO [ja Ce M3MOJI3Ba U KAaTO JMCKPeTHAa HOIHA JIaMIla WM HAacTOJIHA Jiamma. BeHTUnatopbT paboTH THXO, OCHIypsiBaliKu KOMQOPT 10
BpeMe Ha CBbH, paboTa W/ penakc, I0pH Ipe3 HOIITa.

Ot crobpakenus 3a 6ezonacHoct v CE ceptuduKaiys, To3u MPOAYKT He TpsibBa Aa Obe mpepaboTBaH WM MOAWUQUIMPAH IO HUKAaKbB HauWH.
V3ron3BaHeTo Ha MPOAYKTa 3a Lie/y, Pa3/IMuHy OT ONMCAaHWTe, MOXe Jia ZI0BeJe [0 MoBpeja Ha npozgyKTa. HerpaBuiHata yrorpeba Moxe ChILO fia
[JloBe/ie 10 OIIAaCHOCTY KaTo KbCO CheJHeHHe, I10Kap, TOKOB yap | Zip.

MNHCTPYKIINHA 3A ITY CKAHE/MOHTAX

®  3abenexka: ONakoBBUHUAT MaTepuas TpsibBa Jja Ob/ie HaITb/IHO OTCTPAHEH OT MPOAYKTA.

®  VYBepere Ce, Ye KOMIIOHEHTHTE Ca CII00EHU NIPAaBUJTHO.

®  (Cpbpkere BeHTWIaTopa KbM USB U3TOUHMK Ha 3aXpaHBaHe.

®  HarucHete 6yTOHa, 3a Ia BK/IFOUHUTE yCTPOHCTBOTO.

®  HarucHeTe OTHOBO, 3a Jia n30epeTe eZiHa OT /iBeTe CKOPOCTH Ha Bb3ZyIIHUS MOTOK.

®  Koraro NpHK/IIOUNTE, M3K/IFOUeTe BeHTHUnaropa 1 ussaziere USB kabena, ako He e HEOOXOAUM.
CBBET

®  YCTpoiicTBOTO TpsiGBa /la Ce MPOBEpPH 3a ITB/IHOTA Ha JI0CTABKATa ¥ 3a BUJVMU [OBPE/IU.
e B (yuaii Ha Hemb/IHA [JOCTABKa WM TIOBPeZa MOPaJy HEIpaBU/IHA OTIaKOBKA WJIM TPAHCIIOPT, MOJISI, CBbP)KETEe Ce C TOpeIaTa JIMHUS 3a
0bcITyKBaHe Ha KJTMEHTH.

TEXHUYECKHW JAHHU

Marepuan Ha MpoAyKTa: M1acTMaca
Brpagena LED cBetiviHa

CKOpOCT Ha BAITbpa: 2 peXkuma
Cura Ha 3ByKa: 36 dB

MowHoct: 5SW

3axpanBane: USB kaben

IObmxrHa Ha Kabena: 100 cm

MNHCTPYKITUUA 3A BE3OITACHOCT

®  To3u NPOAYKT MOXKe Jja Ce M3II0/I3Ba OT Jelja Ha 8 1 roBeye roJVHY, KAaKTO U OT JIMIIa C HaMasieH! (r3UdeCKH, CEH30PHH WIH YMCTBEHH
CrocobHOCTY WK 6e3 OMUT WM 3HAHUS, TIPY YCJIOBHE Ue ca Moj Hab/oeHre Wi ca UHCTPYKTHUpaHHU 3a 6e3omacHara yrorpeba Ha
MPOAYKTA U pa30upar MpOU3THUALL[MTE OT TOBA PHUCKOBE.

®  JlemaTa HsIMaT IIPaBO i@ UIPasT C TIPOAYKTA.

®  [TounCTBaHETO Y MOJ/APBKKATa He TpsiOBa /la Ce M3BBPILBAT OT Jelja 6e3 HaJ30p.

®  Huxkora He NoTarsiiTe YCTPOMCTBOTO BBB BOJA.

®  3a rouMCTBaHe U3M0JI3BaliTe B/la’KHA KbpIla WIM MeK Tperapar.

®  He u3mnosn3Baiite 1oBpeeHO YCTPOHCTBO.

®  VYBeperTe Ce, Ue ONAKOBBUHUTE MaTepHa/y He ca ocTaBeHH Oe3 Haz30p. [lerata Morar /ja CH Urpasit C TsX, KOeTO e OIacHO.

® [la3eTe NPOZYKTa OT EKCTPEMHHU TeMIIepaTypH, Mpsika CTbHUYEBA CBET/IMHA, CU/THU BUOpALMH, BUCOKA BI&YKHOCT, BJlara, 3araiiMy ra3ose,
Tapy U pa3TBOPHTEIIH.

®  He u3naraiiTe npoAyKTa Ha MeXaHUUHO HaTOBapBaHe.

®  Ako Ge3omacHara paboTa Beue He e Bb3MOXKHa, MpeKpareTe yroTpebara U obe3ormnacere MPoJyKTa Cpelily To-HaTaThiIHa yroTpeba.
Be3somnacHara paboTa Beue He e Bb3MOXKHA, aKO MIPOAYKTHT: - € TIOBPe/ieH, - He QYHKIIMOHUPA TPABUITHO, - € ChbXPaHsABaH MPOJb/DKUTEIEH
Tieproz, 1Py HebIaronpHsTHU YCIIOBYSI /M - e OWJT TI0J/I0KeH Ha TIPEKOMepHO HaToBapBaHe I10 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHPaHe.

®  He u3mnosn3BaiiTe MPOJyKTa, aKO HSIKOSI OT YaCTHTe My e MoBpeZieHa. AKO KabeTbT e TIOBPe/ieH, He Ce OMUTBAkTe Jia ro MONpaBUTe CaMu.
®  He pa3miobsiBaiiTe yCTPOWCTBOTO CaMU.

® [JaseTe mpoAyKTa OT Bjlara.



OcBeTHUTe/THUTE eJIEMEHTH He Morat /ja 6bJaT cMeHeHH. AKO OCBETUTETHUTE eJIEMEHTH CIIparT Aa paboTsT Mopajji M3HOCBaHe, LeUsT
MPOAYKT TpsibBa /ia 6b/ie CMeHeH.

BuumMagaiite 1a He noBpeaute USB kabesna ¢ octpu ppboBe v ropeiu npegmeTy. Passuiite HarrbiHo USB Kaberna nipesau yrorpeba.
Bxsitouenust USB kaben e MOAXOZSALL CaMoO 3a TO3U MPOJYKT.

W3sknrouere TIpOAYyKTa He3abaBHO U H3BajeTe Kabena ot Hero, ako yceTure MUpH3Ma Ha U3ropsjio Wiu ce BXaa JUM. HpOBepETE NpoAYyKTa
oT KBa]II/I(bI/IL[I/IpaH TeXHHUK, Mpeaun Aa ro u3roja3Bare OTHOBO.

Axo m3nion3zBare USB 3axpaHBaly aianTep, KOHTAaKTHT TPsiOBa Jja e IeCHO JOCTBIIEH 0 BCSKO BPEME, 3a [la MOYKeTe JIECHO J]a U3K/TIOUHTe
USB 3axpaHBallys afianTep B C/Iydail Ha CrielHOCT. MoJis, c/lefjBaiiTe ¥ HHCTPYKLMHUTe 3a yIIoTpe6a Ha IPOU3BOJUTEIS.

ITpeau ynoTpeba ce yBepeTe, ye ChLIECTBYBAILjOTO MPE>KOBO Hallpe)keHHe ChOTBETCTBA Ha He0OX04MMOTO pabOTHO Harpe)xeHHe Ha
YCTPOKICTBOTO.

Uskmouete USB kabesa npeau criobsiade, pasriobsBaHe v IOUKCTBAHe.

He nbxaiite NPBCTU WK TIPpeJMEeTU B pellleTKaTa Ha BeHTHU/1aTopd.

HpO,E[yKT'bT BUHAru TpH6Ba Aia Cce U3I10J/13Ba I10 IIpeJHa3HaueHue.

NHCTPYKIINWN 3A BE3OITACHOCT 3A FATEPUI/AKYMYJ/IATOPU
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JpwxTe 6aTepurTe/akymynaTopHUTe Garepu jjaned ot fewa. IIpy norsiiaHe, He3abaBHO OThPCETe MeJULIMHCKA ITOMOLL!
Barepuure 3a efiHOKpaTHa yrioTpeba He TpsibBa Zia ce mpe3apexxaar. BarepunTe/akymynatopaute barepuu He TpsibBa Jja ce KbCo
Che[JMHEeHNe W/WIK 0TBapAT. ToBa MOXe 7ia ZIoBe/ie 10 TIPerpsiBaHe, MOXKap MK eKCIUIO3HS.

Huikora He xBbpJisiiiTe 6aTepru/aKyMynaTopHy 6aTepuu B OI'bH WK BOJA.

Barepunre/akyMmysnatopHuTe 6aTepuy HUKora He TpsiOBa /ia Ob/aT Mo/1araHy Ha MeXaHUYHO HaToBapBaHe.

PHCK OT M3THUaHe Ha KUCeMHA OT OaTeprn/aKyMy/aTopu.

W36srBaiiTe eKCTPEMHU YC/IOBUS U TEMIIEPATYPU, KOMTO MOTAT /ia MOBIUSAT Ha 6aTepUnTe/aKyMy/1aTOpUTe, HalpUMep
paiuaTopu/AUpeKTHa CJTbHUYeBA CBET/IMHA.

Axo barepuuTe/aKyMy/1aTOpHUTe HaTepuu NMpoTeKaTt, U30sArBaiiTe KOHTAKT C KOXKaTa, ouuTe U aurasunuTe! HezabaBHO u3niakHeTe
3acerHaTyTe MeCTa C UHCTa BOJa U MOThpCeTe MeAUI{IHCKA ITOMOL!

Teuarure WM MoBpesieHN OaTeprK/aKyMy/IaTOPHU OaTepry Morar Jia IPUUMHAT XUMAYeCKH U3TapsiHUs TPU KOHTAKT C KO)KaTa. 3aToBa
HOCeTe MOAXOAIIN 3all{UTHNA PbKaBULY.

CBBETU 1 TH®OPMAIIUA 3A YITPAB/IEHUE HA M3ITO/I3BAHU OITAKOBKHA

OrmnakoBkara e H3pa60TeHa OT €KOJIOTMYHO YKUCTU MaTepuaiy, KOUTO Morar Ja 61>,an H3XBLPJIEHU B MeCTHHUA LIEHTHP 3a peLiuK/IMpaHe.

V3non13BaHKTe ONAKOBBYHY MaTepyasy TpsibBa fia ce Ipe/iaBar Ha ONpe/esieHo 3a LIeJITa MsCTO 3a U3XBbPJIsIHE Ha OTHAZbLY,
OTIpezie/IeHO OT MEeCTHHUTE B/IACTH. 3a HH(OPMALIUsI OTHOCHO Bb3MOXKHOCTHTE 3a PeLMK/IMpaHe Ha U3M0M3BaHy POAYKTH, MO,
CBBP)KETE Ce C MeCTHaTa o0IIMHA WU TPajicka Ciyxba.

MN3XBLPIAHE HA M3I10/I3BAHO EJIEKTPUYECKO U EJTEKTPOHHO OBOPY/IBAHE

Ot cboOpa)keHUs 3a OTa3BaHe Ha OKOJIHATa CpeJja, M3M0/I3BaHUTe e/IeKTPHUUeCKH M eJIEKTPOHHU MPOAYKTH He TPsibBa Jja ce U3XBbPJIAT C
0OMKHOBeHUTe OUTOBU OTMaJbLMY, a TPsIOBA Jja Ce TPeTUPAT MO MoAXoAsI HaurH. VIHdopMarys 3a MyHKToBeTe 3a ChbOupaHe U

— paboTHOTO UM BpeMe MOJKe /ia Ce TI0TyUH OT ChOTBETHUTE OPraHH.

eBpOIMeliCKHUTe 1 HallMOHAIHUTe M3MCKBaHMS 3a 6e3011acCHOCT Ha YCTPOMCTBA M MPOAYKTH.

( ( To3u poAyKT OTroBapst Ha M3UCKBAHHUSATA Ha IPHJIOKUMUTE eBPOIIeHCKU 1 HAallMOHA/HY JUpeKTHBU. [IpoAyKTHT oTroBaps Ha

To3u MPOAYKT OTrOBapsi Ha M3UCKBAaHUSTA Ha ChOTBETHHTE €BPOIIEHCKY 1 HAl[MOHATHU IUPEKTHUBY 3a OrPDaHUUeHHe Ha OMaCHUTe
BewjecTtBa (RoHS).

HenpaBu/IHOTO H3XBBP/IsIHE Ha OaTepUN/aKyMy/IaTOPH Npe/CTaB/IsABa 3am/iaxa 3a 0KoJIHaTa cpeaa!

BarepuwnTe/akymy/iaropuTe He TpsAOBa [ja ce U3XBLPJIAT C OGUTOBUTE OTMAAbIM. Te MOrar /ja ChbpyKaT BPeJHU TEXXKHA META/IA 1
TpsI0Ba Jja Cce TpeTUpaT KaTo CreLjUalHy OTIafAbLu. XYUMHUYHHTE CHMBOJIM 3a TeXXKH MeTand ca: Cd = kagmuii, Hg = xxuBak, Pb =
0JIOBO.

CrnefoBaTe/iHO, M3M0/13BaHUTe OaTeprn/aKymMynaTtopH TpsibBa /Jija ce Ipe/iaBar B ITyHKTOBeTe 3a ChOMpaHe Ha OIaCHU OTMa/ bL.
Brpazienara barepus He TpsiOBa Jia ce pasmio0siBa 3a n3xBbpsIsiHe. IIpoAyKThT TpsibBa Jja ce 3aHece B ITYHKT 3a CbOMpaHe Ha

yroTpebsiBaHa eJIeKTPOHHKA.

3ara3BaMe CH TIPaBOTO Jja TIPABUM NIPOMEHH B TeKCTa, Jp3aiiHa U TeXHUYeCKHTe JaHHU Ha MPOAyKTa 0e3 mpeaynpexaeHue.
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Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket vélasztotta!

A termék hasznélata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélata érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi felhasznalas céljabdl, és kovesse az abban foglalt ajanlasokat, mivel azok be nem tartésa életveszélyt

vagy egészséget veszélyeztethet.

AZ ESZKOZ ALKALMAZASA ES LEIRASA

Ez a mini LED toronyventilator egy kompakt eszkoz, amelyet otthoni és irodai haszndlatra terveztek. Karcsu kialakitasanak koszonhetéen nagyon
kevés helyet foglal, mikozben hatékony hiitést és kellemes 1égaramlést biztosit. A beépitett LED-vilagitas lehet6vé teszi, hogy a késziilék diszkrét
éjszakai fényként vagy asztali lampaként is hasznalhat6 legyen. A ventilator csendesen miikodik, igy biztositva a kényelmet alvas, munka vagy
pihenés kozben, akar éjszaka is.

Biztonsagi és CE-tantsitvanyi okokbdl ezt a terméket tilos atépiteni vagy barmilyen médon mddositani. A terméknek a leirtaktél eltér6 célra torténd
hasznélata a termék karosodasahoz vezethet. A nem rendeltetésszer(i hasznélat olyan veszélyeket is okozhat, mint a révidzarlat, t{iz, dramiités stb.

UZEMBE HELYEZESI/TELEPITESI UTASITASOK

®  Megjegyzés: A csomagoldanyagot teljesen el kell tavolitani a termékrol.

® Gy6z6djon meg arrél, hogy az alkatrészek megfelel6en vannak dsszeszerelve.

®  (satlakoztassa a ventilatort egy USB dramforrashoz.

® Nyomja meg a gombot a késziilék bekapcsolaséhoz.

®  akét légaramlasi sebesség egyikének kivalasztasdhoz .

®  Ha elkésziilt, kapcsolja ki a ventilatort, és htizza ki az USB-kabelt, ha nincs ré sziikség.
TIPP

® A késziiléket ellendrizni kell a sz4llitas teljessége és az esetleges lathat6 sériilések szempontjabol.

e  Hidnyos szallitas, illetve a hibas csomagolas vagy szallitds miatti sériilés esetén kérjiik, hivja az tigyfélszolgalatot.
MUSZAKI ADATOK

e  Termék anyaga: miianyag

e  Beépitett LED-es vilagitas

e Szélsebesség: 2 tizemmodd

e  Hanger6: 36 dB

e  Teljesitmény: SW

e  Tapellatas: USB-kabel

® Kabelhossz: 100 cm

BIZTONSAGI UTASITASOK

Ezt a terméket 8 éves vagy annal id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességti, illetve tapasztalattal
és tudassal nem rendelkez6 személyek hasznalhatjak, feltéve, hogy feliigyelet alatt allnak, vagy eligazitast kaptak a termék biztonsagos
hasznalatarél, és megértik az ebbdl eredd kockazatokat.

Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel.

A tisztitast és karbantartast gyermekek feliigyelet nélkiil nem végezhetik.

Soha ne meritse a késziiléket vizbe.

Tisztitdshoz hasznaljon nedves ruhat vagy enyhe mosdészert.

Ne hasznaljon sériilt késziiléket.

Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagokat ne hagyja feliigyelet nélkiil. A gyerekek jatszhatnak veliik, ami veszélyes.

Ovja a terméket a szélséséges homérsékletektsl, kozvetlen napfénytdl, erds rezgésektdl, magas paratartalomtol, nedvességtél, gytilékony
gazoktdl, g6zoktdl és olddszerektol.

Ne tegye ki a terméket mechanikai igénybevételnek.

Ha a biztonséagos tizemeltetés mar nem lehetséges, hagyja abba a termék hasznalatat, és biztositsa a tovabbi haszndlat ellen. A biztonsagos
lizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszabb ideig kedvez6tlen koriilmények kozott
taroltak, vagy - szallitds kozben tilzott igénybevételnek volt kitéve.

Ne hasznélja a terméket, ha barmelyik része sériilt. Ha a kébel sériilt, ne probélja meg sajat kezlileg megjavitani.
Ne szerelje szét a késziiléket.
Ovija a terméket a nedvességtél.

A vilagitéelemek nem cserélhet6k. Ha a vilagitéelemek kopas miatt nem miikodnek, a teljes terméket ki kell cserélni.



e  Ugyeljen arra, hogy ne sértse meg az USB-kébelt éles szélekkel vagy forr6 targyakkal. Hasznalat eldtt teljesen tekerje le az USB-kébelt.
® A mellékelt USB-kébel csak ehhez a termékhez hasznalhat6.

®  Azonnal kapcsolja ki a terméket, és hizza ki a kdbelt, ha égett szagot érez vagy fiistot 1at. Haszndlat el6tt ellendriztesse a terméket egy
szakképzett szerelGvel.

®  Ha USB hél6zati adaptert hasznal, a hal6zati aljzatnak mindig konnyen elérhetének kell lennie, hogy vészhelyzet esetén konnyen
kihtzhassa az USB halézati adaptert. Kérjiik, kovesse a gyart6 haszndlati utasitasat is.

® Hasznalat el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a meglévé halozati fesziiltség megfelel a késziilék sziikséges tizemi fesziiltségének.
®  (sszeszerelés, szétszerelés és tisztitas el6tt hiizza ki az USB-kabelt.

® Ne dugja az ujjait vagy targyakat a ventilatorracsba.

e Aterméket mindig rendeltetésszer(ien kell hasznalni.

BIZTONSAGI UTASITASOK ELEMEKHEZ/AKKUMULATOROKHOZ

® Az elemeket/akkumulétorokat tartsa gyermekektdl elzarva. Lenyelés esetén azonnal forduljon orvoshoz!

® Az eldobhatd elemeket tilos tjratdlteni. Az elemeket/djratoltheté akkumulatorokat tilos révidre zarni és/vagy felnyitni. Ez tilmelegedést,

tiizet vagy robbanast okozhat.

®  Soha ne dobjon elemeket/akkumulatorokat tiizbe vagy vizbe.

® Az elemeket/akkumulatorokat soha nem szabad mechanikai igénybevételnek kitenni.

®  Savszivargas veszélye elemekbdl/akkumulatorokbol.

®  Kertilje az elemeket/akkumulétorokat kérosit6 szélsGséges koriilményeket és homérsékleteket, példaul a radiatorokat/kdzvetlen napfényt.

® Ha az elemek/akkumulatorok szivarognak, keriilje a bérrel, szemmel és nyalkahartyaval valo érintkezést! Azonnal 6blitse le az érintett
tertileteket tiszta vizzel, és forduljon orvoshoz!

® A szivargd vagy sériilt elemek/tjratolthetd akkumulatorok bérrel érintkezve kémiai égési sériiléseket okozhatnak. Ezért viseljen megfelel§
védokesztylit.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLAS KEZELESEHEZ

ar A csomagolas kornyezetbarat anyagokbdl késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosité kézpontban lehet leadni.
A hasznalt csomagoléanyagot a helyi hatdsagok altal kijelolt hulladékleraké helyre kell leadni. A hasznalt termékek djrahasznositasi
lehetGségeivel kapcsolatos informéciokért kérjiik, forduljon a helyi 6nkorméanyzathoz vagy varosi hivatalhoz.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK ELSZALLITASA

Kornyezetvédelmi okokbdl a hasznalt elektromos és elektronikus termékeket nem szabad a haztartasi hulladékkal egyitt kidobni,
hanem megfelelen kell artalmatlanitani. A gytjt6pontokrdl és azok nyitvatartasi idejérél az illetékes hatésagoktol lehet tajékozodni.

Ez a termék megfelel a vonatkozo eurdpai és nemzeti iranyelvek kovetelményeinek. A termék teljesiti az eszkzok és termékek
biztonsagéra vonatkozé eurdpai és nemzeti kovetelményeket.

Ez a termék megfelel a vonatkoz6 eurdpai és nemzeti RoHS iranyelvek kovetelményeinek.

Az elemek/akkumulatorok nem megfelel6 artalmatlanitasa kornyezetszennyezo!

Az elemeket/akkumulatorokat tilos a haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni. Karos nehézfémeket tartalmazhatnak, ezért specidlis
hulladékként kell kezelni 6ket. A nehézfémek kémiai szimb6lumai: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = 6lom.

Ezért a hasznalt elemeket/akkumulatorokat a telepiilési veszélyeshulladék-gytijt6helyekre kell vinni.
A beépitett akkumulatort tilos szétszerelni artalmatlanitds céljabol. A terméket egy hasznalt elektronikai gytijt6helyen kell leadni.

Fenntartjuk a jogot, hogy a termék szovegét, kialakitasat és miiszaki adatait el6zetes értesités nélkiil megvaltoztassuk.
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Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Les venligst folgende instruktioner, inden du bruger produktet, for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til senere brug, og felg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgere en risiko for liv eller helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

Denne mini LED-tarnventilator er en kompakt enhed designet til brug i hjemmet og pa kontoret. Dens slanke design fylder meget lidt, samtidig med
at den giver effektiv kaling og behagelig luftstrom. Det indbyggede LED-lys ger det ogsd muligt at bruge enheden som en diskret natlampe eller
skrivebordslampe. Ventilatoren er stille og rolig, hvilket sikrer komfort, mens du sover, arbejder eller slapper af, selv om natten.

Af sikkerhedsmeessige arsager og CE-certificeringsdrsager ma dette produkt ikke ombygges eller modificeres pa nogen made. Brug af produktet til
andre formdl end de beskrevne kan resultere i skader pa produktet. Forkert brug kan ogsd medfare farer sdsom kortslutninger, brand, elektrisk stad

0osv.

OPSTARTS-/INSTALLATIONSANVISNING

TIP

Bemerk: Emballagematerialet skal fjernes helt fra produktet.

Serg for, at komponenterne er samlet korrekt.

Tilslut ventilatoren til en USB-strgmkilde.

Tryk pé knappen for at teende enheden.

Tryk igen for at veelge en af de to luftstremshastigheder.

Nar du er feerdig, skal du slukke for ventilatoren og frakoble USB-kablet, hvis det ikke er ngdvendigt.

Apparatet skal kontrolleres for leveringens fuldsteendighed og for synlige skader.
I tilfeelde af ufuldstendig levering eller skader pa grund af mangelfuld emballage eller transport, bedes du kontakte service-hotline.

TEKNISKE DATA

Produktmateriale: plastik
Indbygget LED-lys
Vindhastigheder: 2 tilstande
Lydstyrke: 36 dB

Effekt: 5SW
Strgmforsyning: USB-kabel

Kabellengde: 100 cm

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Dette produkt ma anvendes af bgrn pa 8 ar og derover samt af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
manglende erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de deraf
felgende risici.

Bgrn ma ikke lege med produktet.

Renggring og vedligeholdelse ma ikke udfgres af bgrn uden opsyn.

Nedsenk aldrig enheden i vand.

Til rengering skal du bruge en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel.

Brug ikke en beskadiget enhed.

Serg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan lege med dem, hvilket er farligt.

Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, steerke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, brandfarlige gasser, dampe og
oplasningsmidler.

Udseet ikke produktet for mekanisk belastning.

Huvis sikker drift ikke lengere er mulig, skal brugen af produktet ophgre, og produktet skal sikres mod yderligere brug. Sikker drift er ikke
leengere mulig, hvis produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veret opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold,
eller - har varet udsat for overdreven belastning under transport.

Brug ikke produktet, hvis nogen af delene er beskadiget. Hvis ledningen er beskadiget, ma du ikke forsgge at reparere den selv.
Skil ikke enheden selv ad.

Beskyt produktet mod fugt.

Belysningselementer kan ikke udskiftes. Hvis lyselementerne holder op med at virke pa grund af slid, skal hele produktet udskiftes.

Serg for ikke at beskadige USB-kablet med skarpe kanter eller varme genstande. Rul USB-kablet helt ud fer brug.



®  Det medfglgende USB-kabel er kun egnet til dette produkt.

®  Sluk straks produktet, og fjern kablet fra produktet, hvis det lugter breendt, eller der er synlig rgg. Fa produktet kontrolleret af en
kvalificeret tekniker, fgr du bruger det igen.

®  Hyvis du bruger en USB-strgmadapter, skal stikkontakten altid veere let tilgeengelig, sa du nemt kan frakoble USB-stremadapteren i en
ngdsituation. Feglg ogsa producentens brugsanvisning.

®  For brug skal det sikres, at den eksisterende netspaending stemmer overens med enhedens krevede driftsspending.
®  Frakobl USB-kablet for montering, adskillelse og renggring.

®  Stik ikke fingre eller genstande ind i ventilatorgitteret.

e Produktet skal altid anvendes som tilsigtet.

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER FOR BATTERIER/AKKUMULATORER

®  Opbevar batterier/genopladelige batterier utilgengeligt for barn. Sgg straks legehjelp, hvis de sluges!

®  Engangsbatterier ma ikke genoplades. Batterier/genopladelige batterier ma ikke kortsluttes og/eller abnes. Dette kan resultere i
overophedning, brand eller eksplosion.

®  Kast aldrig batterier/genopladelige batterier i ild eller vand.

®  Batterier/genopladelige batterier bgr aldrig udsettes for mekanisk belastning.

® Risiko for syrelekage fra batterier/akkumulatorer.

®  Undga ekstreme forhold og temperaturer, der kan pavirke batterier/akkumulatorer, f.eks. radiatorer/direkte sollys.

®  Hyvis batterier/genopladelige batterier leekker, skal du undga kontakt med hud, gjne og slimhinder! Skyl straks de bergrte omrader med rent
vand, og sgg leegehjeelp!

®  Utatte eller beskadigede batterier/genopladelige batterier kan fordrsage kemiske forbreendinger ved kontakt med huden. Brug derfor
passende beskyttelseshandsker.

[ ] TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

S Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, der kan bortskaffes pa din lokale genbrugsstation.
Brugt emballage skal afleveres pa en dertil indrettet genbrugsstation, som er udpeget af de lokale myndigheder. For information om
genbrugsmuligheder for brugte produkter, kontakt venligst din lokale kommune eller bykontor.

BORTSKAFFELSE AF BRUGT ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR

Af miljgmeessige arsager bar brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes med almindeligt husholdningsaffald, men
skal bortskaffes korrekt. Oplysninger om indsamlingssteder og deres abningstider kan féas hos de relevante myndigheder.

Dette produkt overholder kravene i de geeldende europaiske og nationale direktiver. Produktet opfylder europaiske og nationale krav
til sikkerhed for apparater og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europaiske og nationale RoHS-direktiver.

Forkert bortskaffelse af batterier/akkumulatorer er en trussel mod miljoet!

Batterier/akkumulatorer ma ikke bortskaffes med husholdningsaffaldet. De kan indeholde skadelige tungmetaller og skal
behandles som specialaffald. De kemiske symboler for tungmetaller er: Cd = cadmium, Hg = kviksglv, Pb = bly.

Derfor bgr brugte batterier/akkumulatorer afleveres pd kommunale indsamlingssteder for farligt affald.

Det indbyggede batteri ma ikke skilles ad med henblik pa bortskaffelse. Produktet skal afleveres pd et indsamlingssted for brugt
elektronik.

Vi forbeholder os retten til at endre tekst, design og tekniske data for produktet uden varsel.
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VéaZeny pan/pani, dakujeme vadm za zaktpenie nasho produktu!

Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujtice pokyny, aby ste zabezpecili jeho spravne pouZzivanie.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a riad'te sa jeho odporticaniami, pretozZe ich nedodrZanie moZe predstavovat' riziko ohrozenia Zivota

alebo zdravia.

POUZITIE A POPIS ZARIADENIA

Tento mini LED veZovy ventilator je kompaktné zariadenie ur¢ené na pouZitie v domacnosti aj kanceldrii. Jeho Stihly dizajn zaberd velmi malo
miesta a zaroven poskytuje efektivne chladenie a prijemné pridenie vzduchu. Vstavané LED svetlo umoZiiuje pouZzitie zariadenia aj ako decentného
nocného svetla alebo stolovej lampy. Ventilator pracuje ticho, ¢im zaist'uje pohodlie pri spanku, préci alebo relaxacii, a to aj v noci.

Z bezpecnostnych dovodov a dovodov certifikacie CE sa tento produkt nesmie nijako prestavovat’ ani upravovat. PouZivanie produktu na iné ticely,
ako su tie, ktoré st opisané, moze viest’ k jeho poSkodeniu. Nespravne pouZitie moZe tieZ viest k nebezpecenstvam, ako st skraty, poZiar, traz
elektrickym pridom atd'.

POKYNY NA SPUSTENIE/INSTALACIU

®  Poznamka: Obalovy materiadl musi byt’ z vyrobku tiplne odstraneny.
®  Uistite sa, Ze s komponenty spravne zostavené.
®  Pripojte ventilator k zdroju napajania USB.
®  Stlacenim tlacidla zapnete zariadenie.
®  Opitovnym stlacenim vyberte jednu z dvoch rychlosti pridenia vzduchu.
®  Po dokonceni vypnite ventilator a odpojte kdbel USB, ak ho nepotrebujete.
TIP
®  Zariadenie je potrebné skontrolovat’, ¢i je kompletné a ¢i nie je viditeIne poSkodené.
eV pripade netiplnej dodavky alebo poskodenia v désledku chybného balenia alebo prepravy kontaktujte, prosim, servisnu horticu linku.
TECHNICKE UDAJE
e Material vyrobku: plast
e  Vstavané LED svetlo
e  Rychlost vetra: 2 rezimy
e  Hlasitost 36 dB
e  Vykon: 5SW
e Napéjanie: USB kabel
®  Dizka kabla: 100 cm
BEZPECNOSTNE POKYNY
®  Tento vyrobok moZu pouZzivat' deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami
alebo s nedostatkom skusenosti ¢i vedomosti, za predpokladu, Ze st pod dohfadom alebo boli poucené o bezpecnom pouZzivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajicim rizikdm.
® Det'om je zakazané hrat' sa s vyrobkom.
e  (istenie a tidrzbu nesmii vykonavat deti bez dozoru.
®  Nikdy nepondrajte zariadenie do vody.
® Na Cistenie pouzite vlhki handri¢ku alebo jemny Cistiaci prostriedok.
®  NepouZivajte poskodené zariadenie.
®  Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi m6zu hrat, ¢o je nebezpecné.
®  Chrarite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou, horlavymi plynmi,
parami a rozptstadlami.
® Nevystavujte vyrobok mechanickému namdahaniu.
® Ak bezpecna prevadzka uz nie je mozZn4, prestaiite vyrobok pouzivat’ a zabezpecte ho pred d’alSim pouZzitim. Bezpec¢na prevadzka uz nie je
mozn4, ak vyrobok: - bol poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi cas skladovany za nepriaznivych podmienok alebo - bol pocas
prepravy vystaveny nadmernému namahaniu.
®  Nepouzivajte vyrobok, ak je ktorakol'vek jeho Cast’ poskodend. Ak je poskodeny kébel, nepokisajte sa ho sami opravit'.
®  Zariadenie sami nerozoberajte.
®  Chrarite vyrobok pred vlhkostou.
.

Osvetl'ovacie prvky nie je mozné vymenit. Ak svetelné prvky prestant fungovat’ z dévodu opotrebenia, je potrebné vymenit’ cely vyrobok.



®  Dbajte na to, aby ste neposkodili kabel USB ostrymi hranami alebo horticimi predmetmi. Pred pouZitim kabel USB uplne odviiite.
® Dodany USB kébel je vhodny len pre tento produkt.

® Ak citite zapach spaleniny alebo je viditeI'ny dym, okamzZite vypnite vyrobok a odpojte kabel od vyrobku. Pred opatovnym pouZzitim
nechajte vyrobok skontrolovat” kvalifikovanym technikom.

® Ak pouZzivate napéjaci adaptér USB, elektricka zasuvka musi byt vzdy I'ahko dostupn4, aby ste v pripade niidze mohli adaptér USB l'ahko
odpojit. DodrZiavajte aj navod na obsluhu od vyrobcu.

®  Pred pouZzitim sa uistite, Ze existujuce siet'ové napédtie zodpovedd poZadovanému prevadzkovému napétiu zariadenia.
®  Pred montdZou, demontdZou a ¢istenim odpojte kabel USB.

®  Nevkladajte prsty ani Ziadne predmety do mriezky ventilatora.

e  Vyrobok by sa mal vZdy pouZivat' podla urcenia.

BEZPECNOSTNE POKYNY PRE BATERIE/AKUMULATORY
®  Batérie/nabijatel'né batérie uchovavajte mimo dosahu deti. V pripade prehltnutia okamZite vyhl'adajte lekarsku pomoc!

®  Jednorazové batérie sa nesmu nabijat’. Batérie/nabijatelné batérie sa nesmu skratovat’ a/alebo otvarat'. MéZe to viest k prehriatiu, poZiaru
alebo vybuchu.

®  Nikdy nevhadzujte batérie/nabijatel'né batérie do ohiia alebo vody.

®  Batérie/nabijatel'né batérie by nikdy nemali byt’ vystavené mechanickému namahaniu.

® Riziko dniku kyseliny z batérii/akumulétorov.

®  Vyhybajte sa extrémnym podmienkam a teplotdm, ktoré mozu ovplyvnit’ batérie/akumulatory, napr. radiatory/priame slnecné Ziarenie.

® Ak z batérii/nabijate'nych batérii unikne tekutina, zabrarite kontaktu s pokoZkou, o€ami a sliznicami! Zasiahnuté miesta okamZite
vyplachnite ¢istou vodou a vyhl'adajte lekarsku pomoc!

®  Vytekajtice alebo poskodené batérie/nabijatel'né batérie mozu pri kontakte s pokozkou spdsobit’ chemické popaleniny. Preto noste vhodné
ochranné rukavice.

@  TIPYAINFORMACIE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALOMI

ar Obal je vyrobeny z ekologickych materidlov, ktoré moZete zlikvidovat' vo vaSom miestnom recyklacnom stredisku.
PouzZity obalovy material by mal byt' odovzdany na uréenom mieste likvidacie odpadu, ktoré urcili miestne trady. Informacie o
moznostiach recyklacie pouZzitych vyrobkov ziskate od miestneho uradu obce alebo mesta.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADEN]

Z environmentalnych dovodov by sa pouzité elektrické a elektronické vyrobky nemali likvidovat' s beZnym domovym odpadom, ale
mali by sa likvidovat riadnym spésobom. Informdcie o zbernych miestach a ich otvéracich hodinach ziskate od prislusnych tiradov.

Tento vyrobok spifia poZiadavky platnych eurépskych a narodnych smernic. Vyrobok spiiia eurépske a narodné poZiadavky na
bezpecnost’ zariadeni a vyrobkov.

Tento produkt spiia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic RoHS.

Nespravna likvidacia batérii/akumulatorov predstavuje hrozbu pre Zivotné prostredie!

Batérie/akumulatory by sa nemali likvidovat' s domovym odpadom. MdZu obsahovat skodlivé tazké kovy a mali by sa s nimi
zaobchadzat’ ako so Specidlnym odpadom. Chemické symboly pre tazké kovy su: Cd = kadmium, Hg = ortut’, Pb = olovo.

Preto by sa pouZité batérie/akumulatory mali odovzdat’ na zbernych miestach nebezpec¢ného odpadu.
Vstavand batéria sa nesmie rozoberat’ na likvidaciu. Vyrobok by sa mal odovzdat’ na zbernom mieste pre pouZitd elektroniku.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny textu, dizajnu a technickych ddajov produktu bez predchadzajticeho upozornenia.
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Hyva herra tai rouva, kiitos, ettd ostit tuotteemme!

Ennen tuotteen kayttdd lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen asianmukaisen kayton.

Sailytd tdmé kdyttoohje myohempéa tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld niiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa vaaran hengelle tai

terveydelle.

LAITTEEN KAYTTO JA KUVAUS

Tamd minikokoinen LED-tornituuletin on kompakti laite, joka on suunniteltu koti- ja toimistokdytté6n. Sen ohut muotoilu vie hyvin vdhén tilaa ja
tarjoaa samalla tehokkaan jddhdytyksen ja miellyttdavan ilmavirran. Sisddnrakennetun LED-valon ansiosta laitetta voidaan kdyttdd myos
hienovaraisena y6valona tai poytdvalaisimena. Tuuletin toimii hiljaa, mikd varmistaa mukavuuden nukkuessa, tyoskennellessd tai rentoutuessa, jopa

yolla.

Turvallisuus- ja CE-merkintdsyistd tdtd tuotetta ei saa rakentaa uudelleen tai muuttaa milldédn tavalla. Tuotteen kdyttd muuhun kuin kuvattuun
tarkoitukseen voi vahingoittaa sitd. Vaarinkdytto voi myos aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulkuja, tulipaloja, séhkdoiskuja jne.

KAYNNISTYS-/ASENNUSOHJEET

®  Huomautus: Pakkausmateriaali on poistettava kokonaan tuotteesta.
®  Varmista, ettd osat on koottu oikein.
®  [jitd tuuletin USB-virtaldhteeseen.
®  Kaynnistd laite painamalla painiketta.
®  Paina uudelleen valitaksesi toisen kahdesta ilmavirran nopeudesta.
®  Kun olet valmis, sammuta tuuletin ja irrota USB-kaapeli, jos sité ei tarvita.
KARKI
® [aite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja mahdollisten ndkyvien vaurioiden varalta.
e Jos toimitus on puutteellinen tai se on vaurioitunut viallisen pakkauksen tai kuljetuksen vuoksi, ota yhteyttad asiakaspalvelunumeroon.
TEKNISET TIEDOT
e  Tuotteen materiaali: muovi
e  Sisddnrakennettu LED-valo
e Tuulen nopeudet: 2 tilaa
e  Adnenvoimakkuus: 36 dB
e  Teho: 5W
e  Virtaldhde: USB-kaapeli
®  Kaapelin pituus: 100 cm
TURVALLISUUSOHJEET
®  Titd tuotetta voivat kdyttdd 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset seké henkil6t, joilla on heikentyneet fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt
tai joilta puuttuu kokemusta tai tietoa, edellyttden, ettd heitd valvotaan tai heille on opastettu tuotteen turvalliseen kédytt6on ja he
ymmartdvat siitd aiheutuvat riskit.
® [apset eivit saa leikkid tuotteella.
®  [Lapset eivit saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.
®  Ali koskaan upota laitetta veteen.
®  DPuhdistukseen kdytd kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.
®  Ala kéyta vaurioitunutta laitetta.
®  Varmista, ettei pakkausmateriaaleja jatetd valvomatta. Lapset saattavat leikkid niilld, mika on vaarallista.
®  Suojaa tuotetta darimmadisiltd lampotiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkailta taringiltd, korkealta kosteudelta, syttyviltd kaasuilta,
hoyryilté ja livottimilta.
®  Alj altista tuotetta mekaaniselle rasitukselle.
®  Jos turvallinen kédytto ei ole endd mahdollista, lopeta kdytto ja varmista tuotteen jatkuva kayttd. Turvallinen kéytto ei ole endd mahdollista,
jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi oikein, - on ollut varastossa pitkddn epésuotuisissa olosuhteissa tai - on altistunut liialliselle
rasitukselle kuljetuksen aikana.
®  Ald kiytd tuotetta, jos jokin osa on vaurioitunut. Jos johto on vaurioitunut, 414 yritd korjata sité itse.
®  Ali pura laitetta itse.
®  Suojaa tuotetta kosteudelta.
®  Valaisinelementtejé ei voi vaihtaa. Jos valoelementit lakkaavat toimimasta kulumisen vuoksi, koko tuote on vaihdettava.



®  Varmista, ettet vahingoita USB-kaapelia teravilla reunoilla tai kuumilla esineilld. Pura USB-kaapeli kokonaan auki ennen kayttoa.
®  Mukana tuleva USB-kaapeli sopii vain télle tuotteelle.

®  Sammuta tuote valittomasti ja irrota johto tuotteesta, jos siind on palaneen hajua tai savua. Pyydéa patevaa teknikkoa tarkistamaan tuote
ennen sen uudelleenkéytt6a.

®  Jos kdytdt USB-virtalahdettd, pistorasian on oltava helposti saatavilla koko ajan, jotta voit irrottaa USB-virtaldhteen helposti
hétatilanteessa. Noudata myos valmistajan kayttdohjeita.

® Ennen kdyttdd varmista, ettd olemassa oleva verkkojénnite vastaa laitteen vaadittua kayttojannitettd.
® Trrota USB-kaapeli ennen kokoamista, purkamista ja puhdistamista.

®  Ali tydnnd sormia tai esineitd tuulettimen ritildn.

e Tuotetta tulee aina kdyttda aiotulla tavalla.

PARISTOJEN/AKKUJEN TURVALLISUUSOHJEET

®  Pid4 paristot/ladattavat akut poissa lasten ulottuvilta. Jos nielet niitd, hakeudu valittomasti 1adkarin hoitoon!

®  Kertakdyttdparistoja ei saa ladata uudelleen. Paristoja/ladattavia akkuja ei saa oikosulkea ja/tai avata. Taémaé voi johtaa ylikuumenemiseen,
tulipaloon tai rdjahdykseen.

®  Ali koskaan heitd paristoja/ladattavia akkuja tuleen tai veteen.

®  Paristoja/ladattavia akkuja ei saa koskaan altistaa mekaaniselle rasitukselle.

®  Paristojen/akkujen happovuodon vaara.

®  Vilta adrimmadisid olosuhteita ja lampétiloja, jotka voivat vaikuttaa paristoihin/akkuihin, kuten pattereita/suoraa auringonvaloa.

®  Jos paristot/ladattavat paristot vuotavat, véltd kosketusta ihoon, silmiin ja limakalvoihin! Huuhtele altistuneet alueet valittémaésti puhtaalla
vedelld ja hakeudu ladkérin hoitoon!

®  Vuotavat tai vaurioituneet paristot/ladattavat akut voivat aiheuttaa kemiallisia palovammoja joutuessaan kosketuksiin ihon kanssa. Kayta
siksi sopivia suojakdsineita.

® VINKKEJA JA TIETOJA KAYTETYN PAKKAUKSEN KASITTELYSTA

ar Pakkaus on valmistettu ympéristoystéavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittaa paikallisessa kierratyskeskuksessa.
Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten osoittamaan jétteenkasittelypaikkaan. Lisétietoja kdytettyjen
tuotteiden kierrdtysvaihtoehdoista saat ottamalla yhteyttd paikalliseen kuntaan tai kaupungistoon.

KAYTETYN SAHKO- JA ELEKTRONIIKKALAITTEEN HAVITYS

Ympdristosyistd kdytettyja sahko- ja elektroniikkalaitteita ei tule havittaa tavallisen kotitalousjdtteen mukana, vaan ne on hévitettéava
asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista saa asianmukaisilta viranomaisilta.

Tama tuote on sovellettavien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimusten mukainen. Tuote tdyttdd laitteiden ja tuotteiden
turvallisuutta koskevat eurooppalaiset ja kansalliset vaatimukset.

Tama tuote on asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten RoHS-direktiivien vaatimusten mukainen.

Paristojen/akkujen virheellinen hédvittaminen on vaarallista ymparistolle!

Paristoja/akkuja ei tule havittda talousjatteen mukana. Ne voivat siséltdd haitallisia raskasmetalleja ja niitd on kasiteltdava
ongelmajitteend. Raskasmetallien kemialliset merkit ovat: Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Siksi kéytetyt paristot/akut tulee vieda kunnallisiin vaarallisten jdtteiden kerdyspisteisiin.

Sisdanrakennettua akkua ei saa purkaa havittdmistd varten. Tuote tulee toimittaa kdytettyjen elektroniikkalaitteiden
kerdyspisteeseen.

Piddtamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, ulkoasuun ja teknisiin tietoihin ilman erillistd ilmoitusta.



LT
Gerbiamasis pone arba gerbiamoji ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uzZtikrintuméte tinkamq gaminio naudojima.
Prasome iSsaugoti Sj vadova ateiciai ir laikytis jo rekomendacijy, nes jy nesilaikymas gali kelti pavojy gyvybei ar sveikatai.

IRENGINIO TAIKYMAS IR APRASYMAS

Sis mini LED bokstinis ventiliatorius yra kompaktiskas jrenginys, skirtas naudoti namuose ir biure. Dél plono dizaino jis uZima labai mazai vietos,
tuo paciu uZtikrindamas efektyvy vésinima ir malony oro srauta. [montuotas LED apSvietimas taip pat leidZia jrenginj naudoti kaip subtilia naktine
lempute arba stalo lempute. Ventiliatorius veikia tyliai, uZtikrindamas komforta miegant, dirbant ar ilsintis, net naktj.

Dél saugos ir CE sertifikavimo prieZasciy Sio gaminio negalima jokiu biidu perdaryti ar modifikuoti. Gaminio naudojimas kitiems nei apraSytiems
tikslams gali ji sugadinti. Netinkamas naudojimas taip pat gali sukelti pavojy, pvz., trumpaji jungima, gaisra, elektros smiigj ir kt.

PALEIDIMO / JRENGIMO INSTRUKCI1JOS
® Pastaba: Nuo gaminio turi biiti visiSkai pasalinta pakuotés medZiaga.

® [sitikinkite, kad komponentai surinkti teisingai.

®  Prijunkite ventiliatoriy prie USB maitinimo Saltinio.

®  Paspauskite mygtuka, kad jjungtuméte jrenginj.

®  Dar kartq paspauskite, kad pasirinktuméte viena i§ dviejy oro srauto greiciy.

®  Baige iSjunkite ventiliatoriy ir atjunkite USB laida, jei jo nereikia.
PATARIMAS

®  Bitina patikrinti, ar prietaisas yra pristatytas pilnai ir ar néra matomy paZeidimy.
e  Jei pristatymas buvo nepilnas arba preké buvo paZeista dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su klienty aptarnavimo
linija.

TECHNINIAI DUOMENYS
Produkto medziaga: plastikas
Imontuota LED lemputé

Véjo greitis: 2 rezimai
Garsumas: 36 dB

Galia: 5SW

Maitinimo Saltinis: USB laidas

Laido ilgis: 100 cm

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

®  Sj gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys
pakankamai patirties ar Ziniy, jei jie yra priZitirimi arba instruktuoti, kaip saugiai naudoti gaminj, ir supranta su tuo susijusia rizika.

®  Vaikams Zaisti su Siuo gaminiu draudzZiama.

®  Vaikai be prieZitros negali atlikti valymo ir prieZitros.

® Niekada nemerkite prietaiso j vandeni.

®  Valymui naudokite drégna Sluoste arba Svelny valiklj.

®  Nenaudokite paZeisto prietaiso.

®  [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZitiros. Vaikai gali su jomis Zaisti, o tai pavojinga.

®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmeés, degiu dujy, gary ir
tirpikliy.
®  Neleiskite gaminiui biiti mechaniSkai jtemptam.

®  Jei saugus eksploatavimas nebejmanomas, nutraukite gaminio naudojimg ir apsaugokite ji nuo tolesnio naudojimo. Saugus eksploatavimas
nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laikg buvo sandéliuojamas nepalankiomis salygomis arba -
transportavimo metu buvo per daug apkrautas.

®  Nenaudokite gaminio, jei kuri nors jo dalis yra paZeista. Jei laidas paZeistas, nebandykite jo taisyti patys.

®  Neardykite prietaiso patys.

®  Saugokite gaminj nuo drégmeés.

®  Apsvietimo elementy keisti negalima. Jei apSvietimo elementai nustoja veikti dél susidévéjimo, reikia pakeisti visa gaminj.
® Nepazeiskite USB laido aStriais kraStais ar karStais daiktais. Prie§ naudodami visiSkai iSvyniokite USB laida.

®  Pridedamas USB laidas tinka tik Siam gaminiui.



®  Nedelsdami iSjunkite gaminj ir atjunkite nuo jo laida, jei pajuntate degésiy kvapa arba matote diimy. Prie$ vél naudodami gaminj,
kreipkités i kvalifikuota specialista.

®  Jei naudojate USB maitinimo adapterj, maitinimo lizdas visada turi biiti lengvai pasiekiamas, kad avariniu atveju galétuméte lengvai
atjungti USB maitinimo adapterj. Taip pat laikykités gamintojo naudojimo instrukcijy.

®  Prie§ naudodami jsitikinkite, kad esama elektros tinklo jtampa atitinka reikiama jrenginio darbine jtampa.

®  Prie$ surinkdami, iSardydami ir valydami, atjunkite USB laida.

®  Nekiskite pirSty ar daikty j ventiliatoriaus groteles.

e  Produktas visada turéty biiti naudojamas pagal paskirtj.

BATERIJOS /AKUMULIATORIAI

®  Baterijas / jkraunamas baterijas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarijus, nedelsiant kreipkités j gydytoja!

®  Vienkartiniy bateriju negalima jkrauti. Baterijy / jkraunamy baterijy negalima trumpai sujungti ir (arba) atidaryti. Tai gali sukelti
perkaitima, gaisrg arba sprogima.

® Niekada nemeskite baterijy / jkraunamy baterijy i ugnj ar vandeni.

®  Baterijy / jkraunamy baterijy niekada negalima mechaniskai paveikti.

®  Rigsties nuotékio i$ baterijy / akumuliatoriy pavojus.

®  Venkite ekstremaliy salygy ir temperattiros, kurios gali paveikti baterijas / akumuliatorius, pvz., radiatoriy / tiesioginiy saulés spinduliy.

®  Jei iS baterijy / jkraunamy baterijy iSteka, venkite patekimo ant odos, i akis ir ant gleiviniy! PaZeistas vietas nedelsdami nuplaukite Svariu
vandeniu ir kreipkités j gydytoja!

®  [Stekéjusios arba pazeistos baterijos / jkraunamos baterijos, patekusios ant odos, gali sukelti cheminius nudegimus. Todél mavékite
tinkamas apsaugines pirstines.

@ PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE PANAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

G Pakuoté pagaminta i aplinkai nekenksmingy medZiagy, kurias galite utilizuoti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotas pakavimo medZiagas reikia pristatyti j tam skirtq atlieky Salinimo aikStele, kurig nustato vietos valdZios institucijos.
Informacijos apie panaudoty gaminiy perdirbimo galimybes teiraukités savo vietos savivaldybés ar miesto administracijos.

NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES [RANGOS SALINIMAS

Dél aplinkosaugos prieZasciy panaudoty elektros ir elektronikos gaminiy negalima iSmesti su jprastomis buitinémis atliekomis, o juos
reikia utilizuoti tinkamai. Informacijos apie surinkimo punktus ir jy darbo laika galite gauti i$ atitinkamy institucijy.

Sis gaminys atitinka taikomy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir
gaminiy saugos reikalavimus.

Sis gaminys atitinka atitinkamy Europos ir nacionaliniy RoHS direktyvy reikalavimus.

Netinkamas baterijy / akumuliatoriy utilizavimas kelia grésme aplinkai!

Baterijy / akumuliatoriy negalima iSmesti su buitinémis atliekomis. Juose gali biiti kenksmingy sunkiyjy metaly, todél su jais
reikia elgtis kaip su specialiomis atliekomis. Sunkiyjy metaly cheminiai simboliai yra: Cd = kadmis, Hg = gyvsidabris, Pb =
Svinas.

Todél panaudotas baterijas / akumuliatorius reikia pristatyti j savivaldybiy pavojingy atlieky surinkimo punktus.

Integruotos baterijos negalima iSardyti utilizavimui. Gaminj reikia pristatyti { panaudotos elektronikos surinkimo punkta.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.



LV

Godatais kungs vai kundze, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, lidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.

Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet taja sniegtos ieteikumus, jo to neievéroSana var radit draudus dzivibai vai
veselibai.

IERICES LIETOJUMS UN APRAKSTS

Sis mini LED torna ventilators ir kompakta ierice, kas paredzeta lietosanai majas un biroja. Ta planais dizains aiznem Joti maz vietas, vienlaikus
nodroSinot efektivu dzeséSanu un patikamu gaisa plismu. IebGivétais LED apgaismojums lauj ierici izmantot arT ka neuzkritoSu naktslampinu vai
galda lampu. Ventilators darbojas klusi, nodroSinot komfortu miega, darba vai atpiitas laika, pat nakti.

Drosibas un CE sertifikacijas apsverumu dé] So produktu nedrikst parbiivet vai nekada veida modificét. Produkta lietoSana citiem, nevis
aprakstitajiem meérkiem var izraisit ta bojajumus. Nepareiza lietoSana var radit arT tadus apdraudéjumus ka issavienojumi, ugunsgréks, elektriskas
stravas trieciens utt.

IESLEGSANAS/UZSTADISANAS INSTRUKCIJAS

®  Piezime: Iepakojuma materials ir pilniba janonem no produkta.

®  Parliecinieties, vai sastavdalas ir pareizi saliktas.

®  Pievienojiet ventilatoru USB baroSanas avotam.

® Nospiediet pogu, lai ieslégtu ierici.

®  Nospiediet vélreiz, lai izvélétos vienu no diviem gaisa pliismas atrumiem.

®  Kad esat pabeidzis, izslédziet ventilatoru un atvienojiet USB kabeli, ja tas nav nepiecieSams.
PADOMS

® Jerice japarbauda attieciba uz piegades pilnigumu un jebkadiem redzamiem bojajumiem.
e Nepilnigas piegades vai bojajumu gadijuma, kas raduSies nepareiza iepakojuma vai transportéSanas dél, ludzu, sazinieties ar klientu
apkalpoSanas talruni.

TEHNISKIE DATI

Produkta materials: plastmasa
Iebtivéts LED apgaismojums
V&ja atrums: 2 reZimi
Skalums: 36 dB

Jauda: 5SW

BaroSanas avots: USB kabelis

Kabela garums: 100 cm

DROSIBAS INSTRUKCIJAS

®  So produktu drikst lietot berni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai pieredzes vai
zinaSanu triikumu, ja vien tas tiek uzraudzitas vai ir instruétas par produkta drosu lietoSanu un izprot ar to saistitos riskus.

®  Bérniem nav atlauts spéléties ar So produktu.

® TiriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas.

® Nekad neiegremdgéjiet ierici ideni.

®  TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgaSanas lidzekli.

®  Nelietojiet bojatu ierici.

®  Parliecinieties, ka iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var ar tiem spéléties, kas ir bistami.

®  Sargdjiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, viegli uzliesmojoSam
gazem, tvaikiem un Skidinatajiem.

®  Nepaklaujiet produktu mehaniskai slodzei.

®  JadroSa ekspluatacija vairs nav iesp&jama, partrauciet lietoSanu un nodrosiniet produktu pret turpmaku lietoSanu. Drosa ekspluatacija vairs
nav iesp&jama, ja produkts: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir uzglabats nelabvéligos apstaklos vai - transportéSanas laika ir bijis
paklauts parmérigai slodzei.

® Nelietojiet produktu, ja kada ta dala ir bojata. Ja vads ir bojats, neméginiet to salabot pats.
®  Neizjauciet ierici pasi.
®  Aizsargajiet produktu no mitruma.

®  Apgaismojuma elementus nevar nomainit. Ja apgaismojuma elementi nodiluma dé] parstaj darboties, janomaina viss produkts.



®  Uzmanieties, lai nesabojatu USB kabeli ar asam malam vai karstiem priekSmetiem. Pirms lietoSanas pilniba atritiniet USB kabeli.
®  Komplekta ieklautais USB kabelis ir piemérots tikai §im produktam.

®  Nekavéjoties izslédziet produktu un atvienojiet no ta vadu, ja jiitat deguma smaku vai ir redzami diimi. Pirms atkartotas produkta lietoSanas
nododiet to parbaudit kvalificétam tehnikim.

® Jaizmantojat USB stravas adapteri, stravas kontaktligzdai vienmeér jabtt viegli pieejamai, lai arkartas situacija varétu viegli atvienot USB
stravas adapteri. Ludzu, ievérojiet ar1 raZotaja lietoSanas instrukcijas.

®  Pirms lietoSanas parliecinieties, vai esoSais tikla spriegums atbilst ierices nepiecieSamajam darba spriegumam.

®  Pirms montazas, demontazas un tiriSanas atvienojiet USB kabeli.

® Neievietojiet pirkstus vai priekSmetus ventilatora reZgl.

e Produkts vienmér jalieto paredzétajam mérkim.

DROSIBAS INSTRUKCIJAS BATERIJA/AKUMULATORIEM
®  Baterijas/uzladgjamas baterijas glabajiet bérniem nepieejama vieta. NoriSanas gadijuma nekavéjoties meklgjiet medicinisko palidzibu!

®  Vienreizgjas lietoSanas baterijas nedrikst uzladét. Baterijas/uzladéjamas baterijas nedrikst Isslégt un/vai atvert. Tas var izraisit parkarSanu,
ugunsgréeku vai spradzienu.

®  Nekad nemetiet baterijas/uzladejamas baterijas uguni vai tident.
®  Baterijas/uzladéjamas baterijas nekad nedrikst paklaut mehaniskai slodzei.
®  Skabes nopliides risks no baterijam/akumulatoriem.

®  [zvairieties no ekstremaliem apstakliem un temperattiram, kas var ietekmét baterijas/akumulatorus, pieméram, radiatoriem/tieSiem saules
stariem.

®  Ja baterijas/uzladéjamas baterijas noplist, izvairieties no saskares ar adu, acim un glotadam! Nekavéjoties skalojiet skartas vietas ar tiru
tideni un mekl&jiet medicinisko palidzibu!

®  Nopliidusas vai bojatas baterijas/uzladéjamas baterijas, nonakot saskaré ar adu, var izraisit kimiskus apdegumus. Tapéc valkajiet
atbilstoSus aizsargcimdus.

[ ] PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA APSAIMNIEKOSANU

G Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var utilizét vietgja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada uz vietéjo pasvaldibu noraditu atkritumu izgaztuvi. Lai iegfitu informaciju par izlietoto
produktu parstrades iespéjam, liidzu, sazinieties ar vietgjo pasvaldibu vai pilsétas administraciju.

LIETOTU ELEKTRISKO UN ELEKTRONISKO IEKARTU UTILIZACIJA
Vides apsverumu dé] lietotas elektriskas un elektroniskas ierices nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem, bet gan
tas ir jautilizé pareizi. Informaciju par savakSanas punktiem un to darba laiku var iegfit attiecigajas iestades.

Sis produkts atbilst piemérojamo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam. Produkts atbilst Eiropas un nacionalajam ieri¢u un
produktu droSibas prasibam.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo RoHS direktivu prasibam.

Nepareiza bateriju/akumulatoru utilizacija rada draudus videi!

Baterijas/akumulatorus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Tie var saturét kaitigus smagos metalus, un ar tiem jatiek
gala ka ar TpaSiem atkritumiem. Smago metalu kimiskie simboli ir: Cd = kadmijs, Hg = dzivsudrabs, Pb = svins.

Tapeéc izlietotas baterijas/akumulatori janogada paSvaldibas bistamo atkritumu savakSanas punktos.
Iebiiveto akumulatoru nedrikst izjaukt utilizacijai. Produkts janogada izlietotas elektronikas savakSanas punkta.

Meés paturam tiesibas veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos bez ieprieksgja bridinajuma.



EE

Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote nouetekohane kasutamine.

Palun hoidke see juhend alles edaspidiseks kasutamiseks ja jérgige selles toodud soovitusi, kuna nende eiramine voib ohustada elu voi tervist.

SEADME KASUTAMINE JA KIRJELDUS

See mini-LED-tornventilaator on kompaktne seade, mis on loodud kodu- ja kontorikasutuseks. Selle dhuke disain votab vdga véhe ruumi, pakkudes
samal ajal tGhusat jahutust ja meeldivat dhuvoolu. Sisseehitatud LED-valgus voimaldab seadet kasutada ka Orna 66lambi vo6i laualambina.
Ventilaator to6tab vaikselt, tagades mugavuse magades, tootades voi 166gastudes, isegi 60sel.

Ohutuse ja CE-sertifikaadi tagamiseks ei tohi seda toodet {imber ehitada ega mingil moel muuta. Toote kasutamine muul otstarbel kui kirjeldatud
voib toodet kahjustada. Ebadige kasutamine vaib pohjustada ka ohte, nagu liihis, tulekahju, elektril6ck jne.

KAIVITAMISE/PAIGALDAMISE JUHISED

®  Mairkus: Pakendmaterjal tuleb tootelt tdielikult eemaldada.
®  Veenduge, et komponendid on digesti kokku pandud.
®  Uhendage ventilaator USB toiteallikaga.
®  Seadme sisseliilitamiseks vajutage nuppu.
®  Vajutage uuesti, et valida iiks kahest 6huvoolu kiirusest.
®  Kui olete Idpetanud, liilitage ventilaator vélja ja eemaldage USB-kaabel, kui seda pole vaja.
NIPP
®  Seadet tuleb kontrollida tarnimise tdielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne voi vigase pakendi voi transpordi tottu tekkinud kahjustuste korral votke palun ithendust klienditeenindusega.
TEHNILISED ANDMED
e  Toote materjal: plastik
e  Sisseehitatud LED-valgus
e  Tuulekiirused: 2 reZiimi
e  Helitugevus: 36 dB
e  Voimsus: SW
e  Toiteallikas: USB-kaabel
®  Kaabli pikkus: 100 cm
OHUTUSJUHISED
®  Seda toodet vaivad kasutada lapsed vanuses 8 aastat ja vanemad ning isikud, kellel on piiratud fiiiisilised, sensoorsed voi vaimsed vdimed
voi kellel puuduvad kogemused voi teadmised, tingimusel, et neid jalgitakse v&i neile on antud juhiseid toote ohutu kasutamise kohta ja
nad moistavad sellest tulenevaid riske.
® [apsed ei tohi tootega méngida.
®  Lapsed ei tohi seadet jarelevalveta puhastada ega hooldada.
®  Arge kunagi kastke seadet vette.
®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi vdi drna pesuvahendit.
®  Arge kasutage kahjustatud seadet.
®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdeta jarelevalveta. Lapsed vdivad nendega méangida, mis on ohtlik.
®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese paikesevalguse, tugeva vibratsiooni, kdrge 6huniiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside,
aurude ja lahustite eest.
®  Arge jitke toodet mehaanilise pinge alla.
®  Kui ohutu kasutamine ei ole enam vdimalik, 16petage kasutamine ja kindlustage toode edasise kasutamise eest. Ohutu kasutamine ei ole
enam voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on pikka aega ebasoodsates tingimustes hoiustatud voi - on
transportimise ajal liigselt koormatud.
®  Arge kasutage toodet, kui mdni osa on kahjustatud. Kui juhe on kahjustatud, drge proovige seda ise parandada.
®  Arge seadet ise lahti votke.
®  Kaitske toodet niiskuse eest.
®  Valgustuselemente ei saa vahetada. Kui valgustuselemendid kulumise t3ttu enam ei to6ta, tuleb kogu toode vilja vahetada.
®  Veenduge, et te ei kahjustaks USB-kaablit teravate servade ega kuumade esemetega. Enne kasutamist kerige USB-kaabel téielikult lahti.
® Kaasasolev USB-kaabel sobib ainult selle tootega.



®  Kui toode 16hnab p&lemise jarele voi on ndha suitsu, liilitage see kohe vélja ja eemaldage juhe seadme kiiljest. Enne uuesti kasutamist laske
see kvalifitseeritud tehnikul iile vaadata.

®  Kui kasutate USB-toiteadapterit, peab pistikupesa olema igal ajal kergesti ligipddsetav, et saaksite USB-toiteadapteri hddaolukorras
hélpsalt lahti iihendada. Jargige ka tootja kasutusjuhendit.

®  Enne kasutamist veenduge, et olemasolev vorgupinge vastab seadme noutavale toopingele.
®  Enne kokkupanekut, lahtivotmist ja puhastamist (ihendage USB-kaabel lahti.

®  Arge pistke sdrmi ega esemeid ventilaatori voresse.

e  Toodet tuleks alati kasutada ettendhtud otstarbel.

PATAREIDE/AKUDE OHUTUSJUHISED

®  Hoidke patareisid/laetavaid akusid lastele kéttesaamatus kohas. Allaneelamise korral poorduge viivitamatult arsti poole!

®  Uhekordseid patareisid ei tohi laadida. Patareisid/laetavaid akusid ei tohi liihistada ega avada. See vdib phjustada iilekuumenemist,
tulekahju voi plahvatust.

®  Arge kunagi visake patareisid/laetavaid akusid tulle ega vette.

®  Patareisid/laetavaid akusid ei tohiks kunagi mehaanilise surve alla panna.

® DPatareidest/akudest lekkiva happe oht.

®  Valtige adrmuslikke tingimusi ja temperatuure, mis voivad patareisid/akusid m&jutada, nt radiaatorid/otsene paikesevalgus.

® Patareide/laetavate patareide lekke korral véltige kokkupuudet naha, silmade ja limaskestadega! Loputage kahjustatud piirkondi koheselt
puhta veega ja podrduge arsti poole!

® [ekkivad v&i kahjustatud patareid/laetavad akud vdivad nahaga kokkupuutel pdhjustada keemilisi pdletusi. Seetdttu kandke sobivaid
kaitsekindaid.

@ NOUANDEID JA TEAVE KASUTATUD PAKENDI KAITLEMISE KOHTA

G Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab utiliseerida oma kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste méaératud jadtmekaitluskohta. Kasutatud toodete ringlussevotu
voimaluste kohta lisateabe saamiseks votke {ihendust oma kohaliku omavalitsuse vdi linnavalitsusega.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE JAATMETOOTLUS

Keskkonnakaalutlustel ei tohiks kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid visata olmepriigi hulka, vaid need tuleks utiliseerida
nduetekohaselt. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta saab vastavatelt ametiasutustelt.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete
ohutusnduetele.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike RoHS-direktiivide nduetele.

Patareide/akude ebadige utiliseerimine kujutab endast ohtu keskkonnale!

Patareisid/akusid ei tohi olmepriigi hulka visata. Need vbivad sisaldada kahjulikke raskmetalle ja neid tuleks kdidelda
erijddtmetena. Raskmetallide keemilised stimbolid on: Cd = kaadmium, Hg = elavhdbe, Pb = plii.

Seega tuleks kasutatud patareid/akud viia munitsipaaljaatmete kogumispunktidesse.
Sisseehitatud akut ei tohi utiliseerimiseks lahti votta. Toode tuleb viia kasutatud elektroonikaseadmete kogumispunkti.

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.



SI

Spostovani gospod ali gospa, hvala vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje le-teh predstavlja tveganje za
Zivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS NAPRAVE

Ta mini LED stolpni ventilator je kompaktna naprava, zasnovana za uporabo doma in v pisarni. Njegova tanka zasnova zavzame zelo malo prostora,
hkrati pa zagotavlja u¢inkovito hlajenje in prijeten pretok zraka. Vgrajena LED lucka omogoca tudi uporabo naprave kot subtilne no¢ne ali namizne
svetilke. Ventilator deluje tiho, kar zagotavlja udobje med spanjem, delom ali sproS¢anjem, tudi ponoci.

Zaradi varnostnih razlogov in certifikata CE tega izdelka ni dovoljeno predelovati ali kako drugace spreminjati. Uporaba izdelka za namene, ki niso
opisani, lahko povzroci poskodbe izdelka. Nepravilna uporaba lahko povzroci tudi nevarnosti, kot so kratki stiki, poZar, elektricni udar itd.

NAVODILA ZA ZAGON/MONTAZO

®  Opomba: Embalazni material je treba v celoti odstraniti z izdelka.

®  DPrepricajte se, da so komponente pravilno sestavljene.

®  Ventilator prikljucite na vir napajanja USB.

®  Pritisnite gumb, da vklopite napravo.

®  Ponovno pritisnite, da izberete eno od dveh hitrosti pretoka zraka.

® Ko koncate, izklopite ventilator in odklopite kabel USB, Ce ga ne potrebujete.
NASVET

® Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dostave ali poSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta se obrnite na servisno sluzbo.

TEHNICNI PODATKI
Material izdelka: plastika
Vgrajena LED-lu¢
Hitrost vetra: 2 nacina
Glasnost: 36 dB

Moc¢: 5W

Napajanje: USB kabel
Dolzina kabla: 100 cm

VARNOSTNA NAVODILA

® Taizdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo s tem povezana tveganja.

®  Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.

e  (iscenja in vzdrZevanja otroci ne smejo izvajati brez nadzora.

®  Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.

®  Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.

®  Ne uporabljajte poSkodovane naprave.

®  DPazite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko igrajo z njimi, kar je nevarno.

®  [zdelek zaSCitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno son¢no svetlobo, moc¢nimi vibracijami, visoko vlaZnostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.
® [zdelka ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.

® (e vamno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred nadaljnjo uporabo. Varno delovanje ni ve¢ mogoce, ¢e
izdelek: - je bil poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje casa shranjen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom izpostavljen
prekomerni obremenitvi.

®  Izdelka ne uporabljajte, e je kateri koli del poskodovan. Ce je kabel poskodovan, ga ne poskusajte popraviti sami.

®  Naprave ne razstavljajte sami.

®  Izdelek zaS¢itite pred vlago.

®  Svetlobnih elementov ni mogoce zamenjati. Ce svetlobni elementi zaradi obrabe prenehajo delovati, je treba zamenjati celoten izdelek.
®  Pazite, da USB-kabla ne poSkodujete z ostrimi robovi ali vro¢imi predmeti. Pred uporabo popolnoma odvijte USB-kabel.

®  PriloZeni kabel USB je primeren samo za ta izdelek.



® (e zaznate vonj po zaZzganem ali ¢e je viden dim, izdelek takoj izklopite in iz njega odstranite kabel. Pred ponovno uporabo naj izdelek
pregleda usposobljen tehnik.

e (e uporabljate napajalnik USB, mora biti vti¢nica vedno enostavno dostopna, da ga lahko v nujnih primerih enostavno izkljucite.
Upostevajte tudi navodila za uporabo proizvajalca.

®  Pred uporabo se prepricajte, da obstojeca omreZzna napetost ustreza zahtevani delovni napetosti naprave.

®  Pred sestavljanjem, razstavljanjem in ¢iS¢enjem izkljucite kabel USB.

®  Ne vstavljajte prstov ali predmetov v reSetko ventilatorja.

e  Izdelek je treba vedno uporabljati po predvidenem namenu.

VARNOSTNA NAVODILA ZA BATERIJE/AKUMULATORE

®  Baterije/polnilne baterije hranite izven dosega otrok. V primeru zauZitja takoj poiscite zdravnisko pomoc!

®  Baterij za enkratno uporabo ni dovoljeno polniti. Baterij/polnilnih baterij ni dovoljeno povzrocati kratkega stika in/ali odpirati. To lahko
povzroCi pregrevanje, pozar ali eksplozijo.

®  Baterij/polnilnih baterij nikoli ne mecite v ogenj ali vodo.
®  Baterij/polnilnih baterij nikoli ne smete izpostavljati mehanskim obremenitvam.
®  Nevarnost puScanja kisline iz baterij/akumulatorjev.

® Tzogibajte se ekstremnim pogojem in temperaturam, ki lahko vplivajo na baterije/akumulatorje, npr. radiatorjem/neposredni son¢ni
svetlobi.

® (e baterije/polnilne baterije puscajo, se izogibajte stiku s koZo, o¢mi in sluznicami! Prizadeta mesta takoj sperite s Gisto vodo in poisCite
zdravnisko pomoc!

®  DPuscajoce ali poSkodovane baterije/polnilne baterije lahko ob stiku s koZo povzrocijo kemicne opekline. Zato nosite ustrezne zas€itne
rokavice.

[ ] NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z RABLJENO EMBALAZQ

G Embalaza je izdelana iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Rabljeno embalaZo je treba oddati na za to doloceno odlagalis¢e odpadkov, ki ga dolocijo lokalni organi. Za informacije o moznostih
recikliranja rabljenih izdelkov se obrnite na lokalno obcino ali mestni urad.

ODSTRANJEVANJE RABLJENE ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

Zaradi okoljskih razlogov rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvreci med obicajne gospodinjske odpadke, temvec
jih je treba pravilno odstraniti. Informacije o zbirnih mestih in njihovem delovnem casu lahko dobite pri pristojnih organih.

Ta izdelek je skladen z zahtevami veljavnih evropskih in nacionalnih direktiv. Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve
glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv RoHS.

Nepravilno odstranjevanje baterij/akumulatorjev ogroza okolje!

Baterij/akumulatorjev ne smete odvreci med gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo Skodljive tezZke kovine in jih je treba
obravnavati kot posebne odpadke. Kemijski simboli za tezke kovine so: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Zato je treba rabljene baterije/akumulatorje odnesti na zbirna mesta za nevarne odpadke.
Vgrajene baterije ni dovoljeno razstavljati za odlaganje. Izdelek je treba odnesti na zbirno mesto za rabljeno elektroniko.

PridrZzujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A dhuine uasail n6 a bhean uasail, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!

Sula n-tisdideann tu an tairge, 1éigh na treoracha seo a leanas le cinntii go n-dséidtear an tairge i gceart.

Coinnigh an lamhleabhar seo le do thoil le haghaidh tagartha sa todhchai agus lean na moltai atd ann, mar d’fhéadfadh riosca a bheith ann do do

shaol n6 do do shlainte mura leanann tu iad.

FEIDHMIU AGUS CUR SiOS AR AN bhFEIST

Is gléas dluth é an lucht leantina tdir beag LED seo ata deartha le hisdid sa bhaile agus san oifig. Tégann a dhearadh caol an-bheagén spdis agus
solathraionn sé fuart éifeachtach agus sreabhadh aeir taitneamhach. Ligeann an solas LED ionsuite an gléas a Gsdid mar sholas oiche n6 lampa
deisce. Oibrionn an lucht leantina go cidin, rud a chinntionn compord agus ti i do chodladh, ag obair né ag scith a ligean, fit san oiche.

Ar chiiiseanna sébhdilteachta agus deimhnitichain CE, ni féidir an tairge seo a atdgail nd a mhodhnt ar aon bhealach. D’fhéadfadh damaiste a bheith
mar thoradh ar usdid an tairge chun criocha seachas na criocha a thuairiscitear. D’fhéadfadh guaiseacha amhail ciorcaid ghearra, tine, turraing
leictreach, srl. a bheith mar thoradh air freisin.

TREORACHA TOSAITHE/SUITEALA

®  Nota: Ni mor abhar pacaistithe a bhaint go hiomlén as an téirge.

®  (Cinntigh go bhfuil na comhphadirteanna céimeailte i gceart.

®  (Ceangail an lucht leantina le foinse cumhachta USB.

®  Bruigh an cnaipe chun an gléas a chasadh air.

®  Bruigh aris chun ceann amhain den d4 luas sreafa aeir a roghna.

®  Nuair a bheidh ti criochnaithe, miich an lucht leantna agus dicheangail an cabla USB mura bhfuil ga leis.
LEID

® Nimor an gléas a sheicedil le haghaidh iomldine an tseachadta agus aon damdiste le feiceail.

e I gcas seachadadh neamhiomlan n6 damaéiste mar gheall ar phacdistiti n6 iompar lochtach, déan teagmhail leis an line chabhrach seirbhise.
SONRA{ TEICNIULA

e Abhar tairge: plaisteach

e  Solas LED toégtha isteach

e  Luasanna gaoithe: 2 mhodh

e  Toirt: 36 dB

e  Cumbhacht: 5SW

e  Solathar cumhachta: cabla USB

® Fad cabla: 100 cm

TREORACHA SABHAILTEACHTA

Féadfaidh leanai atd 8 mbliana d’aois agus os a chionn agus daoine a bhfuil cumais fhisicitla, céadfacha n6 mheabhracha laghdaithe acu
nd easpa taithi nd eolais an tairge seo a tisaid, ar choinnioll go bhfuil maoirseacht orthu né go bhfuil treoracha tugtha déibh maidir le
hudsaid shébhdilte an tdirge agus go dtuigeann siad na rioscai a eascraionn as.

Ni cheadaitear do leanai imirt leis an tairge.

Ni moér do leanai gan mhaoirseacht glanadh na cothabhéil a dhéanambh.

N4 tum an gléas in uisce choiche.

Le haghaidh glantachain, bain tsaid as éadach tais né glantach éadrom.

N4 huséid gléas damaiste.

Cinntigh nach bhfagtar abhair phacéistithe gan aird. D’fhéadfadh leanaf imirt leo, rud at4 conttirteach.

Cosain an tairge 6 theocht mhor, solas direach na gréine, creathadh laidir, ard-taise, taise, gais inadhainte, gaile agus tuaslagéiri.
N4 nochtaigh an tairge do strus meicniuil.

Mura féidir oibriti sabhailte a thuilleadh, scor d’tiséid agus déan an tairge a dhaingniti i gcoinne a thuilleadh tséaide. Ni féidir oibrit
sabhailte a thuilleadh m4 ta an téirge: - millte, - nach bhfuil sé ag feidhmiti i gceart, - stérdilte ar feadh tréimhse fada faoi dhélai
neamhfhabhracha, n6 - faoi strus iomarcach le linn iompair.

N4 hiiséid an tairge md t4 aon chuid damdiste. Ma t4 an corda damaiste, nd déan iarracht é a dheisiu leat féin.
N4 dichéimeail an gléas leat féin.
Cosain an tairge 6 thaise.

Ni féidir eiliminti soilsithe a athsholathar. M4 stopann na heiliminti soilsithe ag obair mar gheall ar chaitheamh, ni mér an tairge ar fad a
athsholathar.



®  Bi cinnte nach ndéanann td damaiste don chabla USB le himill ghéara na le rudai te. Dispreag an cabla USB go hiomlan roimh tséid.
® Nil an cébla USB atd san aireamh oiriinach ach don tairge seo.

®  Miuich an tairge laithreach agus bain an cébla den tairge ma ta boladh doite n6 deatach le feicedil. Faigh teicneoir céilithe chun an tirge a
sheicedil sula n-tisdideann tu aris é.

®  Ma ta cuibheoir cuamhachta USB in Uséid agat, ni mér go mbeadh an t-asraon cumhachta inrochtana go héasca i gcénai ionas gur féidir leat
an cuibheoir cuamhachta USB a dhicheangal go héasca i gcas éigeandéla. Lean treoracha oibritichdin an mhonaréra freisin.

® Roimh tsaid, cinntigh go gcomhlionann an voltas priomhlionra atd ann cheana féin an voltas oibritichdin ata ag teastdil don fheiste.

®  Dicheangail an cibla USB roimh thionél, dichéimeéil agus glanadh.

®  Na cuir méara nd rudai isteach i ngril an lucht leantina.

e  Ba choir an tdirge a usdid i gconai mar até beartaithe.

TREORACHA SABHAILTEACHTA DO CHEANNAIRI/CAILTEOIR{

®  (Coinnigh cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe as rochtain leanai. M4 shlogtar iad, iarr aire leighis laithreach!

®  Ni féidir cadhnrai inditiscartha a athluchtd. Nior cheart cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe a ghearrchiorcadi agus/nd a oscailt. D’fhéadfadh
réthéambh, tine né pléascadh a bheith mar thoradh air seo.

® N caith cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe isteach sa tine na san uisce choiche.

®  Nior cheart cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe a chur faoi strus meicnidil choiche.

® Riosca sceitheadh aigéid 6 chadhnrai/carnéiri.

®  Seachain dalai agus teochtai foircneacha a d’fhéadfadh difear a dhéanamh do chadhnrai/carnéiri, e.g. radaitheoiri/solas direach na gréine.

®  Ma sceitheann cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe, seachain teagmhail leis an gcraiceann, leis na stile agus leis na seicni muicasacha!
Sruthlaigh na limistéir lena mbaineann le huisce glan laithreach agus iarr aire leighis!

® [s féidir le cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe até ag sceitheadh n6 millte dénna ceimiceacha a chur faoi deara nuair a bhionn siad i
dteagmhail leis an gcraiceann. D4 bhri sin, caith ldmhainni cosanta cui.

& LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIOCHT PACAISTiOCHTA USAIDTE

ar T4 an pacaistiu déanta as abhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol agus is féidir iad a dhitscairt ag d’ionad athchurséla aititil.
Ba choir bhar pacaistithe dsaidte a sheachadadh chuig lathair didscartha dramhaiola ainmnithe ag udarais aitiila. Chun eolas a fhail
faoi roghanna athchursala do thairgi dsaidte, déan teagmhadil le d’oifig bhardas aitiuil n6 cathrach.

DIUSCAIRT TREALAMH LEICTREACH AGUS LEICTREONACH USAIDTE

Ar chuiseanna comhshaoil, nior cheart tairgi leictreacha agus leictreonacha usdidte a dhidscairt le dramhail ti rialta, ach ba chéir iad a
dhidscairt i geeart. Is féidir eolas faoi phointi bailithe agus a n-uaireanta oscailte a fhail 6 na htidarais abhartha.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisiunta is infheidhme. Comhlionann an tairge ceanglais
Eorpacha agus ndisitinta maidir le sabhdilteacht gléasanna agus téirgi.

Comhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisitinta RoHS 4bhartha.

Is bagairt don chomhshaol é ditiscairt mhichui cadhnrai/carnéiri!

Nior cheart cadhnrai/carnéiri a dhitiscairt le dramhail ti. D’fhéadfadh miotail throma diobhalacha a bheith iontu agus ba chdir iad
a laimhsedil mar dhrambhail speisialta. Is iad seo a leanas na siombaili ceimiceacha do mhiotail throma: Cd = caidmiam, Hg =
mearcair, Pb = luaidhe.

Da bhri sin, ba chéir cadhnrai/carnéiri dsaidte a thabhairt chuig pointi bailithe dramhaiola guaiseacha bardasacha.

Ni féidir an ceallrai ionsuite a dhich6imedil le haghaidh ditscairt. Ba chéir an téirge a thabhairt chuig pointe bailitichain
leictreonaice athlaimhe.

Forchoimeadaimid an ceart athruithe a dhéanamh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitla an tairge gan fogra.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, nirringrazzjawk talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel ma tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura li I-prodott jintuza kif suppost.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, ghax jekk ma ssegwihomx jista' jkun hemm riskju

ghall-hajja jew ghas-sahha.

APPIIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TAL-APPARAT

Dan il-fann mini LED tat-torri huwa apparat kompatt iddisinjat ghall-uzu fid-dar u fl-uffi¢¢ju. Id-disinn irqiq tieghu jiehu ftit spazju filwaqt li
jipprovdi tkessih effettiv u fluss tal-arja pjacevoli. Id-dawl LED integrat jippermetti wkoll li 1-apparat jintuza bhala dawl sottili bil-lejl jew lampa tal-
iskrivanija. Il-fann jahdem kwiet, u jizgura kumdita wagqt l-irgad, ix-xoghol, jew ir-rilassament, anke bil-lejl.

Ghal ragunijiet ta’ sigurta u certifikazzjoni CE, dan il-prodott m’ghandux jerga’ jinbena jew jigi modifikat bl-ebda mod. L-uzu tal-prodott ghal
skopijiet ohra ghajr dawk deskritti jista” jirrizulta fi hsara lill-prodott. Uzu mhux xieraq jista’ jirrizulta wkoll f’perikli bhal short circuits, nar, xokk
elettriku, ec¢c.

ISTRUZZJONIJIET GHALI -BIDU/INSTALLLAZZJONI

®  Nota: Il-materjal tal-ippakkjar ghandu jitnehha kompletament mill-prodott.

®  Kun zgur li I-komponenti huma mmuntati b'mod korrett.

®  (Qabbad il-fann ma' sors ta' energija USB.

®  Aghfas il-buttuna biex tixghel l-apparat.

®  Aghfas mill-gdid biex taghzel wahda miz -zewg velocitajiet tal-fluss tal-arja.

®  Meta tkun lest, itfi I-fann u skonnettja 1-kejbil USB jekk mhux mehtieg.
HIJARA

® [-apparat ghandu jigi ¢cekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u ghal kwalunkwe hsara vizibbli.

e  F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew hsara minhabba imballagg jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja I-hotline tas-servizz.
DEJTA TEKNIKA

e  Materjal tal-prodott: plastik

e LED integrat

e Velocitajiet tar-rih: 2 modi

e  Volum: 36 dB

e Qawwa: 5W

e  Provvista tal-energija: kejbil USB

®  Tul tal-kejbil: 100 ¢m

STRUZZJONLJIET TA' SIGURTA

esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar l-uzu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji li jirrizultaw.
It-tfal mhumiex permessi jilaghbu bil-prodott.

It-tindif u 1-manutenzjoni m'ghandhomx isiru mit-tfal minghajr supervizjoni.

Qatt m'ghandek tghaddas l-apparat fl-ilma.

Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

Tuzax apparat bil-hsara.

Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jilaghbu bihom, u dan huwa perikoluz.

Ipprotegi 1-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet qawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.

Tesponix il-prodott ghal stress mekkaniku.

Jekk it-thaddim sikur ma jibgax possibbli, waqqaf l-uzu u assigura I-prodott kontra aktar uzu. It-thaddim sikur ma jibgax possibbli jekk il-
prodott: - ikun garrab hsara, - ma jkunx ged jiffunzjona sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz taht kundizzjonijiet mhux favorevoli, jew -
ikun gie soggett ghal stress ec¢essiv wagqt it-trasport.

Tuzax il-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara. Jekk il-korda tkun bil-hsara, tippruvax issewwiha int stess.

Tizzarmax l-apparat int stess.

Ipprotegi 1-prodott mill-umdita.

L-elementi tad-dawl ma jistghux jigu sostitwiti. Jekk 1-elementi tad-dawl jieqfu jahdmu minhabba l-uzu, il-prodott kollu jrid jigi sostitwit.

Kun zgur li ma taghmilx hsara lill-kejbil USB b'truf li jaqtghu jew oggetti shan. Iftah il-kejbil USB kompletament qabel 1-uzu.



®  [l-kejbil USB inkluz huwa adattat biss ghal dan il-prodott.

® [tfi l-prodott immedjatament u nehhi l-kejbil mill-prodott jekk jinxtamm riha ta’ hruq jew jekk ikun hemm duhhan. Halli tekniku kwalifikat
jiccekkja I-prodott qabel ma terga’ tuzah.

®  Jekk ged tuza adapter tal-energija USB, is-sokit tal-energija ghandu jkun facilment a¢¢essibbli f'kull hin sabiex tkun tista' fac¢ilment
tiskonnettja 1-adapter tal-energija USB f'kaz ta' emergenza. Jekk joghgbok segwi wkoll l-istruzzjonijiet tal-operat tal-manifattur.

®  Qabel l-uzu, kun zgur li I-vultagg tal-mejns ezistenti jikkonforma mal-vultagg operattiv mehtieg tal-apparat.
®  Skonnettja l-kejbil USB gabel 1-assemblagg, iz-zarmar u t-tindif.

® Ddahhalx subghajk jew oggetti fil-grilja tal-fann.
e  Il-prodott ghandu dejjem jintuza kif mahsub ghalih.

STRUZZJONLJIET TA' SIGURTA GHALL-BATTERIJI/AKKUMULATURI

e  7omm il-batteriji/batteriji rikarikabbli fejn ma jintlahqux mit-tfal. Jekk jinbela’, fittex attenzjoni medika immedjatament!

®  Batteriji li jintremew wara l-uzu m'ghandhomx jigu ¢¢argjati. Batteriji/batteriji ¢cargjabbli m'ghandhomx jigu short-circuited u/jew
miftuha. Dan jista' jirrizulta f'shana zejda, nar, jew spluzjoni.

®  (Qatt m'ghandek tarmi batteriji/batteriji rikarikabbli fin-nar jew fl-ilma.

®  [l-batteriji/batteriji rikarikabbli qatt m'ghandhom ikunu soggetti ghal stress mekkaniku.

®  Riskju ta' tnixxija ta' acidu minn batteriji/akkumulaturi.

®  Evita kundizzjonijiet u temperaturi estremi li jistghu jaffettwaw il-batteriji/akkumulaturi, ez. radjaturi/dawl tax-xemx dirett.

®  Jekk il-batteriji/batteriji rikarikabbli jnixxu, evita kuntatt mal-gilda, 1-ghajnejn, u l-membrani mukuzi! Lahlah immedjatament iz-zoni
affettwati b'ilma nadif u fittex attenzjoni medika!

®  Batteriji/batteriji rikarikabbli li jnixxu jew li jkollhom hsara jistghu jikkawzaw hruq kimiku meta jigu f'’kuntatt mal-gilda. Ghalhekk, ilbes
ingwanti protettivi xierqa.

® SUGGERIMENTI U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-IMBALLAGG UZAT

o L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.
ﬁ [I-materjal tal-ippakkjar uzat ghandu jitwassal f'sit ta' rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Ghal informazzjoni dwar 1-

ghazliet ta' riciklagg ghal prodotti uzati, jekk joghgbok ikkuntattja I-municipalita lokali tieghek jew l-uffi¢¢ju tal-belt.

RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT

Ghal ragunijiet ambjentali, prodotti elettri¢i u elettroni¢i uzati m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku regolari, izda ghandhom
jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u l-hinijiet tal-ftuh taghhom tista' tinkiseb mill-awtoritajiet rilevanti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali applikabbli. Il-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u
nazzjonali ghas-sigurta tal-apparati u I-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti tal-RoHS.

Ir-rimi mhux xieraq tal-batteriji/akkumulaturi johloq theddida ghall-ambjent!

II-batteriji/akkumulaturi m’ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistghu jkun fihom metalli tqal li jaghmlu I-hsara u
ghandhom jigu ttrattati bhala skart specjali. Is-simboli kimici ghall-metalli tqal huma: Cd = kadmju, Hg = merkurju, Pb = ¢omb.

Ghalhekk, batteriji/akkumulaturi uzati ghandhom jittiehdu fil-punti tal-gbir tal-iskart perikoluz municipali.
II-batterija integrata m'ghandhiex tigi zarmata ghar-rimi. Il-prodott ghandu jittiehed f'punt ta' gbir ghal elettronika uzata.

Nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, fid-disinn u fid-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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PoStovani gospodine/gospodo, hvala Vam Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije upotrebe proizvoda, molimo procitajte sljedece upute kako biste osigurali pravilnu upotrebu proizvoda.

Molimo sacuvajte ovaj prirucnik za buducu upotrebu i slijedite njegove preporuke, jer njihovo nepostivanje moze predstavljati opasnost za Zivot ili
zdravlje.

PRIMJENA I OPIS UREDAJA

Ovaj mini LED toranj ventilator je kompaktan uredaj dizajniran za ku¢nu i uredsku upotrebu. Njegov tanki dizajn zauzima vrlo malo prostora, a
istovremeno pruza ucinkovito hladenje i ugodan protok zraka. Ugradeno LED svjetlo takoder omogucuje koriStenje uredaja kao suptilne noéne ili
stolne lampe. Ventilator radi tiho, osiguravaju¢i udobnost tijekom spavanja, rada ili opustanja, ¢ak i noc¢u.

Iz sigurnosnih razloga i razloga CE certifikacije, ovaj proizvod se ne smije ni na koji nacin prepravljati ili modificirati. KoriStenje proizvoda u svrhe
koje nisu opisane moZe dovesti do oSte¢enja proizvoda. Nepravilna uporaba takoder mozZe uzrokovati opasnosti poput kratkog spoja, poZara, strujnog
udara itd.

UPUTE ZA POKRETANJE/INSTALACIJU

® Napomena: Materijal za pakiranje mora biti potpuno uklonjen s proizvoda.

®  Provjerite jesu li komponente ispravno sastavljene.

®  Spojite ventilator na USB izvor napajanja.

®  Pritisnite gumb za ukljucivanje uredaja.

®  Ponovno pritisnite za odabir jedne od dvije brzine strujanja zraka.

®  Kada zavrsite, iskljucite ventilator i odspojite USB kabel ako vam nije potreban.
SAVJET

®  Uredaj se mora provjeriti na potpunost isporuke i eventualna vidljiva oSteéenja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili oSte¢enja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI

Materijal proizvoda: plastika
Ugradeno LED svjetlo
Brzine vjetra: 2 nacina rada
Glasnoca: 36 dB

Snaga: 5SW

Napajanje: USB kabel

Duljina kabela: 100 cm

SIGURNOSNE UPUTE

®  Ovaj proizvod mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija te osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su upuceni u sigurnu upotrebu proizvoda i razumiju nastale rizike.

®  Dijeci nije dopusteno igrati se s proizvodom.

e  (iscenje i odrZavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

® Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.

®  Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

®  Ne koristite oSteceni uredaj.

®  Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu igrati s njima, Sto je opasno.

®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlaZnosti, zapaljivih plinova, para i
otapala.

® Ne izlaZite proizvod mehanickim naprezanjima.

®  Ako siguran rad viSe nije mogué, prekinite s koriStenjem i osigurajte proizvod od daljnje upotrebe. Siguran rad viSe nije mogu¢ ako je
proizvod: - oStecen, - ne funkcionira ispravno, - dulje vrijeme uskladiSten u nepovoljnim uvjetima ili - bio izloZen prekomjernom
optere¢enju tijekom transporta.

®  Ne koristite proizvod ako je bilo koji dio oSte¢en. Ako je kabel oSte¢en, ne pokuSavajte ga sami popraviti.

®  Ne rastavljajte uredaj sami.

®  Zastitite proizvod od vlage.

®  Rasvjetni elementi se ne mogu zamijeniti. Ako svjetlosni elementi prestanu raditi zbog istroSenosti, mora se zamijeniti cijeli proizvod.

® DPazite da ne oStetite USB kabel oStrim rubovima ili vru¢im predmetima. Prije upotrebe potpuno odmotajte USB kabel.



®  PriloZeni USB kabel je prikladan samo za ovaj proizvod.

®  Odmabh iskljucite proizvod i odspojite kabel iz proizvoda ako osjetite miris paljevine ili je vidljiv dim. Prije ponovne upotrebe neka
proizvod pregleda kvalificirani tehnicar.

®  Ako koristite USB adapter za napajanje, uticnica mora biti lako dostupna u svakom trenutku kako biste u hitnom slu¢aju mogli jednostavno
iskljuciti USB adapter. Takoder slijedite upute za uporabu proizvodaca.

®  Prije upotrebe provjerite odgovara li postoje¢i mrezni napon potrebnom radnom naponu uredaja.
®  Prije sastavljanja, rastavljanja i ¢iS¢enja iskljucite USB kabel.

® Ne stavljajte prste ili predmete u reSetku ventilatora.

e  Proizvod se uvijek treba koristiti prema namjeni.

SIGURNOSNE UPUTE ZA BATERIJE/AKUMULATORE

®  Baterije/punjive baterije drZite izvan dohvata djece. U slucaju gutanja, odmah potraZite lijecnicku pomo¢!

®  Baterije za jednokratnu upotrebu ne smiju se puniti. Baterije/punjive baterije ne smiju se kratko spajati i/ili otvarati. To moZe dovesti do
pregrijavanja, poZara ili eksplozije.

® Nikada ne bacajte baterije/punjive baterije u vatru ili vodu.

®  Baterije/punjive baterije nikada ne smiju biti izloZene mehani¢kom naprezanju.

®  Opasnost od curenja kiseline iz baterija/akumulatora.

® Izbjegavajte ekstremne uvjete i temperature koje mogu utjecati na baterije/akumulatore, npr. radijatore/izravnu suncevu svjetlost.

®  Ako baterije/punjive baterije procure, izbjegavajte kontakt s koZom, o¢ima i sluznicama! Odmabh isperite zahvacena podrucja ¢istom
vodom i potraZite lije¢ni¢ku pomo¢!

®  (Curenje ili oStecenje baterija/punjivih baterija moZe uzrokovati kemijske opekline u dodiru s koZom. Stoga nosite odgovarajuce zastitne
rukavice.

[ ] SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU RABLJENOM AMBALAZOM

o Ambalaza je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu odloZiti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.
Rabljeni materijal za pakiranje treba dostaviti na za to odredeno odlagaliSte otpada koje su odredile lokalne vlasti. Za informacije o
mogucnostima recikliranja rabljenih proizvoda obratite se svojoj lokalnoj op¢ini ili gradskom uredu.

ZBRINJAVANJE RABLJENE ELEKTRICNE I ELEKTRONICKE OPREME

1z ekoloskih razloga, rabljene elektricne i elektronicke proizvode ne treba odlagati s uobic¢ajenim ku¢nim otpadom, ve¢
ih treba propisno zbrinuti. Informacije o mjestima za prikupljanje i njihovom radnom vremenu mogu se dobiti od

—, nadleznih tijela.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima vaZecih europskih i nacionalnih direktiva. Proizvod ispunjava europske i nacionalne
zahtjeve za sigurnost uredaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih RoHS direktiva.

Nepravilno odlaganje baterija/akumulatora predstavlja opasnost za okolis!

Baterije/akumulatori se ne smiju odlagati s kuénim otpadom. Mogu sadrzavati Stetne teSke metale i treba ih tretirati kao poseban
otpad. Kemijski simboli za teSke metale su: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Stoga rabljene baterije/akumulatore treba odnijeti na mjesta za prikupljanje opasnog komunalnog otpada.
Ugradena baterija se ne smije rastavljati radi odlaganja. Proizvod treba odnijeti na sabirno mjesto za rabljenu elektroniku.

PridrZzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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YBarkaeMbIi T'OCIIOAWH WUJIA I'OCII0XKa, 6HaFOAapI/IM BacC 3a MOKYTIKY Halllero npo,quTa!

Hepe,q HCI10/Ib30BaHNEM IIPOAYKTa, l'lO)KaJ'[yﬁCTa, npouTuTe C/1e4yromyro HHCTPYKIUIO, 4TOOLI 06eCTIeUNTh TpABUJIbHOE MCIT0/Ib30BaHKWeE TPOAYKTaA.

COXpaHI/ITE [AdaHHO€ PYKOBOACTBO /I ,E[aHbHEP'ILHeFO HCI10/Ib30BaHUA U cne,qyﬁTe CoZepXKalllMCs B HEM peKOMeHJallUuAM, TaK KaK UX HGCO6H}OAEHHE
MOXET IPpeJCTaB/IATh ONIAaCHOCTD AJ1 XKU3HU U/ 340POBbS.

IPUMEHEHUWE U OLIMCAHUE YCTPOVICTBA

OTOT MUHU-BEHTU/IITOP CO CBETOAMOLHOM MOACBETKOM — KOMITAaKTHOe YCTPOMCTBO, MpejHa3HaueHHOe /I MUCI0Nb30BaHUs foMa U B oduce. Ero
TOHKHI KOPIyC 3aHHUMaeT COBCEM HEMHOro MecTa, obecrieurBasi 3(GdeKTHBHOe OX/JaK[JeHWe M TPHUATHBIA BO3AYLIHBIA MOTOK. BcTpoeHHas
CBeTOZ[MOJHas TIO[CBETKa TI03BOJIsIeT MCIO/Ib30BaTh YCTPOMCTBO B KaueCTBe HOYHHMKA WIM HACTOIBHOM jaMmiibl. BeHTHsTop paboraer GecurymHo,
obecrieuriBast KOM(pOPT BO BpeMs CHa, pPabOThI UM OTABIXA, ayke HOYBIO.

B uensix 6e3onacHocty U ceptudvkaruu CE naHHOe w3fenve He TIOJIEXUT repeesike WM MoAubUKalmuy. Vcronb3oBaHue U3Zenus B LeNsX, He
YKa3aHHBIX B HACTOSILIEM OIMHCAaHWH, MOXKET TPUBECTH K ero TMoBpeXxzeHuto. HerpaBuibHOe UCIONB30BaHUE TAK)Ke MOXKET TPUBECTH K TaKUM
OTaCHBIM CUTYAaLIUsIM, KaK KOPOTKOE 3aMbIKaHHe, BO3rOpPaHKe, OPa)keHHe 3/IEKTPUUeCKUM TOKOM U T. .

MNHCTPYKIIVN T10 3AITY CKY/YCTAHOBKE

® [IpumeuaHue: YIaKOBOUHbIM Marepras 40/DKeH ObITh MOTHOCTBIO Y/ja/leH C U3Lemusl.
YbeauTech, UTO KOMITIOHEHTh! COOPaHbI TIPaBU/ILHO.

[TogxmounTe BeHTUIATOP K UCTOYHUKY nuTaHust USB.

HaXxmuTe KHOIIKY, UTOObI BK/IFOUHTh yCTPOMCTBO.

HaxxmurTe etrje pa3, 4ToOb!I BBIOpaTh OfiHY U3 [IByX CKOPOCT€H BO3/YILIHOIO IIOTOKA.

ITo 3aBepIlIeHNH BBIK/IHOUUTE BEHTU/IATOP U OTCOEAUHUTE USB-K&6EJ’IL, €CJI1 OH HE HY)XEH.

KOHYMK

®  Heo6X01MO MPOBEPUTH KOMITJIEKTHOCTh MIOCTABKH YCTPOMCTBA U OTCYTCTBHE BUVMbIX MTOBPEXX/JEHHH.

e B ciyuae Helo/HOM NOCTaBKY WM NTOBPEX/EeHUs TOBapa 13-3a HeHa/ylekalliell yIIakoBKY WM TPaHCIIOPTHUPOBKY, MOXKalycTa, CBSDKUTECh
C ropsiueli JIMHKel CepBUCHON CITy’KOBI.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

Marepuain U3fienust: IIacTUK
BcTpoeHHast cBeTof0jHast MOAICBETKA
CKOpOCTb BeTpa: 2 pexkuma
I'pomxocTs: 36 b

MomHocts: 5 Bt

IMutanue: USB-kabesnb

ImiHa kabessi: 100 cm

MNHCTPYKITVH T10 BESOIMACHOCTH

L ,[[aHHOE n3szeire MOXXeT MCIT0/Ib30BaThbCAd A€TbMUA B BO3pacTe OT 8 neru CTapiie, a TakKXxe JIMjaMX C OrPaHUYe€HHBIMUA CI)I/IBI/I‘«IECKI/IMI/I,
CEeHCOPHbIMHU WX YMCTBEHHBIMU CII0COOHOCTSAMH UJIH C He10CTaTKOM OIlbITa U 3HAHUM TIpU YCJIOBUH, UTO OHU HaXOAATCA IO
TIPUCMOTPOM WJIU TTIOJTyUN/IM UHCTPYKIUH T10 6e3OHaCHOMy HCI10/Ib30BaHUIO U3/ e/IUA U TIOHUMAIOT BO3HUKAIOIIWE TP 3TOM DUCKHU.

®  JleTsIM He paspellaeTCsl UrpaTh C U3JeINeM.

®  UjcTKa U TeXHU4YeCcKoe 06CTy)KMBaHHE He JIO/DKHBI BBITIOHATLCS JeTbMU 0e3 MprcMoTpa.

®  Huxorja He Morpyskaiite yCTPOHCTBO B BOZY.

®  JI/1s YMCTKY MCIOIB3YiTe BKHYIO TKaHb WM MATKOe MOIOIIiee CPe/iCTBO.

®  He ncnonb3yiiTe MOBpeXXJeHHOEe YCTPOUCTBO.

®  He ocrapssiiTe yrakOBOUHbIe MaTepHasbl 6e3 IpucMoTpa. [leTi MOTYT UrpaTh C HUMHM, YTO OMACHO.

®  3ampaiiTe U3ZeNKe OT SKCTPEMasIbHBIX TEMITEpPATYP, MPSMbIX COJTHEUHBIX JIyuel, CUIbHBIX BUOpAIWi, BbICOKOH BIa)KHOCTH, CHIPOCTH,
JIETKOBOCIL/IAMEHSIIOIINXCS Ta30B, TIapOB ¥ PACTBOPUTeEIEit.

®  He noagepraiite u3sgesve MeXaHH4eCKUM BO3ZeHCTBHUSIM.
®  Ecsu 6e3o0macHast SKCIUTyaTal{isi HeBO3MOXKHA, TIPEKPATHTe MCII0/Ib30BaHHUe U 3aLUTHTE U3Je/He OT Ja/IbHENIIero UCro/b30BaHHs.

Be3sonacHas 3KcIutyaTarys HeBO3MO)XKHA, eC/IU U3[je/IHe: - IOBPEXX/EHO, - He (QYHKLIMOHUPYeT JAO/DKHBIM 00pa3oM, - JJINTelbHOe BpeMst
XPaHUIOCh B HeO/IarorpysITHBIX YC/IOBUSIX W - TI0fIBEPrasoch Upe3MepHBIM Harpy3Kam BO BpeMsl TPAaHCIIOPTHPOBKY.

®  He ucnofb3yiiTe U3enue, eC/iv Kakas-bo ero 4acthb MoBpexzeHa. EC/ 1LHyp MOBpPeX/eH, He NbITaliTeCh PEMOHTHPOBATD €ro
CaMOCTOSITe/IbHO.

®  He pa3bupaiite yCTPOHCTBO CAMOCTOSITE/TBHO.

®  Bepeub K3jenyve OT Biary.



OnieMeHTHI OCBeIlleHNsI He TTofijIekaT 3aMeHe. Ec/i 371eMeHTHI OCBeIl|eH s BBIIIIA U3 CTPOsi M3-3a M3HOCA, HeoOX0MMO 3aMeHUTh BCé
uzenue.

ByzpTe 0cTOpOXKHBI, uT00B! He oBpeauTh USB-Kabesb 0CTPbIMU KpasiMy W/IM TOPsiYMMY NpeaMeTaMi. [1epes; HCIo/b30BaHueM
TIOJTHOCTBIO pa3mortaiite USB-kabenb.

Bxopsiuii B komriekT USB-Kabesb IOAXOJUT TOBKO [ijisi 3TOTO MPOAYKTa.

Hewme/y1eHHO BBIK/TIOUMTE U37[eJIVie U OTCOeAUHNTe Kabestb, ec/ii TIOUyBCTBYeTe 3arax rapi Wik yBUAWTe AbiM. [lepesi TOBTOPHBIM
WCII0/Ib30BaHreM 06paTuTeCh K KBaTU(PULIMPOBAHHOMY CIIEL{MATUCTY A5l IPOBEPKU M3

ITpu ucrnions3oBanuu USB-ajantepa MUTaHUsI PO3eTKa J0/DKHA OBbITh JIETKOAOCTYIIHA B J1000€e BpeMsi, YTOOBI BbI MOIJIM JIETKO OTK/TIOUUTh
USB-aaritep MiTaHus B CTy4ae upe3BblUaliHOM cUTyalu. Takoke cieyiiTe HHCTPYKLIWSM TTPOU3BOAUTEIS TT0 SKCTUTyaTal[|in.

ITepes UCIO/Ib30BaHKEM YOEAUTECE, UTO HAMPSDKEHKE B CETH COOTBETCTBYET TPeGyeMoMy paboueMy HarpsyKEHHIO YCTPOMCTBRA.
ITepen c60pkoii, pa3bopkoii U uncTKo otcoeaunute USB-kabesb.

He Bcrapnsiite TaJbLbl WU MPEAMETHI B PELIETKY BEHTU/IATOPA.

I/IS,Z[GJ'II/IE BCerja cjieayeT UCI0/1b30BaTh 110 Ha3HAY€HUIO.

WHCTPYKIINH 110 BE3OITACHOCTH IIPY OBPAINIEHVY C BATAPEMKAMWAKKYMYIIATOPAMU

ar

XpaHute GaTapeiKu/akKyMy/IATOPbI B HEAOCTYITHOM 1Sl fieTel Mecte. IIpu nporviaTblBaHUM HeMeJJIeHHO 00paTuTech 38 MeJULIMHCKOH
MOMOLLBIO!

OpHopa3soBble OaTapeiiku Hesb3sl repe3apsiKarb. Hesb3s omycKaTh KOPOTKOTO 3aMbIKaHMS W/U/TH BCKPBITHS DaTapeek/aKKyMyJIsITOPOB.
OTO MOXXET MPUBECTH K MepPerpeBy, BO3rOPaHHIO WX B3PBIBY.

Hukorga He 6pocaiite GaTapelK1/akKKyMy/ISTOPbI B OTOHb M/TH BOZY.

barapeliKn/akKyMy/sTOpEl HU B KOEM CJydae He c/ieflyeT No[BepraTb MexaHn4eCKUM BO3/IeHCTBUSIM.

OmnacHOCTh yTeUKU KUCIOThI U3 GaTapeii/akKyMyisTOpOB.

W36eraiiTe 5KCTpeMasibHBIX YCIOBHH M TEMITEPATYD, KOTOPbIE MOTYT MOB/IMATL Ha OaTapen/akKyMy/IsaTOpbI, HarpuMep,
PaJuaToOpOB/TIPSMBIX COJTHEUHBIX JTyuel.

B cnyyae nporeuky 6aTapeek/akKyMy/saTOpOB H3beraiite rona/jaHust 371€KTPO/IMTA Ha KOXKY, B IVIa3a M Ha CJIM3UCTbIe 000/10UKH!
HemeyimieHHO NpOMOYiTe MOpa’keHHbIe YYaCTKH UUCTOW BOAOW 1 06paTuTeCh 3a MeJUIIMHCKON MOMOLIbIO!

TTpoTekaroLyie WM NOBPEXX/|EHHbIE OaTapeliKu/aKKyMy/IsITOPBI MOTYT BbI3BaTh XUMHUeCKHe 0)KOTHY ITPH KOHTaKTe C Kokel. [ToaTomy
Ha/leBaiiTe COOTBETCTBYIOLLME 3alllUTHbIE NTepUaTKU.

COBETbI 1 THO®OPMAILNSA 10 YIIPABJIEHUIO UCIIO/Tb30BAHHOM YIIAKOBKOM

YakoBKa U3roTOB/IEHA W3 IKOJIOTMYECKH YUCTHIX MarepHrajioB, KOTOPble MOXXHO YyTU/IN3UPOBATh B MECTHOM LI€HTpe nepepaGOTKH.

Vcrosib30BaHHYHO YIIAKOBKY CJIeIyeT CAaBaTh Ha CreLMaIM3UPOBaHHbIN MyHKT YTHUIM3alMK, YKa3aHHbIH MeCTHBIMYA OpraHaMu
BacTy. 3a vHdopmaLyel o BapuaHTax repepaboTKH MCI0/Ib30BaHHOW MPOAYKLMK 00paljaidTech B MECTHBIN MyHULIMNA/IUTET WK
TOPOJCKYHO a/[MAHUCTPALHIO.

YTWIN3AIWA NCITO/Ib3OBAHHOTI'O JIEKTPUYECKOI'O M1 SJIEKTPOHHOI'O OBOPYIOBAHWSA

ITo 5KONOrHYecKUM coobpa)keHHsIM 0TPabOTaHHBIE /IEKTPUYECKUE U /IEKTPOHHBIE U3/ie/IHsl He CJleflyeT BbIOpachiBaTh BMeCTe C
0OBbIYHBIMY OBITOBBIMY OTXOZIaMH, a C/Ie/lyeT YTHIM3UPOBATh HajulexalyM obpa3om. MHdopMmarmio o nmyHkTax cbopa 1 BpeMeHH MX

— paboThI MOXKHO MOMYYUTh B COOTBETCTBYIOLMX OpraHax.

€BPOIEeICKUM U HAaL|MOHA/IbHBIM TPeOOBaHUSM K 6e30MacHOCTH YCTPOHCTB U U3[e/Hid.

( e [laHHOe u3je/ve COOTBETCTBYeT TPpeOOBaHUSIM [JIeHCTBYIOIMX eBPOIeHCKHX U HaLMOHA/IBHBIX JUPEKTHB. VI3/ie/iie COOTBETCTBYeT

JlaHHBII TIPOJYKT COOTBETCTBYET TPeOOBAHUSAM COOTBETCTBYIOIMX €BPONENCKUX U HallMOHaNbHBIX UpeKkTrB ROHS.

HenpaBunbHas yTuau3anusa 6aTapeeKk/akKyMy/IATOPOB MPe/ACTaB/IAeT OMacCHOCTD /I OKPY)Karolei cpepbl!

BarapeliKn/akKyMy/IATOPbI Heslb3s1 BEIOpachiBaTh BMeCTe ¢ ObITOBbIMU OTX07iaMi. OHH MOTYT COZiepKaTh BPeZIHbIE TSDKENbIe
MeTaJUTbl U JJO/DKHBI YTU/IM3UPOBATHCS KaK 0CoOble 0TX0/bl. XUMHUUeCKHe 0603HaueHus TSOKENbIX MeTasios: Cd = kaamuii, Hg =
pTyTh, Pb = cBuHer.

HO3TOMy HCI10/Ib30BaHHEIE 6aTapeI/I/aKKyMyf[HTOpI)I aaeayer CaBaTh B MyHULUIIA/IBHBIE TTYHKTBI c60pa OINaCHBIX OTXOA0B.

BcTpoeHHBIH aKKyMy/ISITOP Heslb3st pa3bupars 4Jis yTumusanui. Viszenve ciiefyeT cAaTh B IHKT IpreMa 0TpaboTaHHON

3/IeKTPOHUKHU.

M-b1 ocTaBsieM 3a 060l IIpaBoO BHOCHUTH M3MEHEHHUsI B TEKCT, JU3aiH M TeXHHUeCKHe JaHHble PoAyKTa 6e3 rpesjBapruTenbHOTo

yBeJOM/IEHUS.



